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Boponuosa E.A. ®yHKIIMOHAJIbHO-CEMAHTHYECKHE 0COOEHHOCTH aH-
JINACKHUX IEHOMUHATHBHBIX MPUJIATaTeJIbLHBIX M UX YYeT MPH nepe-
BO/I€ HA PYCCKHMH A3BIK

Aarl'y, bapuaya

B mocnennee BpemMss MHOTHE SIBJIEHHS SI3bIKa PACCMATPUBAIOTCS YEPE3 MPUMY
KOTHUTHBHOTO ITOAXOJA, YTO IMO3BOJISIET BO MHOTOM PAaCIIMPUTH HAIIE MPEICTABIIEC-
HUE€ O JIMHTBUCTHYECKOW Hayke. B 4acTHOCTH, JaHHbIE KOTHUTUBHOW HAYKH IMO3BO-
JSI0T CBSI3aTh CHUCTEMY 4YacTei pedd ¢ OPMUPOBAHUEM CHUCTEMBI YHHUBEPCATbHBIX
00111e4YesIOBEYECKUX MOHATUH U O CYIIECTBOBAaHUM B PAMKAaX 3TOM CHUCTEMBI OIpeje-
JIEHHBIX ONIIO3HUIMH. YHUBEPCAIBbHOCTh CUCTEMBI YaCTEN PEUU B MEKBA3ZBIKOBOM ac-
NIEKTE CIIY’KUT OCHOBOM ISl MEXbSA3BIKOBBIX COIMOCTABICHUMN.

N3BecTHO, HE BCE CIIOBA, MPUHAICKAIINE K OJHOMY KJIAcCy, OOHAPYKUBAIOT
OJIMHAKOBBIE (PYHKIMOHANIbHBIE CBOMcCTBA. WccnemoBanusi mpencraBureneid [Ipaxk-
ckoi 1mkoabl UHrBUCTUKM (D.1laynunu, b.I'aBpanexka, M.Komapeka), KoTopsie mo-
JYy4YWId JaibHENIee pa3BUTHE B TPyAaX OTEYECTBEHHBIX JUHIBUCTOB (B.I.AaMonu,
P.N. I'yceiinos, E.B. I'yasira, E.M. lllennensc, u ap.), MOKa3bIBalOT, YTO B COCTaBE
yacTel peuu clieyeT pa3iudarh apo (IEHTP) ¢ ONTUMAIbHON KOHIIEHTpaIuend Bax-
HEHIIMX IPaMMaTUYECKUX MPU3HAKOB JAHHOW YacTH peyd U nepudepuro — ciosa,
JUIIEHHbIE OHOTO WJIM HECKOJIbKUX NMpu3HaKoB. [lepudepuiinpie ciioBa MOTYyT B pas-
HOM CTENeHM yIaIIThCs OT Apa U COIMKATHCS CO CIOBAaMU APYIUX YacTeil peyu.

B paborax M.f.bnoxa, nouarus sjpa u nepudpepuu pacCMaTpuBarOTCs B Tep-
MHHAX CJIOB YACTOM U CMELIAHHOM KaTerOpUaJIbHOM CEMAHTUKHU. ENUHULIBI YUCTOU
KATerOpUaIbHOM CEMAHTHUKHM XapaKTEPHU3YIOTCS NapajuieIu3MOM MEXIy HUX Belle-
CTBEHHO-JIEKCUYECKOM M KATErOPUAIBHO-TPAMMATUYECKUN CEMaHTUKOM. B pamkax
KJIaCCa NPUJIAraTeSIbHbIX, K €IUHULAM YUCTOM KATErOpUalbHOW CEMAaHTUKHA MOKHO
OTHECTH CJIOBa, 00o3Havaronue pasmep (small, big), Tpynnocts (difficult, easy), pu-
sudeckue cBoiicTra (hard, clean, strong) u mp.

Oco0eHHOCTHIO eUHUI] CMEIIAaHHOW KaTerOpHUaIbHON CEMAHTUKH SBIISAETCS OT-
CyTCTBHE Tapajieanu3Ma MEXKIy JIEKCUYECKON M KaTeropuajibHOW CEeMaHTHKOU. Sp-
KM TPUMEPOM MOJ00HON aCMMMETPHUM SIBJISIFOTCS MPOU3BOJIHBIC IMpUJIaraTesibHbIE,
KOTOPBIE XapaKTEPU3YIOTCS PACUIEHEHHOCTBIO CBOErO 3HAYEHUSI U OTCBUIKOW K JIpy-
ruM eauHunaM si3bika (Xaputonuuk 1986, 15). Tak kak pa3Hble S3bIKM OTIAIOT
OPEeANnoYTeHUE Pa3IU4YHbIM CII0CO0aM CJI0BOOOpa30BaHUs, MPHU NEPEBOJE €IUHMII
CMEIIAaHHOW KaTeropralbHON CEMaHTUKHA BO3HHUKAIOT CJIOKHOCTH MpHu nepeBoAe. i
TOTO YTOOBI TOYHEE MOA00PaTh SKBUBAJICHT JIJISl MIEPEBOIA, HEOOXOUMO TTPOAHATH-
3UPOBAaTh 3HAYEHUE POU3BOIHOIO CJIOBA.

Camoe obmiee cnoBoOOpa3oBaTEIbHOE 3HAYCHHE JICHOMUHATUBHBIX IpHIIara-
TEJIHHBIX MOKHO OMPENEITUTh KaK «CBOMCTBEHHBINM TOMY, YTO 0003HAYEHO MPOU3BO-
JSIIEd OCHOBOM». DTH MpuilaraTeabHbIe OTCHUIAIOT K MPEIMETY WU SIBIIEHHUIO, KOTO-
poe 0003HAYEHO UMEHEM CYIIECTBUTENBHBIM B MPOU3BOAAIIEl ocHOBe. Ho nmpuitara-
TEJIbHOE, B OTJIMYKE OT CYLIECTBUTEIBHOI0, 0003HAYaeT CBOWCTBA U KadyecTBa HE B
CUCTEME, a JIMIIb T€, KOTOPbIE BBICTYNAIOT KaK ONPEAEISIOINAE B JAHHOM CUTYallHUH.



WNHbIMU crioBaMuU, MPOU3BOHOE MPUIIAraTeIbHOE aKTyaTU3UPYET OTIEIbHBIE KOMIIO-
HEHTHI 3HAYCHHUS MMEHHBIX OCHOB. DTH KOMIIOHEHTHI, KaK MPaBUIIO, PACIIOJIaraloTCs
Ha niepudepur CUTHU(PUKATUBHOTO 3HAYEHUS U MOTYT UMETh HMILUTMIIATHOE BBIpaXKe-
Hue. Iy 2IMMUHUPOBAHUS JIaKyH B 3TOM Cllyyae u30UpaeTcs mpuiararesibHoe, UMe-
HYIOILIEE OTAEIbHBIN IPU3HAK.

aHIJI: gnom — gnomish ¥ pycck: THOM — MOX0KUI HAa THOMa, KPOXOTHBIN.

anri1: houswife — houswifely u pycck: 1omMoxo03siiika — JOMOBUTBIN

B pamkax 3Toi rpynibl BeIACISIETCS pajl NpUiiaratelbHbIX ¢ CypdUKcoM —y.

oary — MOX0XKUH Ha BECJI0; pygmy — OTHOCSIIIUICS K TUTMESIM

[Ipu oTCYTCTBUM SKBUBAJIEHTA JIJIsl IEPEBOJa AHTJIMICKOTO MPUIaraTeabHoro,
00pa30BaHHOI'O OT MHOTONPU3HAKOBOTO CYIIECTBUTEIHHOTO, HA PYCCKUH S3BIK HE0O-
XOJIMMO BBIJICIUTh TPU3HAK, SBISIIONIUICS B JaHHOW CHUTyalldd JOMHHAHTHBIM.
Paccmorpum nipumep:

The victim of butcherly murder (www.joenit.com). — XXepTBa KpoBaBoro youiicTaa
(ITepeBox Ham).

B pycckoM si3bIke HET mpujaraTeabHOTO 00pa30BAHHOIO OT CYIIECTBUTEIBHO-
r0 MACHUK, KOTOpOe, OyAy4d UACHTUDUIUPYIOIIUM UMEHEM, SIBJISIETCS MHOTOIPH-
3HaKOBBIM. [lo3TOMY B clioBapHOM NePUHULIUM TPEAJIOKEHBI HECKOJIBKO IMpusiara-
TEJbHBIX, ACCOIMUPYEMBIX C JIAHHBIM CYIIECTBUTEIbLHBIM: BapBapCKUM, >KECTOKHUH,
KpOBOXaHbIN. B ciydae ¢ yOuiicTBOM, )K€CTOKOCTh, UMILUIMIIUTHO 3aJI0KEHHAsI B Ce-
MaHTHUKY 3TOT'O CJIOBA, aCCOLIMMPYETCS C KPOBBIO, MOATOMY I IepEeBOa Mbl BHIOpa-
JIX CJIOBO KPOBABYLIII.

3HaveHHe BTOPOU TPyNIbl MPOU3BOAHBIX MPHIIAraTEIbHBIX MOKHO ONIPEICTUTh
KaK «OTHOCSIITUHCS K TOMY, 4TO 0003HAYEHO MPOM3BOJSAIICH OCHOBOI». SAmpo 3ToM
TPYIIIIbI, COCTABJISIIOT MPOU3BOJIHBIE CO 3HAYEHHEM MMOCCECCUBHOCTHU: towered — ume-
IOIUi OarTHy, renunciative — coaepkamui 0Tkas, propertied — UMeroIHii COOCTBEH-
HOCTbh, VErminous — KUIIAMANA BPEAUTEIISIMH.

[IpousBoaHbIC aHTTUHCKUE TIpUIaraTesibHble, OObEIUHEHHBIE OOIIUM 3HAYEHU-
€M MOCECCUBHOCTH, OPOPMIISIIOTCS paziuuHbiMu cypdukcamu: -ed, -y, -al, -ic, -less,
-ive, -ly. Takoe HecoBmajJieHHE IJIaHA BBIPAKCHUS U TIJIaHA COJIEP)KaHUS COCTaBIISICT
CYTh SI3BIKOBOM aCUMMETPHH, KOTOpas B JJAHHOM cCllydae MpOsIBIsSEeTCS Ha MOPpQoJIo-
TUYECKOM YPOBHE M HOCUT BHYTPHUA3BIKOBOW XapakTep. BcieacTBue BHYTPUSIZBIKO-
BOM aCMMMETPUU BO3MOXHO CYIIECTBOBAHUE OMPENENECHHBIX MapagurMaTHuYeCKuX
PSIOB MpUJIAraTeNbHbIX C OJJHOM OCHOBOM, HO C pa3IMYHbIMU addukcamMu. ITOT Na-
PaaUTMaTHUECKUI Pl MOXKET OOBEIUHATH OJIHO CIOBOOOPA30BATEIHLHOE 3HAYCHUE.
Ho, Bo3Bpamasch k 3akoHy 00 SKOHOMHUH S3BIKOBBIX CPEJICTB, Mbl CKJIOHHBI CUYUTATh,
YTO WICHBI MOJAOOHBIX MapaJUTMaTUYECKUX TPYII B paMKax €IHMHOTO CIOBOOOpPa3o-
BaTEJIHLHOTO 3HAYCHHS OYIyT MPOSIBIATH HEKOTOPBIC €T0 MOAUUKAIIMN. DTO 3HAYHT,
YTO BHYTPH fA3bIKA CYIIECTBYIOT OMpPEACICHHBIE 3aKOHOMEPHOCTH B 3HAUCHUU MTPOU3-
BOJIHBIX, MapKUPOBaHHBIX pa3HbiMU addukcamu. Tak, nmpunaraTeiabHbIE cOppery u
copperish paznuyarorcst o CTENEHN HAJIMYUS BEUIECTBA, BEIPAXKEHHOTO B MPOU3BO/IS-
e OCHOBE: COppery - Kak coJiepkaiiuii Menpb, copperish - somewhat coppery. 9To
K€ OTHOCUTCS K TyOseTHbIM napam: gravelly — gravellish.

Mp1 nionaraem, 4To B psjlie cliydaeB pasHble aPUKCHI IKCILUTUIMUTHO WIH UM-
IUTMIIUTHO MapKUPYIOT pa3Hble KBAHTUTATUBHbBIE WM KBaTU(UKATUBHBIC 3HAUYCHMUS.




B pesynbprare Hamero MCCiaeNOBAHUM Mbl BBIACIWINA P NPHJIAraTesbHbIX, ONpese-
JSIEMBIX B CIIOBape Kak M300MIYIOUINE WIN coepkKaline 00JbIIoe KOJTUYECTBO TOTO,
YTO BBIPAKEHO B NMPOU3BOALIEH OCHOBE. BOJIBIIMHCTBO 3TUX MpUJIaraTebHbIX Map-
KUpOBaHO cy(ddukcoM - y: chasmy — n300unyromuil yuienbsmu; crumby — ycChbIlaH-
HBIM Kpolmkamu; froggy — n300MIyOIUN JATYIIKAMM.

[IpunararensHbie ¢ cyppurkcom —ful Takxke MOKHO OTHECTH K HpUIIaraTelib-
HBIM C IOCECCUBHBIM 3HAYEHUEM: «UMEIOIIUNU...», «IPUHALIECKAIMUA...». B oT-
JMYME OT MpUJIAraTesbHbIX MPEebIIyIIed rPYIIibl, OHU HECYT UH(POPMAILIUIO UCKITIO-
YUTEJIBHO O HAJIMYMU KaKOTo-I100 MpH3HaKa mpuiararenbHbix: tasteful — ¢ Tonkum
BKycowm, rightful — npunannexamnuii mo nmpasy

[Tpu comocraBieHUM ONNO3MIMM IpHiIaraTeabHbIX scarred - scarry, OTTEHKU
KaHTUTATUBHBIX 3HAYEHUIN NaHHBIX MPUJIAraTeIbHbIX BBIABISIOTCA 00JI€ BBIMTYKJIO.
3HaueHue scarry OMPEIENIEHO KaK «IOKPBITHIN mIpaMaMu, pyoramm». CioBo scarred
BCTpEUAETCs, K MPUMEPY, B CIIOBOCOYETAHUU scarred face M 0003HAYAET «IHIIO CO
mpamMoM». TakuM 00pa3oM, MOKHO CHENATh BBIBOJI, YTO MPOU3BOIHBIE IPHIIAraTelb-
HBIE CO 3HAYEHHEM HaJMu4Msi, MapKHUpoBaHHbIE cy(pdrkcom —ed, yKka3pIBatOT OrpaHu-
YEHHOE KOJIMYECTBO MPU3HAKa MO0 CPABHEHHIO CO 3HAYEHUEM HEOIPaHUYEHHOTO MpH-
3HaKa, BBIPAKEHHOTO NIpHIIaraTelbHbIMU ¢ cyhdurcom —y.

Paznuuus B c10BoOOpa30BaTENbHBIX 3HAUCHUSIX, SIBISISICH CIEICTBUEM BHYTPH-
SA3BIKOBOM aCUMMETPHUU, Ha YPOBHE COIOCTABJICHUS SI3bIKOB MOPOXKIAIOT ACHUMMET-
PUI0O  MEXBSA3BIKOBYIO. Pa3znuuus B KBaHTUTATUBHBIX 3HAUYEHHSX, OOBEIMHEHHBIX
€IMHBIM 3HAYEHUEM TTOCECCUBHOCTH, MPU OTCYTCTBUH IKBUBAJICHTHBIX PYCCKUX MPHU-
JaraTesbHbIX PEATU3YIOTCS B PYCCKOM SI3bIKE C IMOMOIIBIO CJIOBOCOYETAHUM C HUC-
II0JIb30BAaHUEM CYILECTBUTEIBHOIO, BBICTYIIMBUIETO B KAYECTBE IPOU3BOISIIENH OCHO-
Bbl QHTJIMHCKOTO MpHiarateabHoro. [l pasrpaHuyeHs] OTTEHKOB CJIOBOOOpPa3oBa-
TEJNBbHBIX 3HAYEHUH —y U —ed HCMOIB3YIOTCS COUeTaHus riarojia (MpUYacTHs) THUIIA
«M300MITYIONIUH, KUIIATUI, COCTOALINI U3» U CYIIECTBUTEIHHOIO BO MHOXECTBEH-
HOM 4HCJIe/ €JUHCTBEHHOM YHCII€ WJIM CYIIECTBUTEIBHOE WJIM CIOBOCOYETAHHE C
CYILLIECTBUTEJIbHBIM B €IMHCTBEHHOM uucie. OOparumcs K mNpUMepaM U3 XyJI0XKe-
CTBEHHOU JINTEPATYPBHI:

Green and shaded minor roads (J. Fowles). - 3enensie, yKpbITble TITyOOKOW TEHBIO,
Hempokue noporu (Ilep. .beccMmepTHOBOI).

B pycckoM si3bike ecTh mpuiiaraTesibHOe, 00pa3oBaHHOE OT CYIECTBUTEIHLHOTO
TE€Hb — «TEHHUCTBHIH, T.€. OOMWIBbHBINA TeHbIO» (Oxeros 1989, 792). Ho sTo mpuiara-
TEJIHHOE YKBUBAJICHTHO aHIJIMICKOMY TpHiaraTeJbHOMY “‘shady”, KOTopoe 1o cpaB-
HeHUIo ¢ “shaded” monpazymMeBaeT OOJBIIIYIO CTEIICHb HATMYHS MPU3HAKA.
[IpuBenem enie npumep:

The forest of Paimpont is one of the last large remnants of the old wooded Brittany
(J. Fowles). — [IamnoHckuii jec - OJIMH U3 HEMHOTHX JIECHBIX MAaCCHUBOB, COXPaHUB-
UXcs OT NpexkHe, 3apociieit tecamu bperanu (Ilep. M.beccmepTHOBOIN).

B naHHOM cityyae Take He UCIOJIb3YETCsl pyCCKOE JEHOMUHATUBHOE MpuUlara-
TEJIbHOE «JIECUCTBIN», T.€. OOMIIbHBIN JIecaMH, TAK KaK 3TO MPUJIaraTeabHOE COOTBET-
CTBYET aHTJMHUCKOMY IpUJIaraTeIbHOMY wood)y.

AHanu3 JByX NOCIEIHUX MPUMEPOB IMO3BOJSET CHOPMYIUPOBATH €IIE€ OJUH
NPUHIIUAI pa3Iuuus TpujaraTelbHbIX B AyOJeTHBIX Mapax, Tuna shaded - shady,




wooded — woody. Bo3aM0OXHO, pa3HUIla B KOJIMYECTBE MPHU3HAKA B MpUiIaraTelbHbIX
Ha -ed ¥ Ha —y 00yCJIOBIIEHA T€M, YTO 3TU MpUJIaraTelIbHbIe 00pa30BaHbI OT Pa3HBIX
gacTeil peun. MexaHu3Mm oOpa30oBaHWs TpHUIaraTelibHBIX HA —ed ¥ Ha —y MOIXKHO
IPEICTaBUTh TpadUUECKH CASAYIOIIIM 00pa3oM:

a) Adj-ed=N - Vn +ed Adjv(n): wooded = wood — to wood - wooded
b) Adj-y =N+y: woody = wood +y

N3 cxembl MOKHO 3aMETUTh, YTO TpHIIaratresibHbie Ha — ed oOpa3oBaHbI B pe-
3yJbTaTe JBYXCTYIIEHYATOTO IpoIlecca, Ha IMEPBOM 3Tare KOTOPOTO IMPHU ITOMOIIH
KOHBEpPCUHU 00pa3oBalics IEGHOMUHATUBHBIN TJIaroil, a B pe3yjbTaTe BTOPOIo IMOSBU-
JIOCh OTIJIaroJibHOE MpuiiaratenbHoe ¢ cyddukcom —ed. B ciydae ke ¢ npuararesb-
HBIM Ha —y, Mbl UMEEM JIJI0 C JIEHOMUHATUBHBIM IpUIaraTebHbIM, 00pa30BaHHBIM
HAMPSIMYIO OT CYIIECTBUTEIHHOTO.

CkazaHHOE TIO3BOJISIET HaM CJIENIaTh CJIEAYIONINE BBIBOJBI. SIBIISISICH YUCTO Je-
HOMWHATUBHBIMU 00pa30BaHUSAMU, MIpHIIAraTeIbHbIE HA —y 0003HAYAIOT JUIIH (haKT
HAJIW4YUS TOTO, YTO OOO3HAYEHO MPOU3BOJSINCH OCHOBOH, NMpPHYEM, STO HAIHYNC
MO>KHO MHTEPITPETUPOBATH KaK CBOMCTBO MJIM KauyeCTBO, MIPHUCYIEe MpeamMeTy: shady
tree, shady lawn, shady person. UTo kacaeTcs npuiiaraTelbHbIX Ha -€d, TO MPOMEKY-
TOYHOE TIJIarojpHOoe oOpazoBaHue V(n), HE MOTJIO HE OTPA3UThCS HAa CEMAHTUKE
IIPOM3BOJHOTO TPHUJIAraTeIbHOTO, TaK KakK IMpHiararelbHoe o0pa3oBaHO HE HAmps-
MYIO OT CYIIECTBHTEIILHOTO, a OT TJIarojia, KOHBEPTUPOBAHHOTO OT CYIIECTBUTEILHO-
ro. Ecnu mpoaHanu3upoBath riarojibl, KOHBEPTUPOBAHHBIE OT CYIIECTBUTEIbHBIX
shade, wood, To nx o0beaUHIET 00IIee 3HAUYECHUE «UCTIOIb30BaTh, MIPUMEHSTH TO,
YTO HA3BaHO MPOU3BOJIAIICH OCHOBOWY». B uacTHOCTH, 3HaueHue to shade TpakTyercs
KaK «c030a8amv meHsb, 3auunamvy, wood — «3acaxcusams oepesvimuy, (I'anbme-
puHn 1997, 1.2, 438, 801; 1.1, 606). Takum oOpa3omM, npuiaraTenbHble wooded, shad-
ed coliepKaT ceMy aKIMOHATBHOCTH (IMTACCHBHOCTH), TO €CTh MPHU3HAK OBLI CO3/1aH
MCKYCCTBEHHO, YTO U OTJIMYAET UX OT MpuiiaratelbHbix gravelly, woody, shady. Be-
POSITHO, IMEHHO 3TO OOBSICHSCT Pa3HUILy B KOJIMUECTBE MPH3HAKA: MTPU3HAK, CO3/aH-
HBIM UCKYCCTBEHHO, BPAJI I MOKET OBITh N300MITYOIIHM.

[TosiBIEHUO JIAKYH MPU COMOCTABICHUH TTOCECCUBHBIX MPHUIAraTeIbHBIX B PyC-
CKOM U B aHTJIMICKOM SI3bIKaX TAK)Ke CIIOCOOCTBYET pa3iinyHasi aKTHBHOCTH MPOU3BO-
JITUX OCHOB. B aHTIIMICKOM SI3BIKE IIMPOKO PACIPOCTPAHEHO 0Opa30BaHUE MPOU3-
BOJHBIX, MPOU3BOASAIIMMHI 0a3aMHU KOTOPBIX BBICTYNAIOT HAMMEHOBAHUS MIPEIMETOB
OJIeKIbl, OOYBU U T.J.
caped — onetsrii B miani, helmeted — B kacke, jacketed — ozeThIil B xakeT

Jlist pycckoro si3pika 00pa3oBaHKME IPOU3BOIHBIX OT MOOOHBIX OCHOB SIBIISICT-
Csl HeXapaKTEePHBIM, IIOATOMY 3HAYCHUE TTPOU3BOIHBIX MIEPEIACTCS CIIOBOCOUYECTAHUEM
C HCIONB30BAaHUEM CYIIECTBUTEIHLHOTO. PaccMoTpuM, Kak mepenaroTcs 3HAUYCHUS
M0TOOHBIX TTPOU3BOIHBIX B TEKCTE.

‘Take my place at the table, dear’, said Ellen, patting Scarlett’s cheek softly with a
mittened hand (M.Mitchel). - -3amenu MeHst 3a cTojioM, Jloporas - ckazajia JJUIeH, U
ee 00TsIHyTas MUTEHKOHN pyka HexHO KocHysack ek Ckapiert (Ilep. T.O3epckoit).

There were cop cars parked in the streets and uniformed men (Bazaar). — Ha ynune
OBLJIO TTOJTHO TIPUITAPKOBAHHBIX MOJUICHCKUX MaIMH | Jitojaek B yaudopme (Ilepe-
BOJI HaII).




Kak cinenyer u3 mpumepoB, Ipu OTCYTCTBHU B PYCCKOM SI3bIKE COOTBETCTBYIO-
HIEr0 MPUJIAraTENbHOI0, JAKYHBI 3aAIIOJHSAKOTCS COUYETAHUEM C HCIOJIb30BAHUEM CY-
HIECTBUTEIBHOTO, KOTOPOE BBICTYNUJIO B KAYECTBE MPOU3BOJAIICH OCHOBBI aHIJIWN-
CKOW aJIbeKTUBHOU €IUHUIIBI. MBI mojaraeM, 4To MpuiarareyibHbie Ha -ed MOXHO
OMPENICNIUTh KaK YCIIOBHO JIGHOMHUHATHUBHbIC. OOpa3oBaHHBIE OT JICHOMHUHATUBHOIO
KOHBEPTUPOBAHHOTO TJarojia, MOMUMO BBIpaXEHUS MpPHU3HAKA, OHU OOBEIUHSIOT B
CBOEH CEMaHTUYECKOM CTPYKTYype 3HaUeHUE MPEIMETHOCTU (HaJW4YUe TOTrO, YTO BHI-
PaXX€HO MPOU3BOIAIIEH OCHOBOW) M aKIMOHAJIBLHOCTH (MPU3HAK BO3HUK B pe3yJibTa-
T€ ONpeaeNeHHBIX AercTBUM). Ho ecnu st aHMIMiCKOro g3blka CeMa aKIMOHAIBHO-
CTH SIBJIAETCS BHYTPEHHEH, IJI1 TEpeBOja Ha PYCCKUM S3BIK OHA TPeOyeT dKCIUIMKA-
IIMH, YeM U OOBSICHATCS BBEJICHUE B PYCCKUM TEKCT TJIAr0JI0B WIIM PUYACTHI.

Hcrnonp3oBaHne TEOPUH TPOTOTUIIOB MPUMEHHUTEIBHO K CUCTEME YaCTEeW peyu
yOeqUTENBHO JOKa3bIBACT, YTO CHCTEMa YacTeld peyd acHMMETPHUYHA IO IPHUPO/IC.
AHanu3 SBIIEHUN BHYTPHUSA3BIKOBOW aCHMMETPUU HEOOXOUM JJisi 00JIee TOHKOTO TI0-
HAMAaHUS SI3bIKOBBIX SABJICHHUUN U JUIS1 KCOJIb30BAHUS MOJYUYCHHBIX TAHHBIX JJISI MEKb-
SI3BIKOBBIX COTMOCTABJIEHUM, YTO MO3BOJUT 00OTaTUTh PEUb M3YUYAIONIMX AHTJIMUCKUN
SI3bIK M YUUTHIBATh HIOAHCHI 3HAYCHUH TP MEPEBOJE C PYCCKOTO A3bIKA.

JINTEPATYPA
1. Brox M.A. Teopernueckue ocHOBbI rpammaTuku. —BIL, 2000.
2. Xapumonuuk 3.A. VImeHa npuiiaraTeabHblE B JEKCUKO-IPAMMATUYECKOW CHUCTEME
COBPEMEHHOT'0 aHTJIMUCKOrO s3bIKa. - MUHCK, 1986.

CIIMCOK UCTOYHHMKOB NWJINTFOCTPATUBHOI'O MATEPHUAJIA

1. www.joenit.com

2. Fowles J. The Ebony Tower. — Moscow, 1980. Fowles J. The Ebony Tower. —
Moscow, 1980.

3. Mitchel Margaret. Gone With The Wind. - Piao, 1990.

4. Mumuenn Mapeapem. Yuecennole BeTpom. llepeBon ¢ anrmmiickoro T.O3ep-
ckou, T.Kynpssuesoi. Kpacnosipek, 1991.

5. @ayn3z [[xc. bauns u3 yepHoro aepena. Ilep. MU.beccmeptHoBoit. — M., 1998.

CJIOBAPU
1. bonbmio# anrno-pycckuii cioBapb. [log obmum pykoojactBom W.P.I'anbnepu-
Ha. - M., 1979.T. 1-2.
2. Oxeros C.U. CnoBapb pycckoro sizbika. - M., 1989.
3. Longman Dictionary of Contemporary English. - M., 2002.


http://www.joenit.com/

Kyuemesa U.J1. UmeHa coOCTBeHHBbIEC B AHIVIMMCKOU U PYCCKOM JIMH-
Ir'BO-KYJIbTypax

OmMmckuii rocygapcrBeHHbli yHuBepceuter uM. @.M. JlocroeBckoro, r. OmMck

NMena coOCTBEHHbBIE 3aHMMAIOT 3HAYUTEILHOE MECTO B COCTaBE JIEKCHKHU JHOOOTro
A3bIKa, B TOM YHCJI€ aHTIMKUCKOTO. OHM CIyKaT JUIsl HAUMEHOBAHUS JTFOJICH U KUBOT-
HBIX, TeorpauyecKux 0OBEKTOB, PA3IMYHBIX OOBEKTOB MATEPUATHLHOM U JTYXOBHOM
KynabTypbl. C koHma 20 Beka MpPOAOKACTCS JIMHTBOKYJIHTOPOJIOTHUECKUN OyM, H
po0IeMbl B3aUMOCBSI3U SI3bIKA M KYJIBTYPHI BBIILIA B YHCIIO CAMBIX aKTyaJbHBIX B
COBPEMEHHOM JIMHTBUCTHKE.

AKTyaJllbHOCTh JTaHHOW pabOThl 3aKJIOYAETCS B TOM, YTO MCCIEJOBAaHHE UMEH COO-
CTBEHHBIX B COCTABE aHTJIMICKUX U PYCCKUX (hPa3€OTOTUICCKUX CTUHUI] TIO3BOJIAT
YCTAHOBUTH MECTO UMEHU COOCTBEHHOTO B SI3bIKOBOM KapTUHE MUPA.

HecmoTpst Ha cnenuuKy M 3HAUUMOCTH JUISl M3YYaIOIIMX AHTJIMUCKUN U PYCCKHIA
SI3bIKM UMEH COOCTBEHHBIX, UM YACIISIETCS MaJI0 BHUMAaHUs, KaK B IPAKTUUECKUX, TaK
U B TEOPETUUYECKUX KypcaX aHIJIMMCKOTO M PyCCKOro sA3bIKOB. BOT moyemy 1enpio Ha-
el paboThl SABJISETCSA MCCIEOBAaHUE UMEH COOCTBEHHBIX B COCTABE aHTIMHUCKHUX U
pYyCCKUX (pa3eoIorHuecKuX eIUHUILL.

OOBEKTOM HCCIIEAOBAHUS SBIAIOTCS (Ppa3eoqoruyecKue eAMHUIIbI, COACPKALTUE UMS
COOCTBEHHOE B aHTJIMICKOM M PYCCKOM SI3bIKaX.

[IpeameTom mccnenoBaHUS SIBISETCS MECTO MMEHHM COOCTBEHHOTO B aHTJIMICKON H
PYCCKOM SI3bIKOBOM KapTUHAX MHPA.

HoBu3Ha uccienoBanus onpenensiercss TeM, YTO TaKOM aHajIu3 MO3BOJIUT MPOSCHUTH
CBSI3b SI3bIKA C KYJIBTYPOU HAIIMA M MECTO, KOTOPOE 3aHMMAET UM COOCTBEHHOE B aH-
TJIMACKOM U PYCCKOM JIMHTBOKYJIBTYpax.

Teoperuueckoit 6a3zoi nociyxunu kinaccudukanus A.B. Cynepanckoii [7], onpene-
JeHus U noaxobl, pazpadoranusie H.B. [Togonsckoii [6], O.A. JleonoBuua [5] u nip.
B pabote martepuanom uccieaoBaHus nocayxwin 690 ¢pazeonornueckux eIuHUIL
AHTJIMACKOTO M PYCCKOI'O SI3bIKOB M3 aHTJIO-PYCCKUX (Dpa3eoOrHyYEcKUX cioBapen
A.B. Kynuna [4] u A. B.KBeceneruua [3], ¢ppa3zeosoruueckoro cioBapsi pyccKoro
s3pika AWM. MomnoTkoBa [2], cioBapst pycckoit ¢pazeonorun A.K. bupuxa [1], Long-
man Dictionary of Contemporary English [10] u np.

B pabote npumensics “meTon’ CIUIONIHON BEIOOPKH.

CoOcTBeHHbIE HMEHA — UMEHA U (DaMIIIUU JIIO/IeH, reorpaduueckie Ha3BaHUs, TOP-
rOBbIE MapKH, HAUMEHOBAHUSl YUPEXKACHUMN, TPEANPUATANA U T. . — )KUBYT B SI3bIKE
CBOEH 0COOEHHOM, CI0KHOM KM3HbIO. OHM Takke MepenarT WH(OPMALINIO, TOJIBKO
sTa uHpopManus ocodoro poga. OHa cBsi3aHa C TPAJULUSAMU, UCTOPUEH, KYJIbTYPOM
JAHHOT'O HAPOJa, C PEAIHSIMU €r0 COBPEMEHHOM KU3HHU. [7, €. 3-4]

NMena coOCTBEHHBIE 3aHUMAIOT 0CO00€ MECTO B aHIVIMIICKOM U B PYCCKOM SI3bIKaX.
CornacHo JaHHBIM AHTJUHUCKUX YACTOTHBIX CIIOBApel W APYrUX HCCIEIOBaHUM, Ha
JIOJIF0 UMEH COOCTBEHHBIX MPHUXOJIUTCS TOJIBKO 3-4% OT OO0IIEero 4yucjiaa CJIOBOYIIO-
TpeOJIeHN B TEKCTaX XYyJAO0XKECTBEHHOM JUTEparyphl, npu 3toM 2,5-3,0% coctas-
JSIOT aHTPONIOHUMBI, T.€. UMeHa Jroaen u 0,5-1,0% - TonoHUMBI, T.€. HAUMEHOBAaHHUS



reorpadudeckux myHKToB. CioBapb TonoHUMOB, n3AanHbiii B CIIIA, cBUIeTETHCTBY-
€T 0 TOM, YTO TOJIbKO Ha TEPPUTOPHUH ITON CTPAHBI YIIOTPEOIIICTCS OKOJIO 3 MUJLTHO-
HOB Pa3JIMYHBIX reorpauyecknux HauMeHoBaHui [9, c. 4].

Kaxnpliii si3pIk uMeeT ocoOyto kapTuHy mupa. KapTuna mupa — pe3ynbTaT nepepa-
0O0TKHM MH(POPMALIMH O CPEJIE U YETIOBEKE.

NMena coOCTBEHHBIE COCTABIIAIOT 3HAYMUTENBHYIO YacTh AHIVIMMCKOTO U PYCCKOIO
A3BIKOB, U 3aCIIyKMBAIOT TOT0, YTOOBI MX TIIATEIbHO H3y4daiu. FiMeHa coOCTBEHHbIE
UTPAIOT 0COOYIO POJIb B CO3JJaHUU A3BIKOBOUM KapTUHBI Mupa. OHU MOTYT OBITh COIIH-
aJbHBIMU 3HAKAMMU.

CBoeii ceMaHTHUKOW MMEHa COOCTBEHHbIEC HAIIPABJICHBI HA XapaKTEPUCTUKY YeTIOBEKa
U ero jaestenbHocTU. Mmsi coOcTBeHHOE MAECHTU(DUIIUPYET JTUI0, IPEAMET, SBICHHE.
B atom u 3akitodaercs ero riaaBHas (yHKITUS.

Nmena coOCTBEHHbBIE — BaXKHBIN MCTOYHUK WH(OpMAIUU, OT YMEIOTO MOJIb30BaHUS
KOTOPBIM 3aBHCHUT TJTyOMHA HAIIEro MPOHUKHOBEHHUSI B COKPOBHUIIHUILY M3YYae€MbIX
AHTJIMICKOTO U PYCCKOTO SI3BIKOB.

CornacnHo knaccudukanuu Cynepanckon A.B. K uMeHaM COOCTBEHHBIM OTHOCSTCS:

AHTPOTIOHUMBI ['pynnoBbie, MHIUBUAYAJIbHBIE.

MudoHUMBI bubneiickue ereHipl, aHTUYHbIC MUQBI, JICTSH/IbI.

TomoHuuMbI ['pynmnoBsie, THAUBUAYATbHBIE, ACTHOHUMBI, YpOAHO-
HUMBI, TUJPOHUMBIIO

[IpencraBisieTcs: BO3MOKHBIM MPUHATH 32 pabouee, onpeneeHrne IMEHH COOCTBEH-
Horo, npeioxenHoe Cynepanckoit A.B.: “coOcTBeHHbIE UMEHA — YacTh SI3bIKa, Je-
MOHCTpUpYIOIIas HauboJiee MapagoKCalbHbIe CUTYallUU, aHAU3 KOTOPBIX JIOJKEH
CIOCOOCTBOBAaTh BO3HMKHOBEHHIO HOBBIX, Oosiee YriyOJIeHHBIX OOIIETUHTBUCTHUYEC-
CKuX KoHmenuuii”. [7, c. 173-213]

JlaHHOe orpesiesieHue NMpeACcTaBiseTcs Hauboyiee eMKUM, OTYEPKUBAIOIINM OTJINYH-
TEJbHBIE OCOOCHHOCTH UMEHU COOCTBEHHOTO C MO3UIUH JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHH.

Bce rpynnsl yCTOMYMBBIX COYETaHUI paccMaTpPUBAIOTCS B pasnene (ppa3eonoruu, Ko-
TOpasi TECHO CBSI3aHA C MCTOPUEU, KyJIBTYPOH, TPAIULMUAMH U JINTEPATyPOU HApPOJa,
TOBOPSIILIET0 HA JaHHOM sI3bIKE. DTa CBsA3b HambOOJIee YeTKO MPOCICKUBACTCA B TEX
(dpa3eonornuecKX eANHNIIAX, B COCTaB KOTOPBIX BXOJUT UMSI COOCTBEHHOE.

Bcero mo kiaccudukamuy BBINIEYKa3aHHOTO aBTOpa OBLIO OTOOpaHO METOIOM
cIutoHOM BbIOOpKU 690 (pazeosornueckux eAUHHI] ¢ UMEeHEeM cOOCTBEHHbIM: 440
(64% ot o0111el BHIOOPKH) aHTTMHCKUX (PPa3eoOrHuecKuX eauHuIl 1 250 — pycckux
dpazeonorudeckux enuHuIl (4To cocTaBisieT 36% oT o011eit BRIOOPKH).

HaunGonee yacTOTHBIMU B UCCJIEIOBAHHOM MaTepHUaje aHTJUHCKOTO sI3bIKa OKA3aJIHCh
CJIeyIOIINE JIEKCUYECKUE €ANHUIIBI, B COCTaB KOTOPBIX BXOSAT UMEHA COOCTBEHHBIE:
MU(DOHUMBI, TOTIOHUMBI, AHTPOTIOHUMBI.

1) Antpononumbl. Beero Beienerno 36 (8% ot oOmielt aHTIIMIICKOW BBIOOPKH) aH-
[IIMACKUX (PPa3eoIOrMYeCcKUX €IMHULL, coaepx)amux antponoHumsl U 31 (12.4% ot
o0111e#t pycckoil BEIOOpKH) pycckas (hpazeosioruueckas € InHuIa.

B nannHyto rpymnmy BXOAAT WHANBUAYAIbHBIE U TPYIIIOBBIE aHTPOTIOHUMBI:

a) unoueuodyanvHvle anmpononumsl. (aHri.) the admirable Crichton — ‘HecpaBHEH-
HbI KpailToH’, yueHblil, 00pa3oBaHHbIN, 00pa3OBBIN YEIOBEK, YUEHBIH MYXK. DTHM.:



10 UMEHHU U3BECTHOTO MOTIaHaAcKoro yueHoro B XVI B Jx. Kpaitona, nosryuusiie-
ro CTEMeHb MAarucTpa B YETHIpHAANATH JieT; KpalTOH OoT/iMyajcsi OueHb MPHUBJICKA-
TEJIHHOW BHENTHOCTHIO; (pyc.) Bansimos Banvky — mypadnuThCs, MassCHAYATh, MTOTEIIATH
TJTYTIBIMHU BBIXOKAMHU.

0) cpynnoevie anmpononumel. (auri.) the Scavenger’s daughter - uct. — Tucku (opy-
Je MBITKU) [Scavenger — uckaxeHnHas ¢gamuius koMeHaanta Tayspa CKeBUHITOHA
(Skevington), kotopsiii B mapctBoBanue ['enpuxa VIII uzobpen 3To opyaue MbITKH];
(pyc.) Cmonvinunckuii eaicmyx — BUCEIUIIA.

2) Mudonumsl. Beero Beieneno 56 (19% ot oOmieit aHriuiickoil BHIOOPKH) aH-
MIMACKUX (Pa3eooru4ecKux eauHul, coaepxamux Mmuponumsl 1 39 (15.6% ot 06-
e pyCCKOM BBIOOPKU) PYCCKUX (Ppa3eoornyecKux eauHuII.

B nannyto rpyriny BXoaaT OubielicKue JIereH b, aHTUIHbIe MU(BI U JIETSH/IBI.

a) oubneiickue nezenowt: (anrn.) As poor as Job — '6enmen kak HMop' (HuImMit
4enoBek); (pyc.) Codom u ['omoppa, - KpaliHUiA OECTIOPSIOK.

0) anmuunvie mughot: (aurn.) A Sisyphean labor — CuzudoB Tpya, THKEIBINA U Oec-
WI0AHBIN TPpYA; (pyc.) [lupposa nobeoda - (mobena, paBHOCUIIbHAS TTOPAKEHUIO).

3) Tononumsl. Beero Boieneno 45 (10% ot oOuieit aHrmuickoil BHIOOPKW) aHTTIUM-
cKkuX (hpa3eosIOrMYeCKUX €AUHUI, cojepkanux TonoHuMbl u 44 (17.6% ot oOieit
PYCCKOM BBIOOPKH) (Dpa3eooruyecKue e AMHUIIbI.

ITo xnaccudukanuu Cynepanckoil A.B. TONOHUMBI IensATCA Ha:

a) unouguoyanvhule: (auri.) Arkansas toothpick - ‘OXOTHUYUN HOX, IITHIK ; 0 get
Bronx cheer - >ObITh OCBUCTaHHBIM; (PYC.) 80 6CI0 UBAHOBCKYIO — OUEHb I'POMKO.

0) ecpynnoeuwie: (auri.) From Dan to Beersheba - ot Jlana no Bupcasumu, T.€. oT 071HO-
ro KOHIIa CTpaHbl 10 JPYyroro, MoBCIoIy, Be3nae. ([an — camas ceBepHasi, a Bupcasus
— camas 1okHas Touka CBaieHHON 3eMin); (pyc.) omnpasumcsa 6 Enucetickue noas -
YMEPETh, 20CN00a MAUKEHMYbl - PBAYH, XAITyTH.

8) acmuonumsl (Hazeanus 20p0o0oe): (aHri.) Bronx cheer - rpoMKOE€ BBIpAXKECHHE
HeoA00peHus (KpUKOM, CBUCTOM, JIFOOBIM IITyMOM’, OCOO€HHO B BbIpaxeHuu, (pyc.)
OM PUIICCKO20 KOPPEeCnoHOeHma - O 3aBEJOMOMU JIKH.

2) ypbanonumel (Hazeanusn yauy): (auri.) Broadway boy - ‘KapTeXHUK’, ‘KPUKIUBO,
SIPKO OJICTBIM 4YeJIOBEK’, ‘MaMCKUi YrogHuk’; (pyc.) Bo 6cro usanosckyw - O4YeHb
I'POMKO.

0) 2uoponumsl (Hazeanus pek): (anri.) Mississippi marbles - ‘UrpaabHbIe KOCTH,
(pyc.) Ayrnaem cmompems - 0 YbeM-THMO0 YIPIOMOM B3TJISIZIE.

Pasubie Tumsl hpazeosoru3MoB Mo-pa3zHoOMy OTpaKaroT KyJibTypy. Tak, Bo ¢paszeoiio-
TU3Max, B KOTOPBIX OTpa)K€Ha UCTOPHUS Hapoja, HAllMOHAIbHBIE UMEHA COOCTBEHHBIC
— Mamaeso nobouwe, KOIOMEHCKAsl 6epCma, KA3AHCKAsl cupoma, Kak weeo noo llon-
maeot, NoKa3amov Ky3bKUHy Mams W 1p., COAEPKATCS CTPAHOBEIUECKHE 3HAHUS, a UX
MOHNUMAaHUE CBSI3aHO CO 3HAHMEM KOHKPETHBIX HcToprueckux (aktoB. Korma anrmm-
YyaHe ynoTpeOstoT BelpaxkeHnue 1yburn blossom ‘1OHBIN paBOHAPYLIUTEND , OHU 3a-
YacTyI0 HE 3HAIOT, YTO 1yburn — npexxHee MeCTO MyOJIMYHOM Ka3HU B JIoHAOHE.

B pesynbpTaTe aHanmmza ObUTO BBISBICHO, YTO KaK B PYCCKOM, TaK M B aHTJIMHCKOM
sI3pIKaX HarbOoJee MHOTOYHUCICHHON Tpynmon (ppa3eoJorndecKux eAUHUI] SABIISIOTCS
b pa3eosornuecKrue SAMHMUIBI C KOMITIOHEHTAMU — UMEHAMH PEaIMii U UMEHaMH CO0-
CTBEHHBIMU HE aHTJIMHCKOTO M HE PYCCKOTO MPOUCXOXKICHHUS; 3TO (hpa3eoIoruyeckue



€IUHULIBI — HHTEPHAMOHAJIM3MBI, T.€. KaJbKH, BOCXOJIAIINE K aHTHYHOCTH, OHO-
T,

@pa3eoNOrnuecKue €IUHULBI, OTPAXKask B CBOCH CEMAHTUKE JUIMTEJIbHBIA IPOLECC
pPa3BUTHS KyJIbTYphl HapoJa, (GPUKCUPYIOT W TEPEIAl0T OT MOKOJICHUS K TOKOJICHUIO
KYJIbTYPHBIC YCTAHOBKH M CTCPEOTHIIHI.

SI3p1KOBast KapTUHA MHpPA B I[E€JIOM M TJIABHOM COBIIQIACT C JJOTHYCCKUM OTPaKCHHUEM
MHUpa B CO3HAHHUHM JIIOJIEH, HO MPU 3TOM COXPAHSIOTCS OT/ACIbHBIC YIaCTKH B SI3BIKO-
BOH KapTHHE MUpPA, K KOTOPBIM OTHOCHUTCS M (Dpa3ecosiorThs; OHA CBOS B KaXKJIOM SI3bI-
Ke. Y KaXJI0M KyJbTypbl CBOM CJ0Ba. UTOOBI CUMTATHCS KIIOYEBBIM CJIOBOM KYJIBTY-
PBI, CIIOBO JOJDKHO OBITh OOLIECYNOTPEOUTENbHBIM, YACTOTHBIM, JOJKHO OBITh B CO-
cTaBe (hpazeosqoru3MoB, KpbUIaThIX ¢pas.

[Ipu uccienoBaHWM aHTIUUCKUX U PYCCKUX (Ppa3eoOTHUYECKUX €AUMHUI] C UMEHEM
COOCTBEHHBIM 10 JIEKCUYECKOHN KIacCU(UKAIITU MHOTOYHUCICHHYIO TPYIITYy 00pa3yroT
(b pa3eosoru3Mel, B COCTaB KOTOPBIX BXOIAT MU(OHUMBI.

HccnenoBanne mo3BOJSET BHIETH OOIee M OCOOCHHOE B QHTIMHUCKOM M PYCCKOM
SI3BIKAX.

BrIsBIICHHOE CXOJICTBO CBHJACTEIBCTBYET O TOM, YTO (Ppa3eosoTHUECKHe CIUHUIIBI,
conepxarnire MUGOHUMBI, SBJISIOTCS OONMMHU M aKTyaJIbHBIMU JIJIST 00€MX KYJBTYD.
CrnenoBaTeNbHO, SI3BIK HE MPOCTO HA3BIBAET TO, YTO €CTh B KYJIbTYpE, HE MPOCTO BHI-
paxaeT ee, popMupyeT KyJIbTypy, Kak Obl popacTas B HEE, HO U caM Pa3BHBACTCS B
KyJbTYpE.
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Mypaues T.A. QO0bIrpsiBanue cTaTyca cJ10B0(OPMbI U CJI0BO0OPA30-
BaHue B TBop4YecTBe rpynnsl NOFX

BIILY, r. Yoa

SI3pIKOBasg Wrpa M3y4aeTcsl pa3jiudyHbIMU MCCIEJOBATEISIMU C HE3amaMsTHBIX
BpEMEH, OJHAKO YacTO BHHUMAaHHUE YAEJSUIOCh MPEUMYIIECTBEHHO YAacCTHBIM BHJIaM
UTPBI, IOATOMY Ha JIaHHBI MOMEHT IMPOCIIEKUBAETCS HEJOCTATOYHOCTh CUCTEMHOIO
ONMCAHUS SI3IKOBOM UT'PHI HA MaTepuaje Kak PyCCKOro, Tak U aHIJIMICKOTO SI3bIKA.

I'pammartuka (1 Mop(osOTHS B YaCTHOCTH) 00JIaJJaeT IMUPOKUMHU BO3MOXKHO-
CTSIMU JUISI cO3/laHus Komuueckoro 3ddekra. [IpumepoM MOXKET CIyKHUTh “TIOKas
ky3apa” JL.B.IllepObl. Bo3M0XHO OOBITphIBaHME 3HAUYUTEIIBHOW POJIM I'PAMMATHUKH,
HAaWTy4ylledl WIUTFOCTpALMeil ISl 3TOr0 YTBEPKIAEHUS SIBISETCS NPUMED, NPHUBEACH-
Helil JI.B.Illep6oii, u monoOHbIE €My, T.€. BBICKa3bIBaHUS, KOTOPBIE CTPOSITCS C OMO-
poil Ha rpaMMaTHKy U 0€3 OIIEPIKKH JIEKCUKH.

B paccmaTpuBaeMbIX HAMU TEKCTaxX MECEH MPUCYTCTBYIOT MIPUMEPBI OOBITPbI-
BAaHUS CTATYyCA CJI0BO(OPMBI KAK HAUMEHbIIEH TEKCTOBON €IMHUIIbI, €€ HEIPOHULIA-
€MOCTH, HEYCEKAeMOCTH U T.II.

B npuBegeHHBIX MpuMepax HapyLIAeTCs U TEeM CaMbIM MOJYEPKUBAETCS aHO-
MaJbHOCTh PACUICHEHHS CIIOBO(OPMBL:

Nonconglomerate, | mean what I say,

I’m not your f*cking scape-

Goat. Apparently I’ve alienated some,

It seems my job’s half-done... (It’s My Job to Keep Punk Rock Elite)

DTO OJIMH M3 CIy4YaeB, KOTJa CJIOBO B HEKOTOPOM CMBICIIE IPUHOCUTCS B KEPT-
By pu¢me. Ucnonb3yercst coctaBHas pupMa ¢ MepeHOCOM MOCEPEIUHE CIOBA. 3/1€Ch
clielyeT TOBOPUTh MMEHHO 00 aHOMaJIbHOCTH PacUI€HEHUs], OCKOJbKY MPHU MO0100-
HOM OOBITPBIBAHUM HEPEJKO 3aTPYJIHAETCS MOHUMaHUE TeKcTa (He0OX0IUMO y4ecTh
U TOT (DaKT, YTO TEKCT MECHM Yallle MPEJICTAET Mepe]] HaMU B 3BYKOBOM BHJE, YTO
caMo 1o cede YCI0XKHIEeT IOHMMAaHUE CMbICIIa BICKA3bIBAHMUS).

AHanOrUYHBIN IpUMEpP pacuIeHEHUs CI0BO(DOPMBI:

We've come to see the end,
We've all made this bed,

Now we’ve got nowhere to lay-
dies and gentlemen,

Try and understand. (Reeko)

[lay3a, cnenanHas mocie nepBoro ciora B ciose ladies U BeIpaskeHHas rpadu-
4eCKM, a TaKKe U3MEHEHHE HANMCAHUs CIIOBA” MO3BOJSAIOT BBLIEIUTH (PArMEHT, CO-
3BYUHBIN CIIOBY CEMaHTHYECKH 4yxkaoro emy kiacca. Konrekct (crmoBa “we’ve all
made this bed”) u ucrmons3oBaHue YacTHIlpl t0 00YCIOBIMBAIOT HAJIWYUE B JaHHOM
CUTyan HHPUHUTHUBA.

B nanHOM citydae Takoe H3MEHEHHE HAIMCaHUS He0OXO0AMMO, TTOCKOJIBKY OHO 00YCIIOBIICHO HOBBIM 3HAUCHUCM,
KOTOPOE MPHOOPETAET OTCCUCHHBIN ()PArMEeHT, K TOMY )K€ B CPAaBHUTEIBHO M30JIMPOBAHHOM COCTOSHUY JAHHBIH
(hparMeHT pruoOpeTacT HOBBIM BUJI, TOCKOJIBKY 3TO O0YCIOBICHO (POHETHUYCCKHU — JIJIsI COXPAHCHUSI UCXOHOTO JTH-
¢dronra [e1].



Takoxke B TBOpUECTBE TaHHOW TPYNIBI BCTPEUAIOTCS MPUMEPHI UCTIOIh30BAHUS
JIOBOJIBHO PacCIpOCTPAHEHHOTO crocoba o0pa3oBaHUs A3BIKOBOM WUIPHI — pacujicHe-
HUS CI0BO(GOPMBI, COITPOBOXKAAEMOT0 MOMBITKON HIYTIMBOTO OCMBICIIEHUS (pparMeH-
TOB, TIOJyYEHHBIX B pe3yJibTaTe 3TOTO pacuieHeHus. Bo3MoxHO, 3TOT crocob He siB-
JSIETCSI XapaKTEPHBIM JIJIsl aHTTIUHCKOTO S3bIKa, OJTHAKO IPUMEPHI €T0 UCIIOIb30BAHUS
oOHapy»xeHbl B TekcTax neceH rpymnbl NOFX, MHOTME M3 KOTOPBIX COJEPKATCS B
necHe Bleeding Heart Disease. [TomuMo gaHHOTO crioco6a B TEKCTE TaKKe OOBITPHI-
BAETCS MCTOIh30BaHNE OMO(OHOB, UTO MOKHO HAOIIOIaTh B CISAYIONIUX MPUMEpPaXx:

Dough, what our lives are lived for,
Rae, just a crazy Aussie,

Me, the generation forges on
Fo-dder for corporations

Sew-ing our lips together,

LA, such a nice place to get shot...

Taxue mpueMbl UCTIOIB30BAHBI ISl TOTO, YTOOBI CO37]aTh HEKOE MO00UE aKpo-
CTUXa, TAK KaK MepeocMbiciaeHue yactei cioB fodder u sewing aenaer ux CO3ByYHBI-
MU Ha3BaHuAM HOT (fa u sol), Takum 00pa3oM, B COUETAHUU C BBILICYNOMSIHYTHIMU
oMo(hoHaMH MOTYYeH 3BYKOPSA U3 IIECTU HOT, KOTOPBIA BIOCIEICTBUN JOMOIHACTCS
CEJIbMOM, HOTOM CH:

But don't forget the T, it
Follows liber- in the constitution
Following the part about pursuit...

3/1ech KOMMYECKOMY MEPEOCMBICIICHHUIO MOJIBEPTAOTCs YacTH ciioBa liberty: -ty
COBIAJIaeT 1o 3By4YaHuto ¢ OykBoil T, KoTopas, B CBOIO ouepesib, CO3BYyUHA HA3BAHUIO
HOTBI CH, TIPU 3TOM 4acTh liber- mprobperaer 3HAYNTETHHYIO HE3aBUCUMOCTb.

AHaIOTUYHBIC CITydand BCTPEYAIOTCS U JJAJIEE B 9TOM K€ TEKCTE:

How did the chain get started?
Mo-re is what everyone wants,
Ney-dy is what none of us are.
Co-operation died last night,
Ruptured bleeding heart foresight,
Me - I'm just a loo...

Cyns mo BceMy, 3/1eCh TakKe NMPUMEHSETCS MoJ00Hue akpoCcTHXa, TaK Kak U3
HaYyaJIbHBIX YacTel CTPOK cocrapiserca Ppaza: How money corrupt me.

Jlanee paccMOTpUM MpPUMEPHI CJI0BOOOPA30BAHUNA, OOHAPYKEHHBIE HAMHU B
TBOpPYECTBE JaHHOW rpynmel. HauneM paccMmorpenne ¢ appukcaabHbIX 00pa3oBa-
HU, ITOJYYEHHBIX TyTEM CYypPUKCALUN:

No chowder for you, ‘cause clams have feelings too.
Actually they don’t have central nervousness.
(Clams Have Feelings Too)

JlaHHBIN pUMeEp MPeICTaBISETCs MOKa3aTeIbHbIM, B HEM OOBITPHIBACTCS TEP-
MUH central nervous system, ¢ HCIIOJIb30BaHHEM OJHOTO M3 HanboJyiee MPOTYKTUBHBIX
cyb(PUKCOB UMEH CYIIECTBUTENIBHBIX, -ness. Jlanupiit cyddukc obnanaer 60IbIIUMU
KOMOMHATOPHBIMH BO3MOKHOCTSIMH, a MOJYYSHHOE BhIpakeHHe central nervousness
npuoOpeTaeT MPOCTOPEUHBIN, Pa3roBOPHBIM OTTEHOK. Yaie Bcero 3TOT cy(dukc



PUCOCIUHACTCS K OCHOBAaM MMEH mpuiaraTeibHbIX. OIMHON M3 XapaKTEPHBIX OCO-
OEHHOCTE MOTEHIMAIBHOTO CIIOBOOOpPA30BaHUS SIBISETCA TO, YTO OOBIYHO JTAHHBIN
cy(dukc BcTymnaer B coequHeHme ¢ ahPpukcaibHBIMI OCHOBaMH.

AHanornyHeiM 00pa3zoM cy(p@UKC -0 MNpUAAET HOBOOOPA30BAHUSAM KOJIIO-
KBHAIIbHYIO M CIICHTOBYIO OKpacKy. bonee Toro, 3HaueHue CymnieCTBUTENLHOTO, OT KO-
TOpOro oOpa3oBaHa JaHHAs €AMHMIIA, TPEIoiaraeT TaKyr0 OKpacKy HOBOOOpa3oBa-
HUSL.

Reeko, try and understand, it really is that bad,
It won’t just go away, the party’s over. (Reeko)

HabGnrogaeTcsi Takke HMCHOIb30BaHUE KOMOWMHHUPYIOMIMX (POPM TPEUYECKOTO
IPOUCXOXKIeHUs -cracy U -phobe. Takol croco6 ci10BooOpa3oBaHMsI MOXKHO MPOMII-
JTIOCTPUPOBATH CIEAYIONIMMH PUMEPAMU:

Widespread mediocracy will suck you up, resist... (Remnants)

B pesynpTaTe moiy4eH CEeMaHTHYECKH TPO3PAYHBIN JIEpUBAT, MOCKOIBKY B
CIIOBapsIX YXE 3aperucTpUpOBaHbl IpuiarareiabHoe mediocre W CyIIeCTBUTEIHHOE
mediocrity.

You don’t get to magnify my insecurities,
You don’t get to site and save my unhipocracies. (Take Two Placebos)

B manHOM ciydae CyliecTBUTENbHOE 00pPa30BaHO C MOMOIIBIO KOMOMHHUPYIO-
et popMbl OT mpusaraTesibHOro unhip, 4To Takxe 0OECIEUMBAET €r0 OTHOCUTEINb-
HYI0 CEMaHTHYECKYyI0 Mpo3payHocTh. Camo mpuiiaraTteiabHOe, B CBOIO ouepeib, 00-
pa3oBaHO OT yceu€HHOUM Gopmbl hip ¢ moMoIeo npedukca un-. Takxke JHOOOTBITHO
UCIIOJIb30BAaHUE TIOJYYEHHOTO CcJI0Ba Unhipocracy B MHOKECTBEHHOM YHCIIE.

Blame it on human nature, man’s destiny,
Blame it on the greediocracy... (The Decline)

B pesynbrare noGaBineHuss KOMOMHUPYIOMIEH (HOPMBI -Cracy U IPOMEKYTOUHO-
ro -0- K ocHOoBe greedy mo o0Opasily BBIIICYNIOMSHYTOTO ciioBa mediocracy moiydeH
HOBBIN AepuBar greediocracy.

S3p1koBas urpa 3akiroyaercs yxe B Ha3BaHuu necHu Hobophobic (Scared of
Bums), B 1anHOM citydae ¢ MOMOIIBI0 KOMOUHUPYIOMIEH GOpPMBI TPedecKOoro mpouc-
XoxaeHus -phobia u cyddukca -ic nonydeHo aabekTuBHOE oOpa3zoBanue hobopho-
bic, mpuuem 3/1ech 0OBITphIBaeTCs c10BO homophobia, ¢ KOTOpBIM CO3BYYHO JTAaHHOE
oOpa3oBaHuUE.

Ipedurxcanusa. Taxxe ObUTH BBIIEIEHBI pPa3IMYHbIE MPOAYKTUBHBIE TPEePUK-
CBI CYIIECTBUTEIBHBIX: anti-, non- u arch- u ap. Eciu aBa nepBbIX ABISIIOTCS OTpUIIA-
TeJIBHBIMH, TO NMpedUKC arch- mpugaeT ciIoBy 3HAYCHHE YPE3MEPHOCTH, MTPEBBIIICHHUS
HOPMBI TOTO, 4TO 0003HAa4eHO OCHOBOH. [IpommmocTprpyem UCOIb30BaHUE TaHHBIX
pepUKCOB MPUMEPAMHU:

‘Cause hey, we’re the Brews
Sportin’ antiswastika tattoos... (The Brews)
Yeah, I know the right thing to do.
Yeah, antitradition tried and true... (180 Degrees)
Nonconglomerate, [ mean what | say...
(It’s My Job to Keep Punk Rock Elite)
I’m your archenemy, a middle-class punk... (Always Hate Hippies)



31ech Takke CIeAyeT MPUBECTH MPUMEP, KOTOPBIM MOXKHO KJIaCCH(PUITUPOBATH
KaK ciy4ail ucroiib3oBanus nHTepdukca. B HazBanuu necan Franco-un-American
npeukc un- 3aHHMaeT MECTO B CEpelMHE CIOKHOro mpuiarareiabHoro Franco-
American.

Konramunauusi. IHTEpeC TMHIBUCTOB K U3YYEHUIO KOHTAMUHUPOBAHHBIX 00-
pa3oBaHUM B Pa3HBIX sA3bIKax BIIEpBbIC NposBWICA B KoHIE XIX — Havane XX B.,
XOTS CaMO SIBJIEHUE CYIIECTBYET y>K€ Ha MPOTSHKEHUH MHOTUX BEKOB, TOCKOJIbKY CIIO-
Ba-CJIMTKU HaxXOJIUJIU B CAaHCKPUTE, IPEBHEIPEUECKOM, JPEBHEBEPXHEHEMEIKOM, Ja-
TUHCKOM. M3 TEpMHHOB, CYIIECTBYIOUIUX [l 0003HAUEHUSI TAaHHOTO SIBJICHHS KaXKeT-
Csl 1[elecOo00pa3HbIM HCIOIb30BaTh TEPMUH “KOHTAMUHALUA~® Kak Ooliee mpuemiie-
MBIW HE TOJIBKO B aHIVIMMCKOM, HO U B IPYT'UX S3BIKAX.

B kauecTBe mpuMeEpOB HCIOJIB30BAHHMS KOHTAMHUHUPOBAHHBIX CJIOB MOYHO
IIPUBECTH CIICAYIONINE 00pa3Ibl:

My oversized hat won’t fit your humongous head...
(Take Two Placebos)

Brienennoe ciioBo 00pa3zoBaHO KOHTAMUHUPOBAHUEM MpuUjIaraTeabHbIX huge,
tremendous 1 enormous, Apyroil BapuaHT Hanucanus — humungous. ITono6HbIE cllo-
Ba YaCTO BCTPEUAIOTCS CPEIH CICHTM3MOB M HEPEJIKO CIBIIIATCA B PEUU IIKOJIbHUKOB
Y MOJIPOCTKOB. [JaHHOE CJIOBO-CIUTOK BO3HUKIO IpeanonoxurensHo B CIIA u no-
JY4YUII0 pacnpocTpaHeHue npuMepHo B koHile 70-x. CyliecTBYIOT TakKe aHaJoruy-
HbIe KOHTAMUHUPOBAHHbBIC MpUJIaraTeabHbie — ginormous, sponditious u 1.1. (T.TopH
1996 : 256).

HasBanue necan Gonoherpasyphilaids roBoput camo 3a ce6st, OHO MOTYUYEHO
B pe3yibTaTe KOHTAaMUHAIUU CJIOB gonorrhoea, HECKOJBKO HCKaKEHHOTO herpes,
syphilis u ab6peBuatypst AIDS.

Haszpanue necuu Herojuana, oueBUAHO, SBJISIETCS PE3YyJIbTaTOM KOHTAMHUHA-
1y cjioB heroin u marijuana.

Mopdgosorudeckoe nepepasioxkenue. Cioa, 00pazoBaHHbIE MOP(OIOTHYE-
CKHUM IE€pepa3ioKeHUEM, OTIIMYAIOTCS OOJIBIION BBIPA3UTEIBHOCTBIO M YaCTO C TPY-
JIOM TIOJJIAl0TCS afileKBaTHOMY 1nepeBofy. [lo100HbIE ciioBa MOTYT OBITH OOpa30BaHbI
10 MPUHIMIY HApOJHOM sTUMONIOruH. [Ipy 3TOM MOXKET co3aaThCsl BIEYATIEHUE O
Mano00pa3oBaHHOCTH roBopsiero. Ho dacto nepepasnoxxeHue ObIBaeT IpeaHaMe-
PEHHBIM, CO3HATENILHO OCYLIECTBIISIETCS urpa (hopmoii ciona.

Takum cirydaeM siBisieTcs npumep ¢ Ha3zBaHueM necHu Freedumb. Henponyk-
TuBHBIN cyddukc -dom B crnoBe freedom 3ameHeH Ha mnpunararenbHoe dumb,
pUYeM MoJMEHa OCHOBAaHA HA CO3ByuYuHu cyddukca U clioBa, 3By4yaHHUE U 3HAUCHUE
KOTOPOT'0 OOBITPHIBAIOTCS B MOJYYEHHOM HOBOOOpa3oBaHMU. Takol mpuem mo3Bosisi-
€T TIOTYEPKHYTh CMBICII TEKCTa TIECHHU, B KOTOPOH TaKoe SBJIICHHE, KaK CBOOOIa caMmo-
BBIpAXXCHHSI, CPABHUBAETCS C “‘elle OAHUM (papcoM B aMEpPUKAHCKOM MOJTUTHKE .

Drug-free America for me.
Say “nope to dope”
When it’s not for free... (Drug-Free America)

Komuueckuii 3¢ ekt B JaHHOM OTpbIBKE OCHOBAH Ha OOBITPHIBAHUU CIOBOOO-
pPa30BaTENbHON CTPYKTYpPBI CIOXKHOTO IpuiaratenbHoro drug-free. OHo o6pazoBaHo



no mozenu N+A. Ilpoucxoaut mepeocMbiciieHne 4yactu -free u oObIrpbIBatOTCS 2
Pa3HBIX €€ 3HAYCHUS: “IUIICHHBIN 4eT0-Tn00” U “OecriaTHBIN .

[Tpuem, ucnons3oBanublii B niecHe Professional Crastination, Takxe m000-
IBITEH, MOCKOJBKY CIIOBO procrastination JaTUHCKOIO MPOUCXOXKAEHUs (0T pro- +
crastinus) paccMaTpuBaeTCs Kak pe3yJbTaT KOHTaMHUHAIMK CJIOB professional u cras-
tination.

B na3Banuu nezaBucumoid ¢pupmsel rpamszanucu Fat Wreck Chords, ocHoBaH-
HOW JTUAEPOM TPYIIIBI, TAK)XKE HCIIONB3YeTCs S3bIKOBasi UTpa. B JaHHOM ciydae Ha-
JUI0 TpUMep OMOGOHHOTO MEPEPA3NOKEHUs, TaK KaK MOCJIEeIHHUE JIBa CJIOBa MOJIY-
YEHHOTO Ha3BaHUs CO3BYYHBI CIIOBY records, KOTOpoe OOBIYHO HCIOJIb3YeTCs IS
0003HaueHUs KOMIIaHUN MOJO0HOTO THMA. 3/1eCh TaKXKe 3aMEHSETCs CII0BOOOpa3oBa-
TenapHas Mmopdema re-. [lepBast yacTe Ha3BaHUS COACPKUT ciIoBO Fat, Tak kak numep
TPYIIBEI MHOTHE TOJBI HOCUT Tipo3Buile Fat Mike.

CemaHTHYeCKOe Mepepa3JioKeHre OCHOBAHO HAa TAKOM yNOTPEOJIeHUH CIIOBa
(HaMepeHHO WJIM M0 HE3HAHMIO), TPH KOTOPOM OHO BOBJIEKAETCS B HOBBIE CEMaHTHYE-
CKHE CBS3H, COMIKAsACh MO CMBICTY CO CJIOBAMH, C KOTOPHIMH B JEHCTBHTEIHLHOCTU
€ro HUUTO HEe 00beauHseT. Tak KaKk MOTUBHPOBAHHOCTH SIBJISIETCS] OJJTHUM U3 CTPYKTY-
POOOpa3yIONMX 3JIEMEHTOB S3BIKOBOTO 3HAKA, CO3HATENBHBIN WM HETpeTHaMepeH-
HBIA TIEPECMOTpP YCTOSBIIUXCS CEMAHTUYECKUX OTHOIICHUW, HOBOE MPOUYTEHHUE Tpa-
JUIIMOHHOTO COYETaHHUs TPOU3BOIUT 3HAUUTEIBHBIN YPPEKT.

Tak, Hanpumep, B MOP(POJIIOTUUECKONU CTPYKTYpe MPOTOTUIIA MOXKET OBITH BbI-
neneH (parMeHT, OMOHUMHYHBIN CJIOBY CEMaHTHYECKH 4UyKJIO0ro emy kiacca. JlaH-
HOE€ YTBEPXKJACHUE MOXKHO MPOUJUIIOCTUPOBATH CIAEAYIOIMMH MPUMEPAMHU:

Professional crastination, we're living

In a procrasti-nation... (Professional Crastination)
Is anybody learning from the past?

We're living in united stagnation. (The Decline)

B mpuBeneHHBIX ciydasx B ClIOBax procrastination m stagnation BBIIENSETCS
4acTh -nation ¥ IpHOOPETAET CAMOCTOSTENBHOE 3HAUEHHE, KOTOPOE MOYKHO IEepeBe-
CTH Kak “cTpanHa”, “rocynapcTBo’. Bo BTopoM mpumepe OOBIrphIBACTCS BBIPAKEHHE
united nation.

Hazpanne necau Decom-posuer Takxke SBISETCS TPUMEPOM CEMaHTHYECKOTO
nepepassioKeHus], TJIe CErMEHT -posuer, OYeBUAHO, MPEACTABISIET COOOW HMCKaKeH-
HBIM BapUaHT 3aMMCTBOBAHHOTO M3 (PpaHIly3CKOro A3bIKa CJIOBA POSeur, KOTOpoe Co-
3BYYHO CETMEHTY -pOSEr B HCXOJIHOM ciioBe decomposer.

One more round, then it’s bottles to the ground,
Smashing of the glass, what a supersonic sound...
(Bottles to the Ground)

B npuBegeHHOM OTpBIBKE CYyTh PEMOTHBALIMU 3aKJIIOYAETCS B TOM, YTO CJIOBO
supersonic mpuoOpeTaeT HOBbIE CEMAHTUUECKUE CBSI3U U MPEPUKC SUper- UCIOoJIb30-
BaH HE B 3HAUYEHUU “‘CBepX-~ (KaK B CJIOBE “‘CBEPX3BYKOBOI’), a CKOpee MpruoopeTaeT
3HaYeHue “oTaumyHbi”. [Ipu mr000M 3HaueHUM mpeduKca Ssuper- BhIpakeHUe super-
sonic sound siBieTCS HECTaHJIAPTHBIM. B mepBoM ciyyae OyZeT MojaydyeHO OKCHUMO-
POHUYECKOE BBIPAKEHWE, a MPH HCIOJB30BAHUU TMEPEOCMBICICHHON CIOBOGOPMBI
OHO OyJIeT TaBTOJIOTUYHBIM.



Crnenyer 3aMETUTh, UTO MEPEPA3I0KEHUE KaK IPUEM YACTO BCTPEUAETCS B S3bI-
KoBOM urpe. HempennamepeHHOE IEpeEpas3IoKEHUE MOKET SIBISATHCS XapaKTEPHOU
OCOOEHHOCTBIO PEYH MAJIOTPAMOTHBIX JIIOAEH, HHOCTpaHUEB, AeTeil. Co3HaTeNnbHOE
[epepasIoKEHUE UCIIOIB3YETCA C LEIbI0 CO3/IaHUs FOMOPUCTUYECKOTO A (PeKTa.

3ByKoBasi U Mop(pemMHasi CTpyKTypa JitoOOro CI0Ba SIBISETCS HOCUTENIEM MTOTEH-
UaIbHOM 3HAaYUMOCTH, KOTOpas BCEra MOXKET ObITh akTyalau3oBaHa. B 3aBucumo-
CTH OT TOTO, KaKOW acCHeKT — IUIaH BBIPAXKEHUSI WM COAEpP>KaHUS — BOBJIEKAETCS B
SA3BIKOBYIO UTPY, Pa3IMYacTcsi CEMAaHTUYECKOe U MOpP(}OIOruyYecKoe Iepepaszinoxke-
HUE.

SI3pIKOBas Urpa Kak OJUH U3 BHUJIOB 3CTETUYECKU OPUEHTHPOBAHHOTO TBOpPUE-
CTBa, B KOTOPOM KaK/IbI1 YETTOBEK MOKET MPOSIBUTH CBOIO MHIUBUYAIBHOCTh, aKTH-
BU3UPYET CKPBITHIE B A3BIKE CEMAHTHUUYECKHE NOTEHIIMH, TIOMOTaeT IPEOI0JIETh UHEP-
IIUIO BOCIIPUSATHS CTABIINX MPUBBIYHBIMH CPEJICTB BHIPAKCHHS.
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Ierpocsn E. A. AHI/10-aMepUKaHCKUE 3aMMCTBOBAHHS B COBPEMEH-
HOM HEMELKOM SI3bIKe

OpeHdyprekuii rocy1apCTBeHHbIN YHUBEpCUTeT, I. OpeHoypr

CnoBapHbIii COCTaB SI3bIKA HAXOJUTCS B COCTOSSHUM MOCTOSTHHOTO M3MEHEHUSI.
[TocTostHHOE OOOTaleHNE JTEKCUKO-CEMAHTUUECKOW CUCTEMBI SI3bIKA SIBJISIETCS OJTHUM
U3 3aKOHOB UCTOPUYECKOTO PA3BUTHUS SI3bIKa KaK OOIIECTBEHHOTO siBJieHus. Hanbornee
3aMETHBIM B Pa3BUTHUU S3bIKA SIBISIETCA Tpoliecc oOoraieHus Jekcuku. CymiecTByer
TPU OCHOBHBIX CIOCO0a MOIMOJIHEHHUS CIIOBAPHOI'O COCTaBa JItoOOTO SI3bIKa: a) CJIOBO-
oOpa3oBaHue; 0) U3MEHEHHE 3HAUCHMs CJIOBA; B) 3aumMcTBOBaHue. [Ipouecc 3anm-
CTBOBAaHUSI XapaKTEPU3YETCS CIOKHOCTbIO M MHOTOCTYNEHYATOCThIO, U3MEHUYUBO-
CTBIO M HETIOCTOSTHCTBOM. AKTyaJbHOCTh W BXKHOCThH MPOOJIEM, CBA3AHHBIX C 3aUM-
CTBOBaHUEM, MTOCTOSIHHO MPUBJIEKAET BHUMAHKUE JIMHTBUCTOB K JIEKCUKE MHOS3BIUYHO-
IO MPOUCXOXKICHHUS.

3aMMCTBOBAaHUE €CTh HEOThEeMJIEMas COCTaBIISIONIas (PYHKIMOHHPOBAHUA U
HUCTOPUYECKOT0 M3MEHEHHUs S3bIKa, OJMH W3 OCHOBHBIX MCTOYHHUKOB IOMOJTHEHUS
CJIOBAPHOTO 3amaca. 3aMMCTBOBaHHasl JIEKCHKA OTpPa)kaeT (PaKThl 3THUYECKUX KOH-
TaKTOB, COLMAIIbHBIC, SJKOHOMUYECKHUE U KYJIbTYPHBIE CBSA3U MEXKIY SI3BIKOBBIMHU KOJI-
JIEKTUBAMH, T. K. BOBHUKHOBEHHE U Pa3BUTHUE JIFO00M SI3bIKOBOM KYJIbTYPhl OCHOBBIBA-
€TCs TJIaBHBIM 00pa30M Ha MEXbSI3BIKOBBIX KOHTakTax [von Polenz, 1972, c. 76]. Ta-
KUM 00pa3oM, IpUpoa 3aMMCTBOBAHUN BCeria aMOMBAaJIEHTHA: OHA OPUEHTHUPYETCH,
C OJTHOM CTOPOHBI, HA KAaKOH-TO KCEHOMOP(HBINA apTe(aKkT, TEM CaMbIM aneupys K
kynbType-nonopy ( K1) , ¢ apyroii - oOpamaercs k kynbprype-penunuenty (KP), co-
31aBasg B HEM HEKUM «OTIIEYAaTOK» IPYTrOM KyJbTYpPbl, 3aKPEIIEHHBIN B SI3bIKE OIpe-
NEeNEHHBIM 3HAKOM. /[aHHOE MO3HaHUE MO3BOJISIET ClIENaTh BBIBOJ, YTO 3aMMCTBOBA-
HUS €CTh HEKHE BBIPAXKEHUS «MHTEPArupOBAHU ONPENEIEHHOIO HApo/ia, €ro pa3Bu-
TUS U CaMOYyTBepkKAeHUs. Pa3Hble YPOBHU Pa3BUTHS CTPAH HEPEIKO OBIBAIOT MPUYH-
HOM MHTEpPHAIIMOHAIBHBIX 3aMMCTBOBAHUM, KOTJla HEKasl S3bIKOBAsl KyJbTypa UMEET
MOKa3aTeNIbHYI0 (PYHKIMIO, BIMSS TEM CaMbIM Ha OTCTAIOUIUE KYJIbTYphI B TUIAHE TIO-
JUTUYECKOTO0, KYJIbTYPHOT0, O0IIECTBEHHOTO HJIM YKOHOMUYECKOT0 pa3Butus [Barke,
2000, c. 24]. B ucropuu mo6oro s3bika ecTh (a3l 3aumMcTBOBaHUM. Daza, Uiu «BOJ-
Ha», €CThb HEKUHW ATall Pa3BUTHUA S3bIKA, B KOTOPHIM MPEANOYUTAIOCH WU OBLJIO BBI-
TOJIHBIM 3aMMCTBOBATh CJIOBA M BBIPAXKEHUSI U3 KAKOTO-TO OIMPEIEIEHHOIO S3bIKA C
TOYKH 3pEHUs CaMOYTBEpXeHUs, cTaHoBiIeHus win oboramenus KP [Barke, 2000,
c. 24] B HekoTopoMm poje Bce 3aumMcTBOBaHus ecTh peanuu KJI. Ux nossienue B KP
IUKTYETCS OMpeNeIEHHBIMU MPEe0Opa30BaHUsIMU COIMAIbHO-00IECTBEHHOTO, MOJIH-
TUYECKOT0, MPOMBIILIEHHO-3KOHOMUYECKOr0 Topsiika U T. 1. JIrobas MHHOBALMS,
aro0ast cTparerust pazBuThs co ctoponsl K/[ MoxkeT cTaTh NpUYMHON MOSBICHUS 3a-
uMctBoBaHui B KP. Takum 00pa3om, «BOJIHB» 3aUMCTBOBAHHI TOBOPST MpPEXKIE
BCEro 00 MCTOPUYECKUX IMEPUOaX, CBA3AHHBIX C HAPYIICHUEM BHYTPUKYJIHTYPHOTO
6ananca KP, o e mepeopueHTHpOBKax OTHOCUTEILHO Haubosee ycnemHow K]l u
TaKTHKE TMOApakaHus Jyuiiemy. Beskas ga3za 3aMMCTBOBaHMI CONpSDKEHA Tak WA
WHaye C OJIHUM U HECKOJIBKHMHU MEPEIOMaMU WIH NOAbEMAMU B MOJTUTUYECKOU, KO-



HOMHYECKOU, KyJIbTYpPHOU, coninanbHol chepax u T. . Ha mpumepe da3 aHTI05M3b14-
HBIX 3aMMCTBOBAHUN B HEMELIKOM S3bIKE MOYKHO BUJETh, UTO TOJYKOM JJIsl BHEIpE-
HUS aHTJIUIU3MOB JIMOO aMEPUKAHU3MOB CIIY>KWJIA BECOMBIE MOJTUTUYECKHUE, IKOHO-
MUYECKHUE, KYJbTYpPHBIE WJIM K€ COlMalibHbie TpeoOpa3oBaHus B ['epMaHuu mon
BJIUSIHUEM AHTJIMHACKOMN WA COOTBETCTBEHHO AMEPUKAHCKOM KYJIBTYPBI.

BriaenstoTcs 1B€ «BOJHBDY aHTJIOSI3BIYHBIX 3aUMCTBOBAHHUI B HEMEIIKOM SI3bI-
ke: 1) nepuoja uHaycTpuaibHoi peBomtonnn koHma XIX B. - Hauana XX B. U 2) Bpe-
MEHHU C KOHIIa BTOPOM MUPOBOU BOWHBI O HAILIUX JHEMU.

Oco0eHHO MHTEHCUBHBIM IEPUOJOM B HCTOPUHU JIEKCUKHM HEMEIKOIO SI3bIKa
cTana Bropas nojoBuHa XX Beka, HaunHas ¢ Mag 1945 ronxa. 3a mpoieamue Ooee
YEM I0JIBEKA B HEMELKOW JEHMCTBUTEIBHOCTH MPOU3OIUIM PAAUKAIBHBIC IIEPEMEHBI:
MU3MEHHINUCH MOJTUTHYECKUE YCIOBUS KU3HU HOCUTEJIEH S3bIKa, HAOII0AI0TCS 3HAUH-
TEJIbHBIE YCIIEXW SKOHOMUKHU U COBEPIICHCTBOBAHUE COLMAIIBHOM CUCTEMBI. Bee 310
B COUYETAHUU C OOIIMMU ISl €BPOTICHCKON KYJIbTYyphl TEXHUYSCKUMH M MaTepHab-
HBIMH HOBILIECTBAMHU HE MOIJIO HE CKa3aThCS Ha KOJMYECTBEHHOM POCTE COBPEMEH-
HOTO BOKaOysipa, Ha (OPMUPOBAHUM OTACNIBHBIX €r0 y4yacTkoB. Kpome Toro, sKM3Hb
00111ecTBa — ATO MOCTOSIHHOE JABMXKEHUE. DTO OOJIbIIINE, MAJIbIE U COBCEM HENPUMET-
HbIC U3MEHEHUS U COOBITHUSI, TTOSIBICHUE 3HAYUTEIHHBIX WM MaJIO3HAYUTEIIbHBIX WIIH
Jaxe, Ka3ajaoch Obl, COBCEM HEBAKHBIX, HO PaHbIIIE COBCEM HE CYIIECTBOBABIIUX WU
HE3aMEeTHBIX (PaKTOB JIFOOOTO pojia — HAYMHAS OT HOBBIX MPEJAMETOB MOTPEOICHUS U
3aKaH4YMBasi HOBBIMU KYJIbTYPHO-UCTOPUUYECKUMH U COLIMATIBHO-TIOJUTUYECKUMU UJIE-
amu. Bce 3Tu nmepemensl, co3HaBaeMble O0IIECTBOM, TPEOYIOT U MOTYy4ar0T COOTBET-
CTBYIOIIEE CIIOBapHOE opopMiIeHHE B BUJIE HA3BaHUI (HOMUHalUii). TakoB OCHOBHOM
MOTHB 3aUMCTBOBAHUs HOBOM JIEKCUKHU — OT OTAEJIBbHBIX CJIOB 0 Pa3BEPHYTHIX Ha3Ba-
HUI, CJIOBOCOUECTAHUM.

[Ipu 3TOM OTHOIIEHHE K 3aUMCTBOBAHUSAM H Yy IIUPOKUX MACC HOCUTEIIEU A3bI-
Ka, OT/ICJIbHBIX HEOOJBIIUX IPYNI KOMMYHUKAHTOB U Yy JIMHTBUCTOB BECbMa OTJINYa-
erca. C mo3ulMM SI3BIKOBOM KYJBTYPHI MPUHITO pa3anyaTh «HEOOXOIUMBIE 3aUM-
CTBOBaHUS» U «U30bITOYHBIE». K TIEPBBIM OTHOCST TaKue HOBbIE HAMMEHOBAHMUS, KO-
TOPBIC TOSBIISIFOTCS B CBSI3M C HOBBIMU OOBEKTaMH 0003HAUCHUSI — HOBBIMU TIPEaME-
TaMH, TEXHUYECKUMH U300pETEHUSAMH, HOBBIMU UJIEIMH, HOMEHKJIaTypaMu U T.11. 13-
OBITOYHBIMU CUUTAIOT MOSIBJICHUE HOBBIX 0003HAUYCHHI, CHHOHUMUYHBIX YK€ UMEIO-
IIMMCS, @ TAK)KE 3aMMCTBOBAHUN U3 UYKUX S3bIKOB.

OObIyHO HamboJiee dMOLMOHAIBHO PEArupyroT Ha MOSBICHHE «HEHY>KHBIX),
CHEKPACUBBIX», «HETPABUIbHBIX» CIIOB JUHTBUCTHL. OCO00€ BO3MYIIICHHE BHI3bIBAIOT
VHOCTPAHHbIE 3aMMCTBOBAaHMS, a I HBIHEIIHENO BPEMEHU 3TO B IEPBYIO OYEpElb
AHIJIO - AMEPUKAHHU3MBI.

['oBopst 00 aHTI0 — aMepUKaHU3MaX B COBPEMEHHOM HEMEIIKOM SI3BIKE CIICTyEeT
OTMETHUTH, UuTO B KOHIE XX — Havase XXI croneTuss Ha HEMEUKUX TpaXkJaH OyKBasb-
HO OOpYIIWJICS IIKBAJI 3aMMCTBOBAHUN M3 aHTJIMMCKOTO U aMEPUKAHCKOIO, MPUYEM
Pa3JIMYHOTO BU/IA, B PA3JIUYHBIX MPOSBICHUSAX U B pa3iuyHble chepbl KU3ZHEACATEIb-
HOCTH HEMEIKOTO 00IIecTBa. AHIJIO-aMEepUKaHU3Mbl MOXHO CIPYIIHPOBATH B Clle-
JIYIOIIUE MOArPYIIIIHI :



1. Bauen und Wohnen (Apartment, WC, Lift, Center);

2. Forschung, Wissenschaft und Technik (Equipment, Know-how, Service, Standart);
3. Foto und Optik (Disc-Kamera, Flash, Shutter);

4. Gesundheit, Medizin, Kosmetik (Aids, Stref3, Body Lotion, Make-up, relaxen);

5. Informationstechnik (Bit, Byte, CD-Rom, Computer, editieren, Hacker);

6. Kultur und Bildung, Literatur und Kunst (Bestseller, Ersay, Love-Story, Promoter);
7. Nahrungs — und GenuBBmittel, Gastronomie (Bar, Brandy, Chips, Cream, grillen,
Fast food);

8. Natur und Umwelt (Greenpeace, Smog, Setter);

9. Schaugeschaft und Unterhaltung (Musical, Actionfilm, Cast, Personality-Show,
Star);

10. Sport, Spiel, Freizeit (Baseball, Beach-Volleyball, Cross, dribbeln, Jogging, Start,
Team);

11. Staat, Recht, Politik, (Check point, Holocaust, killen, Law and order, Royalty);
12. Szene — und Zugendjargon (autpeppen, crazy, cool, O.K., Punk, Tattoo, Trouble);
13. Telekommunikation, Post (Handy, Hotline, Jnternet, E-Mail);

14. Verkehrswesen, Seefahrt (Cab, chartern, Crash, Jeep, Luxusliner, SOS, Truck);
15. Wirtschaft, Handel, Finanzen (Boom, Chipkarte, Discountgeschaft, Eurocard,
Holding);

16. Mensch — Berufsleben, Tatigkeit (Babysitter, Bodyguard, Controller, jobben,
managen);

Takum 00pa3zoM CTAaHOBUTCS OUEBHIHBIM, YTO HEMEIIKUH S3BIK BO Bcex oOa-
CTSIX COBPEMEHHOM OOIIECTBEHHOM >KM3HHU (OT MPOCTEHIIEro BU3UTa B MarasuH J0
CJIIOKHEUIINX HAYK) 3aMEHEH HECJIBIXaHHBIM KOJIMYECTBOM aHTJIMMCKHUX CJIOB U JTaXKe
MOJIHOCTbIO UMU BBITECHEH. B Takoil TEHJIEHIIMM JTMHTBUCTHI BUISAT OMACHOCTb, IO-
CKOJIbKY HEMEUKHUH SI3bIK MOXKET JUIIUTHCA CBOEH BBIPA3UTEIIBHOCTH M SKCIPECCUB-
HOCTH, & BO3MOXKHO M BOOOIIIEe Oy ayIIero.

TenaeHuus yBEJIMUEHUS! CJIOBAPHOTO COCTaBa HEMEIKOIO sI3bIKa MOCPEICTBOM
AHTJI0-aMEPUKAHCKUX 3aMMCTBOBAHMM TMpuHsuia TrpoTeckHble Gopmbl. [laHHas
npoOJieMa BhIIIUIAa HAa TOCYJAPCTBEHHBIN ypoBeHb. [IprueM BaXKHO MOAUYEPKHYTH, YTO
TaK Ha3bIBaeMasi «SI3bIKOBas MOJIMTHKA» ATO SBJICHUE, XapaKTEPHOE HE TOJBKO IS
I'epmannun. Heckonbko necarunernit Hazan Bo OpaHuuuy Bbimien 3akoH o «lIpenst-
CTBUU U MPEAOTBPALIEHUU 3aCOPEHUS (PPAHITY3CKOIO SI3bIKA AHTJIMMCKUMU CIIOBAMU).
HNannomy npumepy nocnegoanu CrnoBakusi v [lonbiia. [Ipu sTomM opransl Biactu
MCXOJIWJIA U3 TOTO, YTO SI3bIK CTPAaHbI MEPEIAET €€ KYJIbTYpPY, CIYKUT €€ HAI[MOHAIb-
HOMY CBOE0Opa3uIo.

Bomnpoc o coxpaHeHMM HEMENKOro sf3blKa KaK HAIMOHAIBHOTO si3biKa ['epma-
HUUW BCTaJ B TIOCIIEHUE TOIBI 0COOCHHO ocTpo. U, mpexe Bcero, aTa mpobdiiema 3a-
WHTEpecoBasia TUHTBUCTOB. Tak, B 1997 romy mpodeccopom gokropom B. Kpemepom
ObLI0 OCHOBaHO 00beauHeHue «Hemenkuil s361k» B JloprmyHae. Ha qaHHbIN MOMEHT
3TO camoe KpynHoe oObeauHeHue B ['epmanun (HacuutbiBaet 14000 4sieHOB), KOTO-
poe 3aHuMaeTcs npoodiaeMamu si3bika. OHO pazfeneHo Ha 23 peruoHaabHbIE TPYIIILI U
MMEET CBOM HAYYHBIM COBET. YJIEHBI COBETA CTABAT CBOEH LEJIbIO COXPAHUTH HEMELI-
KHUU S3bIK KaK HE3aBUCUMBIN U CAMOOBITHBIN, TECHO CBSI3aHHBIN C KYJbTYpPOU HEMEII-



KOro Hapojaa. B 0cOOEHHOCTH OHM CTPEMATCS OTPAJIUTh €T0 OT MEPEMOJTHEHHSI aHTIIO0-
aMepUKaHU3MaMH.

Jlnisa penieHus 3Toi mpobaemMbl wieHaMu 00beIuHeHHs ObuTa pa3paboTaHa crie-
yajgbHasi mporpaMma. ['JaBHas 1elb OporpaMMbl — 3TO MO BO3MOKHOCTH MaKCH-
MaJibHOE CHUKEHUE YNMOTPEOJICHUSI B HEMEIKOM SI3bIKE aHTJIO-aMEPUKAHCKUX 3ahM-
CTBOBaHUM, MPUUEM BO BCEX 00JACTAX KU3HU HEMELKOIO 00IIeCTBa: B IIpecce, Ha pa-
JIMO U TEJEBUJICHUM, B 3aKOHOIATEIIbHBIX, HAYYHBIX TEKCTaX, S3bIKE PEKJIaMbl, a TaK-
e B YCTHOM ITOBCEHEBHOM OOIIEHUHU.

[Iytn ¥ cmocoObl OCYIIECTBICHHUS] MPOrpaMMbl JUCKYTHUPOBAIUCH YJCHAMU
oObeuHeHus: oueHb nouro. [loctynanu npemioxkeHuss u3aarh «3aKOH O HEMEIKOM
SA3BIKEY», CO37aTh AKaJeMUIO s3bika. BbIIo MpeaiokeHo Takke BOOOIe He TIPeIpu-
HUMATh CTEIHAIBHBIX MEp, MTOCKOJIBKY Mpo0JIeMa perrnuTcs: caMma co0oi («aHTIUIu3-
MBI 1 aMEPUKAHU3MbI UCUE3HYT TaK)Ke OBICTPO KaK OHU MPHUIIUIA B HEMEIKUM SI3BIK» ).
A HEKOTOpbIE YI€Hbl OOBEIMHEHUS BHICKA3AJIA OMACEHUS, YTO HEMELKHUM SA3bIK HUUTO
HE CIIaceT W OH BOOOIIE CKOPO MCUE3HET KAaK CAMOCTOSITEIbHBIN KYyJIbTYPHBIN S3bIK.

Ho Bce-Taku ydeHble — SA3bIKOBEIbl OCTAHOBUJIMCh HA TOM, YTO pa3padOTaroT
onpeJereHHbIe KPUTEPUH, MTO3BOJISAIOIINE CHU3UTh YIOTPEOIEHHE B HEMELIKOM SI3bIKE
AHIJIO-aMEPUKAHCKOM JIEKCUKU. [IpnyemM 1o ux MHEHHIO 3TOT MPOLECC 3aUMET HE TOL
U HE J1Ba, a 0oJiee JUIUTENIbHBIN IEPUO/I.

[TepBbie MONBITKU Cpasy ke BOIUIOTWINUCH B KU3Hb. Tak, oobenuHeHueM «He-
MELKUN S3BIK» YK€ W3JIaH TaK HasbiBaeMbli «Anglizismenliste». DToT cioBapp —
CIIpaBOYHUK, coaepkuT 5.085 enuHull, paccuuTaH Ha IMPOKUE macchl mronaei. C
TEM, YTOOBI TOBOPSIIMKA WA MUITYIIIMA MOT JETKO HAWTH aHTJI0-aMEPUKAHCKUM 3a-
MMCTBOBAHHUSM HEMEIKHI SKBUBAJIEHT U CaM PEIIWJI, KaKOe K€ U3 CIIOB (HEMELKOE
WJIM aHTJIMIICKOE) UCIIOIb30BaTh B PEUYU WM IIPU MUCHME.

To, 4T0 aHTI0-aMepPUKAHU3MBI TIEPETIOTHUIN HEMEIIKHH SI3BIK, OOJiee YeM ove-
BUJIHO. Y YEHBIE MBITAIOTCS BBIICHUTH ITyTH U MPUYUHBI CTOJIb MACIITA0HOTO MPOHUK-
HOBEHUS AHTJIMMCKOW JICKCUKW B HEMELUKUW A3bIK. [ TaBHOM NPUYMHOW OHU CUUTAIOT
HA30MJIMBOCTh PEKJIaMBbl [0 pajuo, TeJeBUACHHUIO U npecce. Kpome 3toro B camoi
npecce — ra3erax u )KypHajax pa3IMyHON TEMAaTHKU - JIFOAU OCTOSSHHO CTaJIKUBAIOT-
Cs C aHIJ0-aMEPUKAHCKUMH BKparuieHusiMH. [IpuueM 3aMeueHO, YTO HOBBIE 3aUM-
CTBOBaHHUS BCTPEUAIOT OJOOPEHUs U MOIACPKKY UMEHHO Y JIIOJIEH, ONpeaesstommx
JUI0 MaccoBoi uHpopManuu (paauo, TV, npecchl), U y MOJOJbIX HOCUTENEH S3bIKA.
[To- BUIMMOMY 3TH CJI0BA COOTBETCTBYIOT AYyXY BPEMEHH.

Haubonee «momoapie» aHTI0-aMEepUKaHU3MBI CIIETyeT UCKaTh B cepe coBpe-
MEHHBIX BUJIOB KOMMYHHUKAIIMU, WHTEPAKTUBHBIX cBsizell u MHTepHera. MHorue
peaIMeThl ObITa BOIUIM B OOMXO/T O] HHOCTPAaHHBIMH HAa3BaHUSIMU, Yallle BCETO aH-
riio-amepukanckumu. Tak, anrmumusM das Cover perysisipHO CTal HMCIOJIb30BaThCS
TUTsE 0003HAYCHUST WILTIOCTPAIUKA Ha OOJIOKKE JKypHaia WM KOHBepTa, QyTiisipa s
JUCKA, €ro MOXHO BCTPETUTh U B CJIOBAPAX COBPEMEHHOTO HEMEIKOro si3bika. OT
Hero npowusouwio u cinoBo Covergirl (M300pakeHre NEBYLIKH Ha KOHBEPTE KOMIIAKT
JIMCKA) U T.II.

To e MOXXHO cKa3aTh U 0 cpepe CropTa, KOorjaa CTAHOBSITCS MOIMYISIPHBIMUA HO-
BbI€ CIIOPTUBHBIC 3aHATHS, HAPUMED MapariaBaHue Wik (Pppuctaiii, U mosBIsSeTCs
COOTBETCTBEHHO, HOBasi TEPMUHOJIOTHS.



WHorga B HEMEIIKOM SI3bIKE MOSIBIISIOTCS 3aMMCTBOBAHUS, CTPYKTYpa KOTOPBIX
HE HapymaeT oOUINX MPeICTaBICHUN O CTEPEOTHITHOM, CTAHIAPTHOM HEMEIIKOM CJIO-
Be. VIMEHHO Takue aHIJIO-aMEepUKAHU3MbI BIMBAIOTCS B HEMELKHUI BOKaOyJsap malo-
IPUMETHOW, HO JOBOJIBHO IUIOTHOW CTpyeu. MamonpuMeTHOM, MOTOMY 4TO UX MOp-
(oJIorMuecKuil COCcTaB U3BECTEH, MOJIETb UX CTPOEHUS CTaHJapTHA, a CMbICT 0003HA-
YEHUS JIETKO BBIBOJUM U3 CTPYKTYpHI ciioBa. (Hanpumep, Modemacher, Theatermach-
er, Medienmacher).

U Bce Taku x0Ten0Ch Obl BBISICHUTD, MIOYEMY K€ OOJBITMHCTBO HEMEIIKUX Ipa-
KIaH OTIAIOT MPEANOYTEHUE aHTTI0-aMepUKaHu3Mam?!

JlaBHO M3BECTHO, YTO MHOCTPAHHBIE CJIOBA YACTO MMEIOT MEpe] POJHBIMU CH-
HOHMMaMH TO IPEUMYIIECTBO, YTO aTTECTYIOT TOBOPSIIETO B COLIMATILHOM IuIaHe 0o-
nee BbICOKO. C MOMOUIbIO TaKUX CJIOB YEJIOBEK YTBEP:KIAeT CBOM KYJIbTYpPHBIH U 00-
IIIECTBEHHBII aBTOPUTET, 3asBJIAET CBOM MPETEH3UU Ha KYJIbTYpPHOE U JIEJIOBOE Ipe-
BOCX0/cTBO. X ynorpebnenue JUKTyeTcs KelaHUeM MOAUYEPKHYTh YPOBEHb HH(OP-
MHUPOBAaHHOCTH O HOBOM, COBPEMEHHOM, TEXHMYECKH MPHUOPUTETHOM. DTOT MOTHUB
MOJKET OOBSICHUTD B PAJIE CIydyaeB NMEPexo]l OT HEMEUKNX HAaMMEHOBAHUN K aHTJIHii-
CKHUM.

Hekoropble CHOOMCTCKM HACTPOEHHBIE TPYMIbl HOCUTENEH fA3bIKa MOJIAraror,
YTO yNOTpPeOUTh B pa3roBope aHriauickue ciosa happy, fashinable npectuxuee mim
«aneranTHee», yeM HeMeukue glucklich, modisch. A cam pasroBop Ha o01IUEe TEMBI,
TO, YTO MpexJie MMeHoBanoch Konversation, HbIHE B CUTyalusx (Korja pedb UIET O
3BaHHOM TIPHEME T'OCTEW, O HEMPUHYKJEHHON Oecesie BHICOKOIOCTABICHHBIX JIUI U
T.11.) HaspiBatoT small talk. M nmake TUHTBUCTHI MONB3YIOTCS 0003HaueHuem das
Smalltalk kak TepmMuHOM, TOBOpsi 00 PTOM THIE peueBOM KoMMyHUKaruu. O mpe-
CTH>KHOCTH 00O3HAU€HUsI CBUJETENIHCTBYET MEPEHOC €ro M3 00JacTH JUIIIOMaThuye-
CKHX M CBETCKHX Pa3roBOpoOB B c(hepy OOCTyKUBAHHUSI.

Hepenko MOXHO BCTPETUTH MPECTHXKHBIE aHTJIMACKHUE CIOBAa — HAMMEHOBAHUS
racCTpOHOMUH, YNOTpeOJeHHbIE BMECTO 0OoJiee «CKpOMHBIX» HeMeukux. Hampumep,
Poridge Bmecto Haferbrei, Crab — Meat BmecTo Krabbenfleisch. B monoaexnbix ciio-
X HOCHUTEJNEH S3bIKA MMOCTOSTHHO OTMEYAeTCsd MOJA Ha MPECTHKHbIE aHTJI0-aMepuKa-
Hu3Mbl mein Dad(dy) niu my family.

Wrak, 3auMCcTBOBaHUs, OCOOEHHO 0003HAYAIOIIME HEYTO aKTyaJbHOE IS
COBPEMEHHOM KHU3HU OOIIECTBA, JOBOJbHO OBICTPO BIMBAIOTCA B HEMEUKHUU SI3bIK U
YHOTPEOJISIFOTCS €r0 HOCHTENSIMH B Pa3HbIX BUAAX KOMMyHukanuu. M Gonee Toro,
ATH aHIJIO-aMEPUKAHCKHE 3aMMCTBOBAHUSI OBICTPO BCTYNAIOT B aKThl JAJbHEHIIErO
MHHOBALIMOHHOTO Tpoliecca. Tak, OHU CTaHOBSITCS AJIsl HOBBIX 0003HAUEHUM, OpraHU-
30BaHHBIX CIIOCOOAMU CIIOBOCIIOKEHUS, CIIOBOIPOM3BOACTBA, abOpeBuarueii u T.11. B
pesyibpTaTe BO3HUKAIOT, Hampumep: 1. Software (marepuanbHOEe oOecredeHue
komnbioTepa) — Software — Entwicklung, Software — Spezialist, Software — Jngenier;
2. Rock (my3bika B ctuie pok) — Rockmusik, Rockoper, rocken, rockig. 3. Jogging
(Oer Tpycioii) - joggen, der Jogger, der Jogger — Dress.

K cnocob6am oOpa3oBaHus HOBBIX HAMMEHOBAHUI B COBPEMEHHOM HEMELKOM
A3bIKE€ OTHOCUTCS W 00pazoBaHue 1o aHajoruu. Hanmpumep, 3auMcTBOBaHHOE M3 aH-
[JIMACKOTO SI3bIKa BO BTOPOM IOJIOBUHE XX BEKa WHTEPHALIMOHAIBHO HM3BECTHOE
Musical (pycckoe MIO3UKI) Jaji0 HMMIIYJIbC K BO3HUKHOBEHHIO HAaWMEHOBAHMM



Grusical (dbunem yxaco), Historical (dunpMm, mbeca Ha HCTOPHUYECKYIO TEMY),
Political (My3bIKaJIBHO-CATUPHUECKOE MTOJTUTHIECCKOE PEBIO).

DTH c10Ba MHOTOKPATHO MCTIOJIB3YIOTCS CETOTHS KaK aBTOPaMH dTUX MPOU3BE-
JIeHUH, Tak U KpuTukamMu. Ho Hapsay ¢ STUMU Ha3BaHUSIMU MOKHO BCTPETHTH U IITY-
TAUBbIE, MapojuiiHbie cioBa: Absurdical, Metaphysical, Interhaltical, Knastical,
Erotical, Frostical. [IpuunHa ux 3auMCTBOBaHUS Kak 0o0Jiee «IPECTHKHBIX)», «KPaCHO-
PEUYMBBIX», «BBIPA3UTEIBHBIX)» CJIIOB — €CTh YKCIPECCUBHOCTH HOBU3HEI.

X.T.IIIMHTIT 0YCHb TOYHO BBIPA3UJI COCTOSHUE COBPEMEHHOT'O HEMEIIKOTO SI3bI-
ka: «Englisch ist uberall in und up to date, Deutsch ist vielfach,schon vollig out».
CrenuanucTbl CYUTAIOT, YTO HEMEIKUIM SI3bIK - 3TO HE MPOCTO S3bIK HEMEIKOT'O HApO-
71a, 3TO €ro KyJbTypHOE Hacienue. M mpexie Bcero ero Hy>KHO COXpaHUTh JJis IO0-
CJEIYIOMMNX MOKOJICHUM!



Io3ubim A. C. ®opMajIbHO-TPAMMATHYECKHE KPUTEPUHN KATETOPUM
3aJ10Ta B COBPEMEHHOM aHTJIMIICKOM SI3bIKE

OpeHOyprekuii rocy1apCTBeHHbIN YHUBEpCUTeT, I. OpeHoypr

Bonpoc kareropuu 3ajora B aHIIMACKOM $13bIKE OBLIT M OCTAETCs /10 HACTOsLIe-
ro BPEMEHH B LIEHTPE BHUMAHHS U MHTEpPECAa MHOTUX JIMHIBUCTOB, TaKuX Kak @. @.
®oprynaroB, A. M. IlemkoBckuii, M. M. I'yxman, A. A. [lotebns, O. Ecnepcen.
[IpuunHa 3aknrodaercs B HEOOXOJUMOCTH BBIJCNICHUSI B3aUMHOTO, BO3BPATHOTO U
CPEIHETO 3aJI0r0B B KAYECTBE OT/AEIBHBIX IPAMMEM KaTETOPUH 3aJI0ra.

I'pammaTryecKkoil KaTeropuen 3ajora Ha3bIBae€TCs TJIArOJIbHAs KaTEropusi, KO-
TOpasi BbIpaXKaeT HaIMpaBJICHUE ACHUCTBUS K CYOBEKTY (MPOU3BOAUTEINIO JCHCTBUS) U
00BEKTY AeHCcTBUA (IpeAMETY, HaJ KOTOPBIM JE€HCTBHE MPOU3BOIUTHCS).

B TpaauuuoHHON rpaMMaTHKe KaTeropusl 3ajlora TpakTyeTcsl Kak MOp(oJoru-
Yyeckas KaTeropus riarojia, KoTopas, Kak M Bcskas Mopdoyioruueckass KaTeropus,
IpEICTaBICHa IPOTUBOIOCTABICHUEM KaTErOPUAIBHBIX (OPM JIEHCTBUTEIBHOTO U
ctpag ~ CBoeoOpa3ue KaTeropuu 3ajiora 3akjo4aeTcs B TOM, YTO OHA CBsI3aHa HE ¢
OJIHUM, a, IO KpaliHeill Mepe, ¢ ABYMsI YPOBHSMHU Si3bIKa — MOP(QOJIOTUYECKUM U
CUHTAKCUYECKHM, YTO U YUUTHIBACTCS NMPU MOP(OIOro-CUHTAKCHUECKOM MOJIX0JE K
ero onucanuio. [IpenmyiiectBo MoOphoIOro-CUHTAKCUYECKON TEOPUH 3aJI0Ta B TOM,
YTO €l yJaeTcsl MPeooeTh OTPAHMUYEHHOCTh Kak MOP(OIIOTUYECKOM, TaK U CUHTAaK-
CUYECKOW KOHUEIIINH 3aJI0Ta.

OpnHako, aeKBaTHOE OMMCAHUE 3aJI0ra MOYKET OBbITh JOCTUTHYTO JUIIb IPH
ydeTe elle U CEMAHTHYECKOrO0 YPOBHS, Ha KOTOPOM IOJIy4YarOTCs CBEIEHHUS O COO-
CTBEHHO JIEKCUYECKOW CEMaHTHKE I1arojbHOM JIEKCEMBI. 3aJI0TOBas Napajaurma Kax-
JIOTO TJIarojla OMpeAeNsieTcs ero JEKCHUYECKHUM 3HAYEHUEM, pPas3JInyHbIe 3aJ0rOBbIE
pa3psbl TIarojoB 0a3upyOTCS Ha UX PA3IMUYHBIX JIEKCUKO-CEMAaHTHYECKUX KIlaccax,
a 3aJIor IpPEeJCTaBIsIET cOOOM, CIeI0BaTENbHO, MHOTOIUIAHOBYIO JIEKCUKO-CUHTAKCH-
4ecKyro (MU Mop(oJIOro-IEKCUKO-CUHTAKCUYECKYI0) KaTeropuio, 0TOOpa)arollyro
COOTHOILICHHE MEXIY JEKCHYECKHM THUIIOM TJIarojla U CHHTAKCHYECKOM CTPYKTYpOM
IJIaroJIbHOTO MPEJIOKEHUS.

B anrnumiickoM s3bIKe CyliecTByeT OoJblias npoliema, CBsi3aHHas ¢ KaTeropu-
eil 3aiora. DTo mpobieMa TaKk Ha3bIBAEMbIX CPEIHHUX 3aJIOTOB, (POPMBI KOTOPBIX
(YHKIIMOHUPYIOT HHAYE, YeM AKTHUBHBIC JINOO MACCUBHBIE.

Kak u3BecTHO, 00JIBIIMHCTBO I'PaMMATHCTOB BBIJESIOT JUIIb /IBa 3aJ710ra B aH-
TJIMMCKOM SI3bIKE: aKTUBHBIM M MacCUBHBIA. ['. [IoTcMa eIMHCTBEHHBIM I'PaMMAaTHCT,
KTO JIOMYCKAaeT CYIIECTBOBAHME BO3BPATHOIO 3ajiora, KOTOphId (opmupyercs npu
MOMOILM MECTOMMEHHUS Self B KOMOMHALIMM C Iy1aroyioM. Eciau gomycTuTh cyniecTBo-
BaHHE TAKOTO 3ajora Wju, Mo KpaiHeWl mepe, Takux KOMOWHalUMK Kak he stretched
himself, he flung himself into the arm-chair,etc., TIe 0O4€Hb CIOXXHO Pa3JIUYUThH IJa-
rOJbHO-00BEKTHBIE OTHOIIEHHUS, TO MOYKHO TOBOPUThH O MOSIBJIEHUU COBEPILIEHHO HO-
BOT'O THIIA AHAJIMTUYECKOIO CIPSIKEHUs aHTJIMICKOro rijaroia. B atom ciaydyae BO3-
BpaTHbIE MECTOMMEHUS BBIPAXKAIOT HE TOJIBKO KaTETOPHUIO 3aj0ra, HO W KaTeropuu
JMLA U YUCTIa B aHAIUTHYECKOM CMBICIIE.



TUNUYHON TSI AHTJIMMCKOM HAyYHOM TPAMMATHUKHU SIBJISIETCS TEOPHUSI PA3BUTHUSA
HOBOTO JICWCTBUTEIILHOTO MTACCUBHOTO 3aJI0Ta, KOTOPHIHA (hOPMHUPYETCS TIPHU TTOMOIIN
TaKuX BCIIOMOTaTEJbHBIX IJIarojoB Kak fo keep, to get or to become, KOTOpbIE Ha
camMoM JieJie SIBISIOTCS Pa3HOBHIHOCTHIO HMEHHOTO CKa3yeMOT0 C TJIaroJOM-CBS3KOM.

PaccmoTtpum crnepyroiirie npuMepsl:

I will shave and wash, and be ready for breakfast in half an hour. (Doyle, 2000
r., ¢. 39). I'm afraid Mary hasn’t dressed up yet. (Doyle, 2000 r., c. 50). Now [ see
your son is thoroughly preparing for the entrance examinations. (Doyle, 2000 r., c.
98).

Brinenennsie 171arofibl B JAHHBIX MPEJIOKEHUSIX SBISIOTCS JTEHCTBUTEIIbHbI-
MU, IEPEXOAHBIMU B (popMe aKTHUBHOTO 3ajiora. Ho 3ajor B JTaHHOM cily4ae HE MOXKET
SBJISITHCSL aKTUBHBIM, TaK KaK JIEHCTBUSI HE HAMPaBICHbI CYObEKTOM Ha BHEIIHHIM
00BEKT WM APYroro y4aCTHHKA CHUTYyalllH, a 3aMBIKAIOTCS Ha cyObekTe. Takum 00-
pa3oM, Mbl IMEEM JIEJI0 C BO3BPATHBIM 3aj0roM. Ta e camasi HalpaBJICHHOCTh Ha
cyOBbeKTa HaOMIOJAeTCS M B TaKMX KOMOWHAITUSAX C BO3BPATHBIMU MECTOMMEHUSMU
kak: [ will shave myself, wash myself; Mary hasn’t dressed herself up yet; your son is
thoroughly preparing himself.

B 10 Bpems kak OONBIIMHCTBO JIMHTBHCTOB HE COMHEBACTCS B CYIICCTBOBAHUHU
CTpaJaTebHOTO 3aJiora, OTHOCHUTEIIbHO BO3BPATHOTO 3ajiora CYMIECTBYIOT MPSIMO
IIPOTHUBOITOJIOKHBIC MHCHHUS.

Brinenenre BO3BpaTHOTO 3ajiora y paHHUX I'PaMMAaTHCTOB 0a3MpOBaJIOCh Ha
aHAJIOTUU C JPYTUMU €BPOINEHCKUMU si3bIkaMu. JlanbHelie uccieioBaHus moKasa-
JIM, YTO HEKOTOPbIE OCHOBAHMSI JIJIsi ATOTO JACHCTBUTEIHLHO MOXKHO HalTH — 0co0oe
COOTHOIICHHE TJIarojia ¢ BO3BPATHBIM MECTOMMEHHEM, C OJTHON CTOPOHBI, U C MOJ|Ie-
XKalMm — ¢ Japyroid. Bo3BpaTHoe MecTouMeHne MOXKET (PYHKITMOHHPOBATH KaK Mpsi-
MO€ JOTIOTHEHHE, HapsIAy C IPYTUMH JOMOJIHEHUSIMU, HO B IPYTUX CIy4Yasx OHO WA
3aMBIKAET ICUCTBHUE HA €T0 HCTOYHUKE, UIIM MEHSIET 3HAYCHUE TJIarofa.

Tak, B npennoxenuu I poured myself another cup of tea (Doyle, 2000 r., c.
132) Bo3BpaTHOE MecTOMMEHUE (DYHKIMOHUPYET Kak JIro0oe Jipyroe aornonHeHue (/
poured him a cup of tea).

[IpoGnema 3akitoyaeTcss B TOM, JOCTaTOYHO JIM OCHOBaHHWH MPEIOCTaBIISIET
S3BIKOBOM MaTepuai IS BBIIEICHHSI BO3BPATHOTO 3ajora Kak 0Co0Oi rpaMmaruye-
CKOM KaTeropuu, XOTsi Obl M KaTeropuu majgoro oxsara. OJHAKO YKa3aHHOE BBIIIE
pasznuyue BHYTPHU COYETAHUN TAHHOTO TUIIA MO3BOJIAET MOCTABUTh BOIPOC U MO-UHO-
My, KaK OH 1 ObUT TIOCTABJICH PAJIOM UCCJIEA0BATENEH: MOXKHO JIU paCCMaTpPUBaTh 3TU
COUeTaHUs HE KaK OCOOBIH 3aJI0T, a KaK OCOOBIN MOJATUI BO3BPATHBIX TJIaroJioB, TO-
Pa3HOMY COOTHOCSIIIMXCS C BO3BPaTHBIM MECTOMMEHHEM. 10rna BO3BpaTHBIC IJIaro-
JIbl 3AMMYT ONPEAEIICHHOE MECTO B MOJIEBOM CTPYKTYpPE TIilaroia.

CornacHo TpaJuIIMOHHON (OPMYITUPOBKE B3aUMHBINA 3aJ0r 00O3HaYaeT 000-
I0JTHOE JICHCTBHUE JIBYX UM HECKOJIBKUX CYOBEKTOB.

No words were distinguishable in the songs, runs trills, two sorrowful single
notes of exceeding beauty followed one another. (Doyle, 2000 r., c. 39).

We knew that we could trust each other but all our results were vitiated by the
presence of an outside. (Doyle, 2000 r., c. 14).

We met at dinner the other night. (Christie, 2000 r., c. 100).



Uccnenys npobiieMy B3auMHOTO 3aJI0Ta B aHTJIMMCKOM SI3BIKE, TIPUXOIUTCS OT-
BEUYaTh Ha TAKUE K€ BOIMPOCHI, KAK U TIPU PACCMOTPEHUU BOIIPOCA O BO3BPATHOM 3a-
nore. ['MaBHBIN W3 HUX - ABJSETCS JIM COUYETAaHHUE "TJaroi + B3aMMHOE MECTOMMCHHUE
(each other / one another)" ananutuueckoit opmoit B3auMHOr0 3aj1ora?

Jl7is 0TBETa Ha ATOT BOMPOC HY)KHO YCTAHOBUTH CIEAYIOIIEE:

1. OGnagaer 1M coyeTaHue riaroja ¢ B3aMMHBIM MECTOMMEHHEM CE€MaHTUYe-
CKOH 1I€TTOCTHOCTBIO, TOCTATOUHOM [IJIsl MPU3HAHUS €T0 CTa0MIBbHON aHATUTUYECKOU
dbopmoii?

2. MOXHO 7 CUMTATh B3aMMHOE MECTOMMEHHE MpHU Iarosie Mopdosoruye-
CKHUM CPEJICTBOM BBIPAYKEHUS 3HAUECHUS B3AUMHOCTH ?

3. BeicTynaer nu paccMaTpuBaeMO€ COYETAaHWE B MPEUIOKEHUU KaK OJIUH
YJIeH WIN KaK CBOOOJIHOE CUHTAKCHYECKOe coueTanue?

['oBoputh 0 Kakoit Obl TO HHU OBUIO HAMOMATUYHOCTH TMPUMEHUTEITHHO K
KOHCTPYKIIMH "TJIaroi + B3aUMHOE€ MECTOMMEHHE" HE IPUXOJIUTCS, TaK KaK 3HAUCHUE
KOHCTPYKIIMM MOKET OBITh MNPEICTAaBICHO CYMMOH 3HAY€HWIl COCTaBISIOIIHUX €€
koMroHeHToB. Cemantuuecku npemyioxxenue "They comforted one another" anano-
rudHo npenoxenuto "They comforted the neighbours": B 06oux ciyyasx neictBue
CyOBEeKTa HaIpaBlIeHO Ha OOBEKT, KOTOPHI B IEPBOM CIy4yae TOXKACCTBEHEH CyObheK-
Ty, @ BO BTOPOM - OTJIMYEH OT HETO.

Takum 00pazoMm, Kak U B ClIydae C BO3BPATHBIM 3aJIOTOM, HEOOXOIMMO TPH-
3HaTh OTCYTCTBHE (POPM B3aMMHOTO 3aJI0Ta B aHIVIMMCKOM si3bIke. [1aron B mpeasio-
xenusix tuna "They comforted one another" BeicTymaer B ¢popme HEHCTBUTEIBHOTO
3aJI0Ta, a B3aMMHOE MECTOMMEHUE TTPU HEM BBITIOJHAET (PYHKIUIO MPSMOTO JTOTIOTHE-
HUsl. 3HAUYCHUE B3AaUMHOCTH MepeIaéTcs YUCTO JTEKCUUECKUMU CPEICTBAMH.

CoryacHo MHUPOKO PaCIPOCTPaHEHHON (POPMYITHPOBKE CPETHUN 3aJI0T YKa3bl-
BAET, YTO JICHCTBHE, UCXOIIEE OT CyObEKTa, 3aMbIKAETCs B €T0 e cdepe.

His head did not turn as he spoke. (Doyle, 2000 T., c. 121).

as he passed up the staircase the door opened, and the man himself looked out
at him. (Doyle, 2000 r., c. 196).

Bobby’s expression had changed several times ... (Christie, 2000 r., c. 29).

CyTb nipo6JieMbl 0003HaYUTCA 00Jiee YETKO, €CIIM Mbl CPaBHUM yIOTpeOJieHHEe
TJIaroJIOB B BBIICTIPUBEAEHHBIX MPUMEPAX C YIIOTPEOICHHEM UX B CIIEIYIOIIeM Ha0o-
pe IpeIoKEeHUIN:

1. You send her into the cellar on some errand, and then turn the key upon her
... (Doyle, 2000 1., c. 211).

2. She opened the envelope and drew out the contents. (Christie, 2000 T., c. 71).

3. I really must try to make him change the way he dresses ... (Doyle, 2000 .,
c. 11).

B mpennoxxennu "His head did not turn" nuaTtesa rmaroibHOHN JIeKCeMbl turn
IPEICTaBIICHA JHIIb CYOBEKTOM JIEUCTBHS, B TO BpeMs KaK B IpPEaJioKeHHH "You
turn the key" - cyObexkTOM 1 00BEKTOM AEHCTBUA. B ceMaHTHYECKOM IJIaHE 3TO O3Ha-
9aeT, YTO BO BTOPOM MPHUMEPE MBI UMEEM JIENI0 C IEHCTBUEM, MTEPEXOASIIIUM C CyOb-
€KTa Ha OOBEKT, a B IEPBOM MPUMEPE ACHCTBUE OMPEneIEHHO TPOU3BOIUTCS CYyObeK-
TOM, HO TPY 3TOM HAIPaBIEHHOCTHIO HA 00BEKT He XapakTepusyercs. UHbIME clioBa-
MU, MBI UIMEEM JIeJIO C Pa3JIMYUsIMU B CEMAaHTHKE TJiarojia to turn B o0oux ciydasx.



Tak B mpemnoxxernn "His head did not turn" rmaron to turn (moBopaunBaThHCs) UMEET
3Ha4YeHUE "caMOCTOSATENbHO MPOU3BOAUTH BPAIllaTEIbHOE ABUKEHHUE', a B IPEIJIOKE-
HuM "You turn the key" rmaron to turn (moBopauuBaTh) UMEET 3HAUCHHE "BBI3BIBATH
BpallaTebHOE ABMKEHUE 00BEKTa".

[Ipr OoueBHMAHON CXOKECTU ITUX JEKCUUYECKHX 3HAYCHHM IJIaroja pasindue
MEXTy HUMH TIPEACTABISACTCS CYIIECTBEHHBIM, TaK Kak KIMEHHO Ha ero 0ase y riaro-
7a to turn BBLACNSIOTCS JIBa 3HAYEHUS - IEPEXOJHOE U HETEPEXOIHOE, U UMEHHO ATO
pasnuymue onpeessieT CHHTAKCUYECKYI0 COYETaeMOCThb IJ1arojia: Tak BO BTOPOM IpH-
Mepe to turn (mepexoHbIM T7Iaroi) TPUHUMAET MPsIMOE JOMOJTHEHUE, B MEPBOM Ke
IpUMEpPE OH TaKOM CIOCOOHOCTHIO HE 00JIa/1aeT.

B 971011 CBSA3M CTOUT MOABEPTHYTH PACCMOTPEHUIO YK€ YIIOMSIHYThIE HAMH TPH-
Mepbl "HEMapKHUPOBAHHOTO'" yMOTPEOJICHUs] HEKOTOPHIX TJIArojioB B BO3BPATHOM U
B3aMMHOM 3HAYCHUSX.

I really must try to make him change the way he dresses ... (Doyle, 2000 r., c.
135).

The next time we met he might be the colonel and I the sergeant. (Greene, 1968
r., c. 201).

3HaueHus riaroia to dress B 3HaueHUH "oxeBaThCcd' U coueTaHus to dress one-
self skBuBaneHTHHl. OJHAKO 3HAYEHHE BO3BPATHOCTH PEATU3YETCS B HUX IMO-Pa3HO-
MY:

— B marosie to dress (0€BaThCs) 3JIEMEHT BO3BPATHOCTH JIEUCTBUS BKITIOUEH
B CaMy CEMaHTHKYy IJlarojia, ¥ BHEIIHEE BBIPAXKEHUE OOBEKTHON HAINpPaBICHHOCTH
JIEUCTBHUSA, COOTBETCTBEHHO, OTCYTCTBYET. JlaHHBIN TJ1arol B yKa3aHHOM 3HAY€HUU HE
COYETAETCs C JOTOJHEHUEM U, CIE0BATENbHO, SIBISETCS HENEPEXOIHBIM.

— B coueTanuu to dress oneself rimaroi to dress BrICTyIIaeT B CBOEM IEPEXO/I-
HOM 3HA4YCHWH, MPUHUMAsS TIPSIMOE JOMOJIHEHUE (BO3BpaTHOE MecTOMMeHue). Takum
o0pa3oMm, 3HaUe€HUE BO3BPATHOCTH JICUCTBUS B COUETAHUSAX MOAOOHOTO POJia BhIpaxka-
€TCsl JIEKCUYECKUMH CPEJCTBAMHU.

JlanHasi cxema aHaiu3a CIpaBeUIMBa W JUIsl TJarojoB / coyetaHui '"riiaron +
MecToMMEHHe" co 3HaueHrueM B3auMHOCTH (to meet, to kiss, to fight, to divorce, etc.)

Wrak, conocTaBuM CieyIolue MpeaioKeHHs:

1. ...as he passed up the staircase the door opened, and the man himself looked
out at him. (Doyle, 2000 r., c. 196).

2. I really must try to make him change the way he dresses. (Doyle, 2000 r., c.
11).

3. The next time we met he might be the colonel and I the sergeant. (Greene,
1968 r., c. 201).

C Touku 3peHUsT MOpP(}OIOTHMH, WHTEPECYIOMHUE HAC TJAroJbHBIE (OPMBI
00BeIMHEHBI OJTHUM OOIMM MPU3HAKOM - HEMapKHUPOBAHHOCTHIO. B 3TOM OTHOTMIE-
HUU OHM MOJHOCTHIO COBIAAAIOT C IEUCTBUTEIBHBIM 3AJI0TOM.

Uto KacaeTrcsi CeMaHTUYECKOr0 HAIMOJHEHUs JaHHBIX (OpM, TO BCE ATU TPHU
rJ1arojia B yKa3aHHbIX KOHTEKCTAaX pPeaju3yloT CBOE CYOBbEKTHOE 3HAUYEHHUE, TO €CTh
0003HAUalOT JEUCTBHS, MpOTeKawluue B cdepe cyObekTa, HE 3aTrparuBarollue
"BHenHue" 00bekThI. [Ipu 3TOM mojyiexkariee o0o3HavyaeT JIMOO aKTUBHOT'O UCTIOJIHH-



Tens aecTBus (kak B mpumepe "he dresses"), 1100 - B 60Jee MMPOKOM CMBICIIE - €T0
HaYaJIbHYIO TOUKY (Kak B mpumepe "the door opened").

DTO0 OOCTOSTENBCTBO TMO3BOJISICT OOBETUHUTH paccMaTpuBaeMbie (OPMBI B
OJIHY TPYNIy U MPOTHBOIIOCTABUTH UX CTPAAATCIHLHOMY 3aJIOTYy.

[Tpobnema kateropuu 3aj0ra B aHTITUHCKOM SI3BIKE MTOSBUJIACH YK€ JTABHO H JI0
CUX TIOp MPUBJIEKACT BHUMAHUE JTUHTBUCTOB. B TpaauIinoHHOW rpaMMaTHKE KaTero-
pus 3ajiora TpakTyeTcs Kak Mopdosoruueckas KaTeropus riarojia, KOTopas, Kak u
BCsIKasi MOp(OJIOTHYECKast KaTeropus, MpeCcTaBIeHa MPOTUBOTIOCTABIICHUEM KaTero-
pUATBHBIX (OPM JAEUCTBUTENBHOTO U CTpajaTeIbHOrO 3aioros. [Ipobiema 3akioua-
€TCsl B TOM, JIOCTATOYHO JIM OCHOBAHMI MPEICTABISAET SA3bIKOBOM MaTepua Jjsl Bbljie-
JICHUSI BO3BPATHOTO, B3AaUMHOT'O M CPEIHErO 3aJ0roB Kak 0CO00M rpaMMaTH4eCKOM
KaTEeTOpUHU.

3aror - Kareropus rjiarojia, OCHOBaHHAas B CEMaHTUYECKOM IJIaHE Ha BO3MOXK-
HOCTH HECOBIIQJICHUS JIOTHYECKON (CyOBEKT > mpeauKar > OOBEKT) U CHHTAKCHYe-
CKoi (mojJiexkailiee > CcKazyemoe > JIONOJIHEHUE) HampaBleHHOCTH nehcTBus. Ha
MOP(OJIOTHYECKOM YPOBHE KaTeropusi 3ajora npejacrapieHa popMamu qeiCTBUTENb-
HOTO U CTPaJaTeIBHOTO 3aJI0TOB (aKTHUB - HEMAPKUPOBAHHBIN YJICH OTIO3UINH, ITac-
CHUB MPEJCTABJICH aHAIMTUYECKON (hOpPMOIl - cCoueTaHMEM BCIIOMOTATENILHOTO TJIaroja
to be u npuuactus Il 3HaMeHaTenpHOTO I1aroia). Kareropus 3ainora HEMOCPEICTBEH-
HO CBsI3aHa C KaTeropuei nepexoqHOCTH / HEMEPEXOIHOCTHU TJIarojioB, XOTs B COBpe-
MEHHOM aHTJIMACKOM SI3bIKE 3Ta CBA3b HEPEAKO SIBISETCS OTHOCUTEIbHOM. [ls co-
MOCTABJICHHUS] HEOJHOPOIHBIX 3aJI0TOBBIX (DOPM B Pa3NUYHBIX S3bIKAX MCIOIB3YETCS
YHUBEPCAIBHOE MOHATHE TUATE3bl - COOTBETCTBUE MEXKIY POJIIMU KOMIIOHEHTOB TJa-
TOJIHOM JIGKCEMBI U BBIPXKAIOITUMH UX YJICHAMU MPEIIOKECHHUS.

Crnenyetr OTMETUTh, YTO COBPEMEHHAS aHTIIMICKAs CUCTeMa 3aJIoTa XapaKkTepH-
3yeTcs HaJIMYMeM psiia CHeru(UUecKnX 4epT, 3a9acTyl0 HECBONCTBEHHBIX APYTHM,
nake Hanbosee OJU3KUM K aHTJIMHCKOMY SI3bIKaM.

Takum oOpa3oMm, HEOOXOAMMO OTMETHTHh HEMPABOMEPHOCTH MPHU3HAHUS BO3-
BpPaTHOTO, B3aHMHOTO M CPEIHEr0 3aJIOTOB B KAYE€CTBE OTACIIBHBIX TPaMMEM KaTero-
puu 3asiora. AKTUB U TIACCHUB, CJIEIOBATEIIBHO, COCTABISIOT €IMHCTBEHHYIO CTaOWIIb-
HYIO, TOATBEPKAEHHYIO HA CEMAaHTHIECKOM U TPAMMAaTHYECKOM YPOBHSX 3aJIOTOBYIO
OTIIIO3UIIHIO.

[ToaBons UTOT, MOKHO C YBEPEHHOCTBIO CKa3aTh, YTO HA CETOJIHAIIHUN JIEHb B
CTaHJAPTHOM aHTJIMICKOM SI3bIKE CYIIECTBYET OTHOCUTEIBHO YCTOMYMBAs KaTeropus
3aJI0ra, BHIpa)Karoiasi OTHOIIICHUS B CUCTEME "UCIIOTHUTENb - JICHCTBUE - OOBEKT".



Hoanyxuna U.B. UH(popMaTUBHBIA KOMIIOHEHT pe4eBO UHTCHIUU
o0eIaHusl M CPEJCTBA €ro BHIPAKEHUS B AHTJIMHCKOM fI3bIKE

Opendyprekuii rocy1apcTBeHHbI yHUBepcuTeT, OpeHoypr

Co BpemMeHN BO3HUKHOBEHHS TEOPUHU PEUYEBBIX aKTOB, B paMKaxX KOTOPOMW BIEP-
Bble OBLJI paccMOTpeH (PEHOMEH MHTEHIIMOHAJILHOCTH PEYEeBOr0 MOBEACHUS, a caM
TEPMUH «peueBasi MHTEHIUS», OyIydd 3aMMCTBOBaHHBIM U3 cdepbl duocodum,
MIPOYHO 3aKPENWICS B JUHTBUCTUYECKON HayKe, mpoOiemMa U3yuyeHus JaHHOTO sIBje-
HUSl HE TEPSET CBOEH aKTyalbHOCTU. Ha maHHOM 3Tame pocCHUlCKUMHU U 3apyOeKHbBI-
MU YYEHBIMU aKTUBHO M3Y4YalOTCS U AHAIU3UPYIOTCSA CPEICTBA SI3bIKOBOM HOMUHALIUU
PA3JIMYHBIX MHTCHIIMOHAIBHBIX COCTOSHUM B CHCTEME €CTECTBEHHBIX U MCKYCCTBEH-
HBIX SI3BIKOB, @ CaMO SIBJICHHUE PEYEBOTO HAMEPEHUS SIBISETCS OAHUM U3 OOBEKTOB
U3YYEHUS YK€ ABYX OCHOBHBIX JIMHIBUCTUYECKUX T€UEHUH, 3aHUMAIOLIUXCs TpooIie-
MaMHM UHTEHLIHOHAJIBHOCTH PEYU: TEOPUHU PEUYEBBIX AKTOB U TEOPHUM PEICBAHTHOCTH.
ITomuMoO HccnenoBaHui, HAPABICHHBIX HA U3YYE€HUE NPUPOJIBI U CBOMCTB PEUYEBOU
MHTEHIMHU, BCE 3TO BPEMs BeJach U JI0 CUX MOP aKTUBHO BeAETCs paboTa Mo u3yde-
HUIO CPEJICTB BBIPAXKEHUSI PEYEBBIX HAMEPEHUI HAa IOBEPXHOCTHOM YPOBHE.

Tema «MHpOpMaTUBHBIA KOMIIOHEHT PEUYEBOM MHTEHLIMM OOCIIAHMS U Cpel-
CTBA €ro BBIPAXKEHUSI B AHIJIMHCKOM fA3bIKE» OUCHb BEJIMKA W OIpPEIEIseTcs BO3-
pOCLIMM B IMOCJEIHEE BPEMSI HHTEPECOM HCCIIEI0BATENICH-IIMHIBUCTOB K (DEHOMEHY
pedeBOi MHTEHLIMU U, B OCOOCHHOCTH, K CPEJICTBaM BepOaJbHOIO BBIPAXKEHUS OIpe-
JICJIEHHBIX BUJIOB PEUEBOT0 HAMEPEHHUs, B YACTHOCTU UH()OPMATUBHOMY KOMIIOHEHTY
UHTeHIMH oOemranusa. KpoMe Toro, HecMOTpsi Ha JOCTATOYHO JIaBHIOIO UCTOPHUIO TMO-
HSTHUSL PEYEBOI0 HAMEPEHHUsl B MPUMEHEHUH K y4YacTHUKaM BepOaIbHOW KOMMYHHUKA-
LIMH, 10 CUX NIOP HE CYWIECTBYET €UHOTO IIOHUMaHUs KOJIMYECTBA U CBOMCTB KOMIIO-
HEHTOB PEYEBOM WMHTEHIIMHU, MBICIMMOMN KaK CJI0KHOE, MHOTOYPOBHEBOE 0Opa3oBa-
HUE, OINPEACIICHHbIE COCTABIIAIONINE KOTOPOTO UMEIOT CBOM OCOOBIE CPE/ICTBA BhIpa-
YKEHHsI HAa TIOBEPXHOCTHOM YPOBHE, YAaCTO PEAIU3YIOLINECS B MPEAEax OJHOrO aKTa
peun.

Ha npotspkeHnn nociefHuX HECKOIBKUX JASCATUIIETHIN HEe ocllabeBaeT UHTepeC
JUHTBUCTOB K MEepPOPMATUBHBIM TJIarojlaM M COOTBETCTBYIOIIMM UM PEYEBBIM aK-
taM. CyIecTByeT OOJBIII0E KOJIUYECTBO PA3IMYHBIX KIACCU(DUKAIIUN STUX TIarojoB-
JENUCTBUMN, HO JI0 CHX TOp HE BBISBJICH OOIIMUN MPUHIUN KJIACCU(PUKALUUA U TIOITOMY
BbIJI€JICHHE MOArPYNN MepPOopMaTUBHBIX IJ1arojioB BCEMH aBTOPAaMHU MPOU3BOAUTCS
II0-Pa3HOMY, Pa3HBIM OKAa3bIBACTCA M HATIOJIHEHUE 3TUX MMOArPYIIIL.

CnenyeT 0co60 MOAYEPKHYTH, YTO OOJIBIIMHCTBO TIJAaroyioB, a B TOM YHCIE U
J1aroJibl OOEIIaHus, SBISIFOTCS MHOTO3HAYHBIMU, a, CIE€I0BATEIbHO, MOI'YT HOMUHU-
pOBaTh HECKOJILKO PEUEBBIX HaMmepeHuil. [ naron «to promise», NprU3HABAEMbII MHO-
TUMHU UCCJEI0BATENSIMU KOMHUCCUBHBIX PEYEBBIX NEHUCTBUHA (2 MMEHHO KOMMCCHUBBI
NPU3HAIOTCS AKTAMHM PEYH, BBIPAXKAIOIIMMU MPUHATHE Ha ce0si Kakoro-aubo oOsi3a-
TEJIbCTBA WJIM COBEpUICHUE OOCIIaHus) 3a SJIPO CEMAHTUYECKOTO MOJs CPEACTB HO-
MUHAIMA PEUYEBOTO HAMEPEHUsI OOCIIAHMS, MOXET BBIMOJHATH KaK WIUIOKYTUBHYIO
byHKIMIO o0enanus, Tak U GyHKIUIO YTBEPKIACHUS Yero-In00 ¢ BBICOKOM J0JeH OT-



BETCTBEHHOCTH 3a coobmaemyo nadopmanuto. Takum 06pa3oM, TOMHUMO COOCTBEH-
HO KOMMYHUKATHBHOW WHTEHIINH, aJULIOKYTUBHOW WHTEHITUHU (BHIOOP TOBOPSIIIUM OTI-
TUMAJILHBIX SI3BIKOBBIX CPENICTB JUIS JTOCTHUKEHUS IMOCTABICHHOM I1€JIH), TIePCyas3HB-
HOW mHTeHIMH (yOeXIeHHE CIYMIAONIEr0 B UCKPEHHOCTH HAMEPEHHUs TOBOPAIIETO
[0 OTHOUIEHUIO K (PaKTy), OH MOKET HOMUHHPOBATH €Ille U UH()OPMATUBHYIO UHTEH-
uto. MadopmMaTUBHAS WHTEHIIUS — 3TO HaMEpPEHHE TOBOPSIIETO COOOIINUTH HOBBIH
WM YK€ U3BECTHBIN (haKT.

31ech cienyeT YoMsSHYTh MOJIENb 00Iel peueBoi MHTEHITUH, KOTOPasi TIOMH-
MO MHTEHIIMOHAJIbHBIX KOMIIOHEHTOB, COJIEPKUT JIOMOJHUTEIbHbIE KOMIIOHEHTHI pe-
YeBOW UHTEHIINH, MPEJICTABJICHHBIE C TOUKHU 3PEHUS UX UEPAPXUH.

Takum oOpazom, MojIeNIb cxeMa OO0IIIei peueBOl HHTEHIIMN MOKET ObITh Mpe/-
ctaBlieHa cieayromumM oopazom (Cm. Cxemy Nel):

Cxema Nel
PeueBast unTEHINA

ATtTpakuus (BepOanbHas / HeBepOanbHas)

NudopmaTuBHas HHTEHIIUS
(HamepeHre TOBOPSIIIETo COOOIIUTh HOBBIM WIIHM YK€ U3BECTHBIN (PaKT)

CoOCTBEHHO KOMMYHHKATUBHASI UHTEHITUS
(MHTEHIIHUS COOOITUTH O HAMEPEHHHU 110 OTHOIICHUIO K (haKTy)

ATIOKYTHBHasi UHTEHIUS
v
WNuTennus yoexxaeHus: B ICKPEHHOCTH
(«mmepcya3uBHas»)
B cuny Toro, 4to Hac MHTEpeCyeT UMEHHO MH(OPMATUBHASI MHTEHLUS, BAXKHO

YIIOMSIHYTh, YTO Ha OCHOBAaHUM CUTYaTUBHO-CTPYKTYPHOTO IMOJX0/a BBIJACISIOTCS JIBE
rPYNIbl MPOMHUCCUBHBIX PEYEBBIX JIEMCTBUM, OTIMYAOIIMXCS APYT OT APYyra Xapakrep-
HBIMU CUTYaTHBHBIMH YCIOBUSIMU YNOTPEOIEHUS, U, COOTBETCTBEHHO OCOOCHHOCTSIMU

CTPYKTYPBI:

a) Knaccuyeckuil mpoMUCCUB, KOTOPBIM BBITJISIUT CIASAYIOIMIUM 00pa3oM: Hep-

gl)O[}MaTI/IBHaH gl!O[!MyHa + IMPONO3UNKNA, COACPKAIIAA JICVCTBUE B 622!2!1!CM BPCMCHHM,

MbIciuMoe Kak obemaemoe. Hanpumep:

1) «And you promise that we will live together and have a life together, you and

me! » (D.H. Lawrence, «Lady Chatterley’s lovery).

«U mul obewaewb, umo movl 6y0em XUTh BMECTE, OJTHOW JKU3HBIO, ThI U SI7»

(J.I'. Jloypenc, «JIlroboBHUK equ YaTTepimy).

2) «I beg you not to let Stricklend came here. Anyone else you like. Bring a thief, a

drunkard, any outcast off the streets, and I promise you that I will do everything I can for
them gladly. » (W.S.Maugham, «The Moon and Sixpencey).

«Ymonawo mebs, ne npusoou crooa Cmpuxnenoa. Koeo xouewn, monvko He e2o.

IIpuseou sopa, nponoiiyy, nepsoeo nonasuie2o 6pooscy ¢ yauywl, u a1 odewar meoe,



umo ¢ padocmoio coeaamsp Ojsi HuUx ece, ymo 6 moux cunaxy. (B.C. Mosm, «/Iyna u
I'powy).

Taxoke, KIIaCCHYECKHE PEUeBhIC aKThl, B CBOIO 0YEpPEIb MOTYT OBITh MpECTaBIIC-
HBI IByMsI BApUAHTAMM:

- CJIOKHBIA (MHPOPMATUBHAS WHTEHIINS BBIPAXKEHA C IMMOMOIIBIO MPUIATOYHOTO
MPEIOKEHHUS, CICIYIONIETO 3a nepPopMaTUBHON (POPMYIIOi):

1) «But he promised he wouldn’t say a word about his murder...»

(M.Twain, « The Adventures of Tom Sawyery).

2) «But at last he agree to try you, and I promise I will stay if you fail him, so you
can imagine how popular you are with me» (Evelyn Waugh, «Brideshead Revistedy).

«B koHye xonyos, ou coenacumcs nonvimams C4acmvs ¢ 8aMu, a s 0bewaro,
Ymo OCMAaHYChb, eCiu U MO He NOJYUUMCS, MAK Ymo modiceme cebe npedcmasumo,
Kak s paoa eawemy npubvimuioy. (M.Bo, «Bozepawenue 6 bpaiiocxeo»).

- WHOUHUTUBHBIA (MHPOpPMATHBHAS WHTEHIMSA BBIpAKEHA WHOUHUTUBHON
dpa3oii, crenyrormieit cpasy 3a neppopmaTuBHON HOPMYIION):

1) «l say, I have got a lot to talk about, and I promise that chap at the Trav-
eller’s I will give him his revenge this afternoony (Evelyn Waugh, «Brideshead Revist-
ed»).

«llocnywaiime, MHe HAOO O MHO2OM NEPe2OBOPUMb C 8AMU U 51 0OEWAI0 MOMY
muny 8 Kiybe oams omwviepamsbcs ce2o0usy. (U.Bo, «Bozépawenue 6 bpatiocxeoy).

2) «... and promised He would make me rich, some day...» (M.Twain, «The Adven-
tures of Tom Sawyery).

«...H obewan coenamv mens 6ocamvim 00HAN COWL...» (M.Teen, «llpuxnovenus
moma Cotiepay).

0) JIM3BIOHKTUBHBIN MTPOMUCCHUB, MPEACTABISAIONINNA CO00M CBO€0Opa3HOe TOI-
TBEPXKACHUE YK€ 03BYYCHHOU COOCTBEHHO KOMMYHHKATUBHOW WHTEHIIMU W / WIJIM WUH-
dbopMaTHBHOW MHTEHIIMHN OOCIIaHUs: TAKUM 00pa3oM, JaHHBIA aKT SIBISETCS OTBETOM
Ha 3aMpoc MPOMUCCUBA-TTOATBEPKAeHU. Hampumep:

«You promise me, don’t you?». — «l promise. I promise so faithfullyy. (D.H.
Lawrence, «Lady Chatterley’s lovery).

«To1 obewaewn? Ja, s obewaro. /laro cnosoy. (/.1 Jloypenc, «Jllob6osrux nedu
Yammepauy).

Bonee Toro, cymiectByeT kiaccuuKamms TPOMUCCUBHBIX PEUEBBIX MO KOJIMYE-
CTBY KOMIIOHEHTOB MHTCHIIMH, BHIPAXKEHHBIX Ha MOBEPXHOCTHOM YPOBHE, B COOTBET-
CTBUU C 3TUM BBIJICISIOTCS CIEAYIOIIME TPYIIbl TPOMUCCHUBOB:

a) AKTHI C pean3aleii Bcex TpeX KOMIIOHEHTOB PEYeBO MHTEHIIUU 00CIIaHus,
HaIpUMeD:

«Connie had promised [cobcmeenno KommyHukamusHas unmenyus] so faithful-
ly [nepcyazusnas unmenyus] she would come back [ungopmamusnas unmenyus] to
Wragley.» (D.H. Lawrence, «Lady Chatterley’s lovery).

«Konu co eceti meepoocmuio dana cnoso, umo eepuemcs ¢ Pazou.» (/[.I. Jlo-
ypenc, «J/ItobosHuk neou Yammepauy).

0) [IpoMucCUBHBIE peueBbIC aKThI C peain3aIiueii IByX KOMIIOHCHTOB WHTCHIIHH.
Hanpumep:



«And I give you my word [cobcmeenno xommynuxamusHas unmenyus] that 1
will meet you by the news-stand on the lower level [ungpopmamusnas unmenyus]. »
(F.Scott Fitzgerald, «Great Gatsbyy).

«H 51 obewaro, umo ecmpeyy mebs 6HU3Y, HA NEPPOHE, V 2A3eMHO20 KUOCKAY.
(D.C. Dumyoicepanvo, «Benuxuii [Hmcouy).

B) [IpoMuccrBHBIC pedueBbIEe aKThI C peaju3alre OJHOTO0 KOMIIOHEHTAa WHTCH-
unu. Harmpumep:

««l will tell you a family secret, she whispered enthusiastically. » (F.Scott
Fitzgerald, «Great Gatsby»).

«f mebe omkpol amunbHyl0O MAiHy, - ONCUBIEHHO 3aUIeNmald OHd.
» (D.C.Qumyodcepanvo, « Benuxuti I'smcouy).

Kpome Toro, xorenoch Obl MPUBECTH MPUMEP YCIOBHO CTUMYJHMPYIOUIU peye-
BbIX aKTOB ((PYHKIIMOHAIbHO-UHTEPAKTUBHBIA MOAXOM K KIacCHU(PHUKAIIMN MPOMHUCCH-
BOB), KOTOPBIC SIBIITIOTCS CTUMYJIOM JJIsl OTBETHOM BepOaIbHOM pEaKIMu: OHU KaK Obl
BIIEPBBIE «BBOAAT» (pakTHUeckyo MHpopmanuio U HHPOpMAIUI0 00 UHTEHLIUU TOBO-
PAIIETO, MTOATOMY MOJOOHBIE PEYEBBIE aKTHI «O(POPMIISIOTCS» B BHJE KIACCUIECKOTO
MIPOMHKCCHBA, B KOTOPOM, KakK IMPaBUjIO, 00s3aTEIBHO MPHUCYTCTBYET MH(POPMATUBHAS
UHTEHIUs (BepOajgbHOE «OTpakeHue» (HaKTHUECKOM CUTyallMM) U 4YacTO OCTAJIbHbIE
BU/IbI HHTCHITUH.

Hanpumep:

«... I'll settle pretty soon. If my letters bore you, you can always toss them into
the wastebasket. I promise not to write another till the middle of November...» ( Jean
Webster, «Daddy-Long-legs»).

«A npusvikny coscem cxopo. Ho eciu mou nucema Haooeoaiom 6am, vl 6ce20a
Modceme 8blOpOCUMb UX 8 MYCOpHOe 6edpo. A obewjaro He nucamb 8am Credyiouje2o
nucvma 00 cepedurvl HosOpsy. (Howcun Beobcmep, «[{nunnono2uii 0s00uKay).

W3 mpuBeeHHBIX BBINIE MPUMEPOB CIEAYET, YTO MH(POPMATUBHBI KOMIIOHECHT
PEYCBOM MHTCHITMH OOCIIaHUS MMEPEBOANTCS HA PYCCKHM S3bIK MPAKTHYECKH JTOCIOBHO,
TaK KaK MHTCHIIUS OOCIIaHM SBJISETCS CaMO OOBEKTUBHOU U OTpaKaeT (DaKTUIECKYO
CUTYAIIHIO.

[ToxBOMIT UTOT TPOBEIEHHOTO HMCCIICIOBAHUS, XOTEIOCh OBl OTMETHTH, YTO HC-
cieayeMblii MHPOPMATUBHBIA KOMIIOHEHT PEYeBOM MHTEHIMU OOCIIaHUS B AHTJIMMNA-
CKOM SI3bIKE BBIPAXKAETCS C MOMOIIBIO MPOMHUCCHUBOB, KOTOPHIE MOTYTHO MUHHUPOBATh
HECKOJIbKO PEeUYeBbIX HaMepeHuil. [aron «to promise», mpu3HaBaeMblii MHOTHUMH HC-
CJIEIOBATEISIMA KOMUCCUBHBIX PEUEBBIX JACHCTBUM (2 MUMEHHO KOMUCCUBBI TPU3HAIOTCS
aKTaMU PEYH, BHIPAKAIONIMMH MIPUHATHE HA ceOsl KaKoro-Inbo 00s3aTeIbCTBA UITU CO-
BepIIIeHNE O0CIIaHus) 3a PO CEMAHTUYECKOTO IO CPEACTB HOMHUHAIIUU PEYEBOTO
HaMepeHus1 OOCIIaHusl, MOXKET BBITIOJNIHATh KaK WJUIOKYTHBHYIO (DYHKITHIO OOeraHus,
Tak U (PyHKLHIO YTBEPXKIECHUS YET0-THO0 C BHICOKOM J0JI€il OTBETCTBEHHOCTH 3a CO00-
maemyr uHpopmaruio. J[7s BBISABICHHUS] YaCTOTHOCTH YHOTPEOJICHUS OMPEICTICHHBIX
BUJIOB CPEJICTB BBIPAKECHUS, SKCIUIUKAIIUN U YCUJICHUS MCCIISyeMOT0 PEUeBOT0 HaMe-
peHUs OBLTH MPOAHAIU3UPOBAHBI 6 IPOU3BEACHUIN aHTIIMHCKUX W aMEPUKAHCKHX TTHCA-
teneil. [Ipoananu3upoBaB CpencTBa BBIPAKEHUS PEUEBOM MHTEHLMHM OO€IaHus, MpHU-
XOJIUM K CIICYFOIIIMM BBIBOJIAM:



1) BOABIIMHCTBO TOBOPSIIUX MPEANOYUTAIOT BHIPAKaTh WHTEHIIUIO OOCIIaHUs
UMILTUITUTHO, HE TIpubOeras K BepOambHBIM cpeAcTBaM ee dKkciukanun (43%). Tem He
MeHee, 10CTaTOYHO Benuka (33%) 4acTh rOBOPSAIIMX, UCHOJIB3YIOIIMX JIJISl BBIPAXKEHUS
MPOMHUCCUBHOM MHTEHIIUU KJIACCUYECKYIO MOJIETbh PEUEBOTO aKTa, COMEPIKAIILYI0 TaKOM
MIPOMUCCUBHBIN SKCITTUKATOP, Kak neppopmaTuBHas popmya.

2) BoNBIIMHCTBO TOBOPSIIMX OTJACT MPEANOYTCHUE TaKUM BUAM JKCILUTUKATO-
POB IIPOMHUCCHUBHOTO HaMEpEeHUs, KaKk MoAabHBIN riaaroi «shall» (42%) u nepdopma-
tuBHas popmyna (33%).

3) W13 olmiero uncna KIaCCHUECKUX PEUEBBIX aKTOB MPEANOYTEHUE OTIACTCS UX
CII0XHOMY BapuaHty (79%).

4) BonbIIMHCTBO TOBOPSIINX OTAACT MPEINOYTCHHE KIACCUYECKOW MOJIETH pe-
YEeBOT0 aKTa KaK CPEJICTBY BBhIpAXXKEHHUSI MHPOPMATUBHOTO KOMITOHEHTA UHTEHIIUHA 00e-
manus (45%) nepen nu3blOHKTUBHBIMU (14%) Moaensmu.

B 3axmodeHnn, XoTenoch OBl MOJYEPKHYTh, UYTO pa3padOTKa KOHIICTIIIHH
CPEIICTB BBIpAXXEHUSI WHPOPMATUBHOTO KOMIIOHCHTA MHTCHIIMH OOCIIaHUSI OTKPHIBACT
MHTEPECHBIC TEPCIIEKTUBBI IJIS NATbHEUIEro M3yueHUs! JTUHTBUCTHUYECKUX CIIOCOOOB
PEUYCAKTUBHON HOMUHAIIUN JPYTUX MHTCHIIMOHAIBHBIX COCTOSHUHN, KOMITJICKCHBIN aHa-
JIN3 KOTOPBIX MOXKET JaTh MHOTO€ JUIsl IOHUMAaHUS MEXaHU3MOB BBIPOKCHUS U MHTEP-
MpEeTalry peueBbIX HAMEPEHUH B YCTIOBHIX BepOATbHON NHTEPAKITUH.



PykoOparckas A. A. /luckypcuBHoe GQyHKIMOHUPOBAHUE KOHHEKTO-
poB AND u BUT

OpenOyprckmii rocyiapcTBeHHbI yHHBepcUuTeT, OpeHoypr

N3yuenuto muckypca U OCOOGHHOCTEH €ro (PyHKIIMOHUPOBAHMS IOCBSIIEHO
MHO>KECTBO MCCJIEI0BaHUM, OJTHAKO B MOCJEIHEE BpeMsi 0c000e BHUMaHHE YAEsAETCs
npoOieme BbifieNieHns U (DYHKITMOHUPOBAHUS MapKepoB AucKypca (nanee JIM). Jlan-
HOE SIBJICHHE BBI3bIBAET OTPOMHBIN MHTEPEC U OCBELIAETCA B PA3IUYHBIX MTyOIHKALIH-
SIX, XOTsI, MO’KHO C YBEPEHHOCTBIO YTBEPK/1aTh, YTO HA CETOJHAIIHUN JIEHb OKOHYA-
TEJIBHOIO OCMBICIIEHHSI OHO €lIe He Moy4duio. JJM 4acTo NOHUMArOTCs Kak JIroObIe
SI3bIKOBBIC €IMHUIIbI, CUTHAIM3UPYIOIIUE ONPECICHHBIA TUIT CEMAHTUUYECKUX OTHO-
IMIEHUH MEXKAY CMEXKHBIMU CEerMeHTaMM AucKypca. OHM TakXe SBIISIIOTCS CBOEOO-
pPa3HBIMU MHCTPYKIHUSAMHU JJI TPABWJIBHOM — COIJIaCHO MHTEHIMU aJpecaHTa — WH-
TEpHpPETaLNN TUCKYpPCa, C TOUKH 3PEHUS 3aJI0KEHHOM B HEro MH(pOpMalnu, KOTOPYIO
HY’KHO JIOHECTU A0 ciymatens. [IM He sBASoTCS OAHOPOIHBIM KJIACCOM SI3bIKOBBIX
€AMHUI] C CHHTAKCHUYECKOW TOYKH 3pEHHUS, HO ¢ (PYHKIMOHAIBHOW MUX HEOOXOAMMO
paccMaTpuBaTh KaKk BO3MOKHBIC aJIbTEPHATUBBI MAPATUTMATHUYECKOTO BRIOOPA.

OcoOb1it uHTEpeC I Hac npeacTarisasioT JIM and u but, kKoTopbie SBISIOTCS
IpeAMETOM MHOTHX JUCKYCCUI. AHAIU3 YCIOXKHEH TeM, 4To 3TuM JIM mpucym psijg
IrpaMMaTHYECKUX CBOMCTB, KOTOPHIE MHOT/IA ONMPEACISIOT WX (DYHKIMH B TUCKYpCE.
Tak, and mpuUHAAIEKUT K KIACCY COUYMHUTEIBHBIX COI030B. COUMHUTEIBHBIN COI03
but BbIpakaeT OTHOIIEHHS CBSI3HOCTH (copulative coordination) B CIOKHOCOYMHEH-
HBIX npemioxeHusx. M3yuas and, J. luddppun npuxoaut k BBIBOAY, YTO JAHHBIN
JTUCKYPCUBHBIN MapKep CIY>KHUT JJisl CBSI3M, KaK MPOMO3UIINHI, TaK U PEYEBBIX AKTOB.
OHa Takxe yka3blBaeT Ha TOT (PakT, YTO JAHHBIM JUCKYPCHUBHBIM MappKep MOXKET
BCTPEYATHhCS U B KOHTPACTUBHOM OKpykeHuu (adversartive coordination) (mompo6HO
but), 1 B kay3aTHUBHOM OKpYy>KeHHUH (causative-consecutive coordination) (1mogo6HO
S0), YTO TOKE CIIOCOOCTBYET BHICOKOM YaCTOTHOCTH €T0 YIOTPeOIeHUS.

C npyroit croponsl I'. Penexep (Redeker) ormeuaer, 4To BBICOKON 4acTOTHO-
CThIO 00JIasiaeT He ToJIBKO and caM 1o cebde, Ho B codeTanuu and so. JlaHHOE couera-
HUE BBIMOTHAET (DYHKIMIO MPAarMaTUYECKOro KOHHEKTOPA W CBS3BIBAET OIMpPEJIEIICH-
HYIO TTOCJIEIOBATEILHOCTh COOBITHI WJIM CHUTHAJIU3UPYET O MOABEICHUU UTOTOB, 3a-
KJIFOUEHUHU CO CTOPOHBI TOBOPSIIETO, BHIPAXKAET €r0 OTHOIIEHUE K JIEUCTBUTEIBLHPO-
CTH, K COJEpKaHUIO BbICKa3biBaHUs. [Ipojoikas u3yueHHE MparMaTUYEeCKUuX
KOHHEKTOPOB, T. BaH Jlelik MPUXOJUT K BBIBOJY, UTO B OCHOBE (PYHKIIMM MapKepa
and JeXUT KOHUENT «IOTOTHEHUE» WU «MPOAOIHKEHHUE, YTO U MO3BO-
JSIeT €My CIY>XHUTh CBSI3YIOIIUM 3BEHOM PEYEBBIX aKTOB WUJIM PEIUIMKOBBLIX IIAroB B
koMMyHUKaluu. CriocoOHOCTh and B onpe/ielIeHHbIX CUTYyalusiX 3aMeHsTh but mpo-
SBJIIETCS] M HAa MPAarMaTUYecKoOM ypoBHeE, Korja and MOKeT UHTPOLyLUPOBATh MPOTH-
BOpEUME W MPOTECT, HAPUMEP, YTOOBI HE MO3BOJIUTH CIYIIAIOIIEMY CeNaTh He-
IIPaBUWJIHHBIN BBIBOJ HA OCHOBE IMPEABIAYIIET0 peueBoro akra. B takux ciygasx and,
KaK MIPaBUIIO, BCTPEUYAETCA B HAYAIbHOUN MO3ULIHUH.



B pamkax npeiikcnca guckypca JIM cooOmiaroT KOOpAHHATHI JTaH-
HOT'O BBICKA3bIBaHMSI OTHOCHUTEJIBHO MPEIBIAYIIEr0 B IMOTOKE PEYH, CIIECI0BATEIBHO,
UX MOXHO OTHECTH K A3BIKOBBIM CPEJICTBAM — UHJIEKCAaM T10 CBOEU MPUPOJE, «00CIy-
KUBAIOIIUM METAKOMMYHUKATUBHYIO (PYHKIIMIO B OTHOIIEHWH 3BYYaIlleTO WU MUCH-
MEHHOTO TekcTay. Kak u Apyrue neikTuyeckue aneMeHTsbl, M Mox-
HO pa3JeiuTh HA JBE T'PYNIbI: MTPOKCUMAJIbHYIO M JTUCTAHTHYIO, B 3aBUCHUMOCTH OT
HaIIPaBJICHHOCTH Ha JIEUKTUYECKUH HEHTp (T.€. JOKYC KOOPAMHAT TOBOPSILETO, CIIy-
I1AI0IIIETO, BPEMEHU W MecTa). 3/1eCh HEOOX0IUMO yuecTh, uTo misa JIM aeliktude-
CKHMI LIEHTp OMNpEaensieTcs HE CUTYallMOHHBIMM NapaMeTpaMH, a AUCKYPCHUBHBIMHU.
JpyrumMu clioBamMu, KOHTEKCT, B KOTOPbI JIM MOMEImaT KOOPAUHATHI BbICKAa3bIBa-
HUSI, BKJIIOYAET KaK KOMMYHUKAHTOB, Tak U TeKCT. C ogHOM cTOopoHbl, /IM noka3biBa-

10T, YTO BBICKA3bIBAHHUE COCPEIOTOUYECHO HA TOBOPSIIIEM (mpokcuMainb-
Has rpyImIa), Ha CIylIarolleM (AUCTaHTHas) WK Ha 000MX KOMMYHH-
kaHtax. C npyroi ctoponsl, JIM opueHTUPYIOT BBICKA3bIBAHUE B TEKCTE,

yKa3blBasi Ha €ro CBsS3b C NPEIbIAYLIMMHU BBICKa3bIBAHUAMHU (IMPOKCUMAJIbHAS
rpymma), ¢ NOoCIeayomUMU (JUCTAaHTHAs) WIM U C TeMH, U ¢ ApyruMmu. Ha sTom
ocHoBaHnuu /J[. [llucdpdpun cuuraer, yto JIM OTHOCHUT BBICKAa3bIBAHHE K KOOPJUHATAM
TOBOPSLIETO, TaK Kak and CIY>KUT JUISl CBSI3U PEUYEBBIX aKTOB roBopsuiero. Yro kaca-
€TCsl KOOPAMHAT TeKCTa, TO and CBSI3bIBAET BHICKA3bIBAHUE KAK C MPEABIIYIIUMH CET-
MEHTaMH, TaK U C MOCIEAYIOLINMH, HEIOCPEACTBEHHO CBA3AHHBIMU C
npeabaymuMu. TakuM o6pa3om, MOKHO cAeNaTh BbIBOA O ToM, yTo JIM and moxer
(GyHKIMOHUPOBATh U KAK CEMaHTUUYECKHUI MapKep CBS3U MPOIO3UIIN, U KaK Iparma-
TUYECKUN KOHHEKTOP PEYEBBIX AKTOB.

Ananuzupys JIM but, MO)KHO OTMETUTH T€ KE TPYIAHOCTH, pu-
cymmue aHanusy JIM and. JIM but, kak u and, OTHOCUTCSI K KJIacCy COYMHUTEIbHBIX
COI030B, M €r0 TpaMMaTHYECKHE CBOMCTBA MPEIONPEILIAIOT €ro (PyHKIIMOHUPOBAHNE
B auckypce. . llludpdpun ormedaer ciocodHOCTh fanHOTO JIM CBSI3BIBATH MPOMO3H-
MU U pEYEBbIE AKThI, IPOTUBONOCTaBIAA UX. Ecan and uHTpoayuupyer npoaoske-
HUE JIEUCTBUI rOBOPAILEro, TO but BO3BpalllaeT TOBOPSLIET0 K paHEe CKa3aHHOMY.
[Ipomomxkas aHanu3 nmparMaTUYECKUX KOPPEKTOpoB, T. BaH JleHK oTMEUaeT, 4To OA-
HOM 13 mparmMatuyeckux Gynkuuii JIM but sBisieTcs ykasaHue Ha HENPUSTHE MPE/IbI-
ayliero pedyeBoro akra. Hampumep, B cutyanuu ynorpebdiienus but nocie AUpeKTH-
Ba, T1e but BBOIUT MpoTEeCT romopsiiero. Hekoropble yueHble BBIACISIOT TaKylO
nparmatudeckyro Qynknuo JIM but, kak oTpunianue oxxkumaemoro. Hampumep, P.
Jlakod ¢ (Lakoff) IPUBOJUT CleyrolIee BhickasbiBanue: John is tall,
but he’s no good at basketball. Jlannoe ynorpebnenue but oTaugaercss OT 0OBIYHOTO
ynoTpebiaenus ganHoro JAM miist cemanTrueckoi onmno3unuu. Elie oiHOM mparmaTtu-
yeckol ¢yHkmmen [IM but sBisieTcss HHTPOAYKIUS CErMEHTA, BBIPAXKAIOIIETO YIANB-

nenue. B Takom Clly4ae TOBOPSIIUNA KOMMEHTHPYET MPEAbIAYIIIE BbI-
ckaspiBaHus: But, you had your hair cut! B xauecTBe mparmarnueckoro KOHHEKTopa
but Mmoxer CBSI3BIBATh PEUEBHIC aKThl KAK HECKOJIBKUX KOMMYHHKaH-

TOB, TaK OJHOTO TOBOpsMIEro. B mocnennem ciayyae but yka3slBaeT Ha yJIOBIETBOpPE-
HUE WM HEYJOBJICTBOPEHUE WIUIOKYTUBHBIX YCIOBHH WM )K€ Ha TOT (DAKT, 4TO BBI-
MIOJIHCHHE TPEABIAYIIET0 PEYEBOTO aKTa 3aBUCUT OT OMNPEACICHHBIX 00CTOSTEIBCTB:
Yes, I’ll buy you a mink coat. But, I must first ask my boss for a promotion. Onpene-



JIsis1 TIpollecCyaabHYI0 CTOPOHY nuckypca, JIM but MoxkeT ncnonp3oBaThes IS B3s-
THUSI PEIJTUKOBOTO II1ara, HalpuMep, KOraa KOMMYHUKAHT MBITACTCA MepeOnuTh IPyro-
ro KOMMYHUKaHTa. 3/1€Ch peub UJET 0 MEHE KOMMYHHUKATUBHBIX pOJieil ¢ nmepeOuBa-
HUEeM 0e3 yKa3aHusl Ha KakoW-Tu0O0 KOHTPACT WIM NpoTUBoONocTaBieHue. Kak neik-
TUYECKUU 37eMeHT auckypca JM but, monodHo and, cOOTHOCHT BBICKa3bIBaHUE C
KOOpPJAMHATAMH TOBOPSIIETO M OPUEHTUPYET BBICKA3BIBAHWE HA MPEABIAYILIHN CET-
MEHT, TaK KaK pacro3HaBaHHWE OTHOILIEHUI KOHTpPACTa MOApa3yMeBaeT cMelleHne ¢o-
Kyca BHUMAaHHSl Ha CKa3aHHOE paHHee. Takum oOpa3oM, MOKHO OTMETHTh, 4To JIM
but o0namaer BHICOKOW YAaCTOTHOCTHIO YMOTPEOJEHUS U MOXKET (YyHKIHOHUPOBATH
KAaK Ha CEMaHTUYECKOM, TaK U Ha IparMaTUYECKOM YpPOBHsX. B kauecTBe ceMaHTHYe-
CKOro Mapkepa but CIyXKHUT ISl CBSI3M MPOMO3UIMNA U CUTHAIM3UPYET OTHOIIEHUS
npoTuBOIOCTaBiIeHUsl. Kak mparMarudeckuii KOHHEKTOp but CBSI3bIBa€T pedeBbIC
aKThl OTHOIIEHUSAMH KOHTPACTA, a TAKKE MOYKET BBITIOJNHATH PNl APYTUX (HYHKIIHUA,
HE CBSI3aHHBIX C KOHTPACTHBHBIMU OTHOIIEHUSIMU.

PaccmoTtpeB paznuunbie MoAXoIbl K mpobneme pyHkunonuposanus [IM and u
but, MoxHO caenate BbIBOJ, uTo (yHkumu JM and, but peanmusyrorcs Ha Tpex
YPOBHSIX JUCKypca: CEMAHTHYECKOM, IPAarMaTU4eCKOM U TONMUKAIBHOM, HX
(GYHKIIMOHANBHBIM TMOTEHIMAJ OXBAaThIBAET KOHHEKIMIO, MPOTHUBOIOCTABIICHHUE,
OTHOUIIEHHE KOHTPACTA, SMOLIMOHAIBHOE YCUJIEHUE, 4 TAK)KE METAKOMMYHUKATUBHbIC
(GyHKIIMU, CBSI3aHHBIE C B3ATHEM PEIUIMKOBOrO Ilara, COOTHECEHHWEM CErMEHTa C
KOOpAMHATAMA KOMMYHUKAHTOB M TeKcTa. [lepCneKTHBHBIM MpPEACTaBIAETCS
JTaJbHEUIINA aHaIu3 Kak (QYHKIIMOHAJIBHBIX, TaK M CTUJIEBBIX ocoOeHHOocTel JIM, a
TakKe Mpo0eMa BOZBHUKHOBEHUS TPArMaTuueCKon JIBYCMBICIIEHHOCTH.



PsioxoBa A.B. 3auMcTBOBaHHE KAK CPEICTBO HHTEPHANMOHAJIU3ALUMN
CHCTEMbI HeMeIIKUX MOP(OJIOrndecKux

TromMeHCKHH rOCYyAapCTBEHHbIN YHUBEpPCUTeT, I. TroMeHb

N3meHeHust conuanbHOrO U 3KOHOMHYECKOTO YPOBHS MUPOBOTO COOOIIECTBA,
YCTaHOBJICHHE MUPOIIOOMBON MEXKTyHAPOIHOU MOJUTUKH, B CBSI3U C 3TUM pacIlIupe-
HUE MAPTHEPCKUX B3aUMOBBITOJHBIX U MHOTOCTOPOHHHMX KOHTAaKTOB MEXIYy CTpaHa-
MU CO3/Ial0T OJArONpUsTHYIO MOYBY JJIs MPOHUKHOBEHUS 3aMMCTBOBAHUI B SI3BIKO-
BOoH ¢doHa m000#1 ctpanbl. [Ipu 3TOM CyIIECTBEHHBIM MOMEHTOM SIBJISIETCSI BCETJia
MOTHBAIUsA. UTOOBI OCMBICTUTh MOTHUBAIIMOHHBIC TEHACHIIMM 3aUMCTBOBAaHUI HEO00-
XOJIMMO UCXOJIUTh U3 IMHAMUKHU SI3bIKOBBIX U3MEHEHHM, CBSI3€U S13bIKA, MBILIJICHUS U
oO1ecTBa.

B nekcuke MOCTOSHHO HakaIuIMBaeTcss MHPopManus o0 UCTOPUHU U KYJIBTYype
HapoJa, KOTOPbI B3aMMOJIEUCTBYET C IPYTMMHU HapoOJlaMH, a B Hallle BPeMsl BO3HU-
KalOT COBEPILIEHHO HOBbIE MH(OpMAIUK, CBA3aHHBIE C IPOTPECCOM OOIIECTBA BO BCEX
YPOBHSIX €ro pa3BUTHSI, C BHOBb BOZHUKIITUMHU PEATIUSIMU CYIIECTBYIOIIETO MUpa. DTH
«MH(pOPMAILIMK COJEPKATCA B CEMaHTHKE CJIOBA, €r0 CMBICIOBBIX HacinoeHusx. [Ipo-
IJIOE ¥ HACTOSAIIEE CIUTHI B CIIOBE BOEAMHO, O0JIee TOT0, OCHOBHBIM ITyTEM IOMOJIHE-
HUSA JIEKCUKH SIBJISIETCSI IEPEOCMBICIIEHHUE CJIOB, TABHO M3BECTHBIX B sA3bIke» [Crena-
HOBa 1979: 535]. Akkymynsilus JIGKCUKOHA CTaHOBUTCS OoJiee OUYEBHIHOW NMPHU Ha-
OJIFOICHHH, TIPU TIOCIISIOBATEIHHOM U3YyUEHUU MTEPEOCMBICTICHUS CIIOBA.

Takum 00pa3om, JEKCHUUECKHUE 3aMMCTBOBAHUS SIBJIIIOTCA BaXKHBIM WHJIUKATO-
POM KyJIbTYPHO-LIMBUIN30BAaHHOTO BIUAHUS. CaMbIM Ba)KHBIM MOTHUBOM ISl 3aUM-
CTBYIOIIMX SIBJIIETCS OCO3HAHUE TOTO, YTO JAPYTOM SI3bIK MOXKET CTaTh UCTOYHUKOM
JUISl TPUOOPETEeHUS IIEHHOCTEN, TOCTUKEHUN UIT CTUJISL AKU3HHU.

[IpeamMeTOoM 3aMMCTBOBaHUM SIBJISIOTCS BepOajbHbIE 3HAKU JUIsI 00O03HAUEHUS
BellEH, HM300paKe€HUM, «KYJIbTYpHbIE CIIOBAa», «HWHTEPHALMOHAIU3MBD), JIEKCEMBI
«WIIOKCY», IPUOOpETEHHBIE IO MOTUBAM TpecTuka [Stark 1995: 207].

AccuMHUIIMpOBaHHAsi MHOSI3bIYHAS JIEKCUKA — 3TO MOKAa3aTellb KyJIbTYphl 3aUM-
CTBYIOLIETO sI3bIKa. 3HAYMMOCTh (DYHKIIMOHUPOBAHUSI MHOCTPAHHBIX CJIOB B JIEKCHUYE-
CKOM MOJICUCTEME BKJIIOUAET B ce0sl MHOKYJIbTYPHBIC, MHOJIMHIBUCTUYECKHUE AJIEMEH-
Thl. DJIIEMEHT MOTHBALIUM TOMOJIHEHUS CJIOBapsi MHOTJA BECbMa OLIYTHM HMEHHO B
MHOCTPAaHHOM CJIOBE, IOCKOJIBKY J1a€T BO3MOXHOCTh T'OBOPSILLIEMY YEpPE3 3TO CIOBO
MOHSATHh OTHOIIEHUE K IPYTUM CJIOBaM POJHOTO SI3bIKA U YEPE3 UX OCMBICIICHUE UYKO-
O SI3bIKA.

BosbIIoN HIMKIIONEINYECKUI CIOBaph NAeT CIEAYIOLIEe ONPEICICHUE 3auM-
CTBOBAHHUIO: «3aMMCTBOBAaHUE — 3TO JIEMEHT Uy>KOT0 SI3bIKa, IEPEHECEHHBIN U3 OJJHO-
ro si3blKa B JPYrOi B pe3yJIbTAaTE SI3bIKOBBIX KOHTAKTOB, a TAKXKE caM IpoIlecc repe-
X0J1a U3 OAHOTO si3bIKa B Apyroi» [BOC 1998: 188]. Takum 006pa3om, 3aMMCTBOBaHUE
— 3TO Mpoliecc OOpalleHus] K 4y>KOMY JIEKCHYECKOMY (DOHIY U OAHOBPEMEHHO CaM
(dakT nepexojia IEMEHTOB U3 OJJTHOTO SI3bIKA B IPYTOM.

E.D. bep:xkakoBa BbIIeNISIET 3aMMCTBOBAHHBIE CJIOBA, CIOBOCOYETaHUs, MOpde-
MBI, CJIOBOOOpa3zoBaresibHble apPUKCHl, CUHTAKCUYECKHE KOHCTPYKIIMHU C y4ETOM



CUHXPOHHO-JIMAXPOHUYECKOT0 acnekTa. «lIpu CHHXpOHHOM yCJIOBUU 3aUMCTBOBAHUS
MOTYT OBITh MPEJOCTABICHbl KaK XapaKTePHbIM MJIs KaXJOW MCTOPUYECKON AMOXU
HaOop snekceM. [Tpu 1rnaxpoHuu B ee TMHAMUKE Ha NEPBbIN IJIaH BBICTYIAET UES NO-
CTENEHHOT'0 OCBOEHHMSI MEPEHECEHHOI'0 U3 OJIHOM S3BIKOBOM CHUCTEMBI CIIOBAa BO BCEX
XapaKTEepU3YyIOLIUX €ro cocrapisromux» [bepxakosa 1972: 7]. JI.M. bam pa3aenser
3aMMCTBOBAHUS HA JIBE TPYMIbL: COOCTBEHHbIE 3aMMCTBOBAaHUSA M KBAa3W3aMMCTBOBA-
Hus. [lepBas rpymnma npeamnosaraeT BapBapuU3Mbl, TO €CTh UHOS3BIYHBIE CIIOBA, YIO-
TpebisieMble 6e3 epeBoia ¢ cobtoieHneM rpapuku u opporpaduu A3bIKa-UCTOYHU-
Ka; TPAHCJIUTEPBI, TO ECTh 3aMMCTBOBAHUS, MOAPA3yMEBAIOIINE IEPEBOJ CJIOBA U3 O~
HOM TpaduuecKoi CUCTEMBI B IPYTYIO; HHTEPHAIIMOHAIU3MBI WJIN CI0BA-KOCMOIIOJIH-
Tel. BTOpas rpymnma mnpeamnosiaraeT pasziudHbie «mepeodOpMIICHUS» CIIOB: «CJIOBa-
MUKCTBI» U «THOPHIHBIC CIIOBa» WU «THOpuasl» [bamr 1989: 27].

B Hemenkuii A3pIK 3aMMCTBOBaHUS POHUKAIOT IBYMsI Ty TSIMU: Y€pPE3 BOCIIPUSI-
THUE «TOTOBBIX» JEKCEM WM 4Y€pe3 KOHCTPYHPOBAHUE JIEKCUUYECKUX MOJENEN ¢ He-
MELKHMH CJIIOBOOOPA30BATEIbHBIMU 3JIeMEHTaMH. CTOUT MOAYEPKHYTh, YTO MOCIE-
HUM yTh O0Jiee MPOTYKTHBEH.

OOpa3oBaHue HOBBIX JIEKCEM MPU MOMOIIM 3aMMCTBOBAaHHBIX 3JIEMEHTOB Ha
OCHOBE CJIOBOOOPA30BATENbHBIX MOJENEH HEMEUKOIO sI3bIKa Ha3bIBACTCS «TUOPHUIH-
3amueity. Takue KOHCTPYKIMU WIM THOPUJIbI OYEHb MOIMYJISIPHBI B HEMEIKOM SI3bIKE,
0COOEHHO B OBITOBBIX MJIM TEPMHUHOJOTUYECKUX JIEKCUUECKUX Tpynnax. NHOs3bIYHBIE
AJIEMEHTHI B CHCTEME HEMELIKOTO CIIOBOOOpa30BaHUsA MMEIOT MECTO ObITh B COBpe-
MEHHOM HEMEIKOM f3bIKE€ M JOCTATOYHO AKTUBHO MPOSBISIIOTCS B YCTHOW PEYH, B
S3bIKE TEJIEBUACHUS, MIPECCHI, peKkiamMbl. HakomeHHbI MOTEHIHANl TaKOTO JIEKCHYe-
CKOTO SIBJICHUSI HE MOXKET OCTaThCsl 0€3 BHUMAaHMUSI JTMHTBUCTOB, TIO3TOMY HE CITydaii-
HO otMmeuaeT T.B. [loHOMapeBa «MHTEpHAUMOHAIN3ALUIO CUCTEMBI HEMELKOTO CJIO-
BOOOpa30BaHMs, OMPE/ICTICHHYIO TUHAMHKY B AToW cucteMme ...» [[lonamapena 2001:
152]. Oty MbIcTp OAAEPKUBAIOT B cBoMX pabotax B. dneitmiep, E. Beposen u U.
Bapu, nepunupys 3T0 sBICHUE KaK «THOpUAN3aLNs, THOPUIIHBIEC CIIOBA WJIM THOPHU-
TTBD».

HeMeukuii s3bIk 3aMMCTBYET JIEKCEMbI M3 pa3HbIX s13bIkOB. b.H. 3a6aBHUKOB
OTMEYaET, YTO «3aMMCTBOBAHHAs €IMHUIIA B MPOLECCE OCBOEHUS MPOXOJUT TPHU 3Ta-
na: u3 yrnoTpeOiaeHus: B peuu CJIOBO MEPEXOIUT B PEUEBYIO HOPMY, a 3aTE€M B CUCTEMY
s3bIkay. [3a0aBHUKOB 1991: 6]. OH knaccuduiupyeT HampaBieHUs 3aUMCTBOBAHMS:
CEMaHTUYECKOE HaIpaBJjeHUE, KOT/Ia CIIOBO MPUOOPETAET CEMaHTHUUECKYIO0 CAMOCTOSI-
TEJIHHOCTh; JUHAMUYECKOE HAIMPaBIECHUE MOJYEPKUBAET aKTUBHOCTh CJIOBOOOpPA30OBa-
TEJBHOTO MpOIlecca; CTUIMCTUYECKasi HalpaBiICHHOCTh MOJpa3yMeBaeT Npuodpere-
HUE CIIOBOM CTHJIMCTHYECKOTOo cTaryca. [lom donetndeckoit u opdorpaduyueckoit
HAIPABJICHHOCTHIO TOHUMAIOT (DOHETUIECKYIO U OporpaduiecKyro aganTaIuio Cio-
Ba. Mop@ororuueckasi HallpaBICHHOCTh €CTh CIIOBOOOpa3oBaTeIbHas aganTalus 3a-
VMCTBOBAaHUM.

B npouecce cinoBooOpazoBarenbHON aanTaluy 3aMMCTBOBAHHOE CIIOBO HAYU-
HAETCSl COYETAThCsl ¢ UCKOHHBIMU CIIOBOOOPA30BaTEIbHBIMHU AJIEMEHTAMH MO XapaK-
TEPHBIM JIA SI3bIKA-pelenTopa clioBooOpazoBarelnbHbIM MojensM. Haubonee mpo-
JYKTUBHBIM CIIOCOOOM HEMEIIKOTO CJIOBOOOpAa30BaHUS SBIISIETCS CIOBOCIIOKEHHE,
M03TOMY OOJIbIlIe 3aMMCTBOBAaHUIN WJIM TaK Ha3bIBa€MbIX «THMOPUAOB» 00pasyeTcs 1o



ATOH CII0BOOOpA30BaTEIbHON cXxeMe. MIHOS3BIUHBIN 3JIEMEHT Yallle BBICTYMAET B Iep-
BOW ONPEJICIISIONIEN YaCTH KOMITO3HUTA.

Hampumep, Trendworter, Toastbrot, Horrorfilm, Campingausriistung

OTHECEHHOCTh TOOOHBIX 3aMMCTBOBAHHMM K KAaTETOPUU POJIa HE COCTABIISET
TPYIHOCTEN: POJ ONPENEAETCS MO BTOPOM COCTABISIOIIEH CJIOBA MO IPABHIIy HeE-
MEIIKOTO CIIOBOCTOXKeHUsA. Ho ciemyeT paccMOTpeTh U IpyrHue BO3MOXKHOCTH BKIIIO-
YEHUS 3aMMCTBOBAHHBIX CJIOB B MOP(OJOTHYECKYIO CUCTEMY TPaMMAaTHYECKOTO poja
B HEMEIIKOM SI3bIKE.

Hampumep, npu coxpaHeHUd TpaMMaTUYECKOr0 poJia CYHIECTBUTEIBHOTO S3bI-
Ka-UCTOYHHMKA: auditorium (Cp.p. naT. s3bIK) — das Auditorium; ho logos (MyX. p.
rpeu. s3bIK) — der Logos

VY npyrou rpymnmnsl 3aMMCTBOBAHUN POJT CJIIOBA U3MEHSIETCS I10JI BO3/ICHCTBUEM
Mopdororuueckux (HakTOpoB S3bIKA-PEIETITOPA:

Hampumep, le garage (myx.p. Pp.s13v1K) — die Garage, la corrida (x.p. ucnas.
sa3bIK) — die Korrida; nepecmpotika (K.p. pyc. s3bIK) — die Perestroika

B mocnennux mpumepax (uiekcusi —€¢ aHaJOTHYHAa HEMEIKUM CYIIEeCTBHTEIb-
HBIM JKCHCKOTO POJIa U MPEJONPESNia TPpaMMaTHIECKUN POJT 3aMMCTBOBAHUN Kak
KECHCKHIA.

Pos 3anMcTBOBaHHOTO CJIOBA OIPEACIIACTCS B HEMEIIKOM SI3bIKE, €CITH B SI3bIKE-
UCTOYHHUKE OTCYTCTBYET KaTErOPHUs POJia, KaK 3TO UMEET MECTO B aHTJIUHCKOM SI3BIKE.

Hanpumep, the smog — der Smog (der Nebel); the box — die Box (die
Schachtel), the story — die Story (die Geschichte)

Bormpeku 3aTpyiHeHUSIM TIPU OMPEIETICHUU IPAMMaTHYECKOTO POJia 3aUMCTBO-
BaHUI Takre 00pa30BaHUs BOSHUKAIOT JOCTATOYHO YaCTO.

Hamnpumep, die Teamquiz, der Biihnenbeststeller, der Kaufboom

Oco0eHHO TTOMyYJISIPHBI B COBPEMEHHOM HEMEIIKOM SI3bIKE aHTJIO-aMEPUKAHCKHE
3aMMCTBOBAHUS, IMEIOIITUE OJHOCIOXKHYIO CXOJHYIO ¢ HEMEITKMMHU KOPHEBBIMU MOP-
(eMaMu, CTPYKTYpYy.

Hanpuwmep, sport, spray, camp

OHU JIeTKO CeMaHTHYECKH, MOP(OTOTUYECKH aCCUMUIUPYIOTCS, BHEAPSISICH B
HEMEIIKUI JICKCUKOH, TO €CTh «OHEMEUHUBAIOTCS», HEKOTOPhIC U3 HUX aKTHBHO BXO-
JIT B KOMMYHUKATHBHBIN JIEKCHKOH, 3aMEHSISI MHOT'OCJIOJKHBIC HEMEIIKHE CIIOBA:

Hanpumep, Team — Arbeitsgruppe; fit — leistungsfihig

Coenunsisicb ¢ IpYyrMMU CJIOBaMHU OJHOCJIOXKHBIE 3aMMCTBOBAHUS yCTPAHSIOT
BepOaIbHBIN 00BEM KOMITO3UTA:

Hampumep, Spitzenjob - Spitzennebenverdienst

KoMIo3uTsl ¢ WHOS3BIYHBIM KOMIIOHEHTOM SIBJISIFOTCSI TTOJTHOCTIOKHBIMU U HE-
MIOJIHOCJIOKHBIMH, TIOCTIEAHNE 00pa3ylOTCs ¢ OAHOW HEMOCPEICTBEHHONW COCTaBIISIO-
e, TaKUM 00pa30oM, 3aMMCTBOBAHUS TIPUBHECIIO B HEMEIKYIO CII0BOOOPa30BaTEIIb-
HYIO CUCTEMY HOBBIE€ COCTMHUTEILHBIN CTIOCOO TPH ITOMOIIIH «OY:

Hanpumep, Russodeutsche, Agrostadt, Elektroenergie

[TossBIEeHWE HOBOTO COCAMHHUTEIBHOTO JJICMEHTA B HEMEIIKOM SI3BIKE CITOCO0-
CTBYET HWHTEPHAIMOHAIM3AIIMU CHCTEMBl HEMEIKUX MOPQOJIOTHUYCCKUX CTPYKTYP.
['uOpuapl MONYJIAPHBI U aKTYaJdbHbI, OHU BCTPEUAIOTCS B Pa3HBIX TEMAaTHYECKU 00Y-
CJIOBJIEHHBIX KOMMYHHMKATUBHBIX MPOCTPAHCTBAX COBPEMEHHOTO coliyMa ['epmanum.



Hampumep, B momutuke —  Chancengleichheit;, B  JKOHOMHKE —
Inverstmentgesellschaft; B nayke — Computernetz; B pexiname — Werbslogan, B
KynbType — Jazzkeller, B ciopte — Jogginanzug, B ObITYy — Softeis

Hekoropsle «ruOpuas» 00pa3yroT psabl, UMes B KaU€CTBE MEPBOM WIIM BTOPOI
COCTaBIISIIOIIEH OJIMH U TOT K€ DJIEMEHT.

Hanpuwmep,

IIepBbIil KOMIIOHEHT Bropoit KOMIoHEHT
Computer- -markt

Job- -steuerung

B c10HOM cJIOBE HEMOCPEACTBEHHBIM COCTABJISIONIMM MOTYT OBITH OTpHIIA-
Hus: AntiBaby-Pille; counHuTenbHble cioBocouetanus: Cash-and-Carry-Klausel;
UMIIEpAaTUBHBIC TIpeIoKeHus: Do-it-yoself-Bewegung.

B 3akmodyeHue ciaeayer OTMETHTh IOMOJHEHHS COBPEMEHHOI'O HEMEIIKOTO
SI3bIKa Yepe3 3aMMCTBOBAHHMS, TO €CTh 00pa30BaHME HOBBIX CJIOXKHBIX CIIOB-«THOpPH-
JIOB», YTO CUTHATM3UPYET O TEHICHIINN K WHTEPHAIIMOHAN3AINHI U BIUSHUA HEMEIT-
KUX MOP(OJOrHYECKUX MOJENIEN Ha ATOT MPOLIECC.
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Psaodyxa H.A. DTUMOJI0THsI HEKOTOPBHIX TEPMUHOB B 00J1aCTH 3eMJIe/Ie-
JIUAl ¥ ’)KUBOTHOBO/ICTBA (HA MPUMepPe HEMEKOT0 M PYCCKOI0 SI3bIKOB)

Bamkupckuii rocyapcTBeHHbIN MeJAroru4YecKuii yHMBepcuTeT
uM. M.AxkmyJuibl; .Y ¢pa

B nacrosmen cratbe Mbl NPEANPUHUMAEM IIOINBITKY IPUMEHUTb METOJ JIMH-
FBUCTUYECKOM MAJCOHTOJIOTUM JUIl OCBELICHUS TAaKOr0 Ba)XHOI'O aclieKra TIep-
MaHCKOW M MHIOEBPOIIEUCKON KYyJIbTYpPhl KaK CEIbCKOE XO3iUCTBO. B KauectBe 1pu-
Mepa MbI MIPOAHAIM3UPYEM TEPMHUHBI U3 00JIACTH CEIIbCKOTO XO3SHUCTBA B JIBYX €r0
BAXKHEUIIINX MPOSABIECHUSIX — CKOTOBOJICTBE U 3€MJICICIIHH.

Apxeonorndeckue, MUGOIOTHICCKUE W JTUHTBUCTHYECCKUE CBUACTEIHCTBA TO-
BOPSIT B MOJIB3Yy MOOEABI MAaTpUAPXATBHON OOIECTBEHHON CTPYKTYpPHI HaJl MAaTPUMO-
HUaIbHOU. JIr0au KypraHHOUM KyJbTypbl BBEJIU CHUCTEMY YHIPAaBIIECHHUS, KOTOpas Oazu-
pOBAJIACH B KPEMOCTAX, PACIOJIOKEHHBIX HA CIIEIIMATIBHO COOPYXKEHHBIX XonMax. [1o-
MHMO MPOYEro OHU MPUHECIH C COOOM HOBYIO PEJIMTHIO, B TAHTEOHE KOTOPOU JTOMH-
HUPOBAJIU 00XKECTBA-MY>KUHMHBI — B MPOTUBOIIOJIOKHOCTh JapYIOIIUM >KU3Hb >KCH-
ckuM O6oxkectBaM [[peBHeit EBpomnbl. JItoau, roBopsiue Ha WHI0EBPOIIEHCKOM SI3BIKE,
INpUHECIH ¢ COO0OM TakKe TEXHOJOTHUIO MPOU3BOJACTBA TBEPABIX CIUIABOB, KOTOpas
BIIOCJIEICTBHE IPUMEHSJIACh IIPU IIPOM3BOJACTBE KUHXKAJIOB U cekup. lloznHee oHu
BBEJIM HOBYIO TEXHUKY BeneHus 0os. [lepBoHauanbHasi KOHGPOHTALUS HMCKOHHOU
CEJIbCKOXO03SIMCTBEHHOU cuctemsl JpeBHe EBpOIIBI ¢ KypraHHBIM )KMBOTHOBOJICTBOM
nepepocia B ux cumMOno3. BHenrHue nposBIeHUsT TPOU3OIIEIIINX U3MEHEHU ObLTH
HE3HAYUTEJIbHBI U Pa3pO3HEHHBI, U OJHOBPEMEHHO CHJIbHEE Ha BocToke, yeM Ha
3anane.

PaccmoTpum mpoHCXOXKIEHUE psAlla HEMEUKUX TEPMHUHOB U3 C(hepbl CKOTO-
BO/JICTBA U 3€MJICICIIHS:

1. SCHAF - OBLIA

ApXeoJorndecKrue JTaHHbIE CBHJICTEIBCTBYIOT O TOM, YTO OBIla ObLIa JOMAaIll-
HUM YKUBOTHBIM TPHUMEPHO C 8-T'0 THICAYCIECTHS 0 H.3. JIeTHUKOBBIN MIEPHO]T 3HAYH-
TEJLHO OTPaHUYMII apeaj OOMTAaHUS ATOTO KMBOTHOTO, U YK€ C 3 THICSYEIICTHS OBIIA
SIBJISIIACH JOMAIITHUM JKMBOTHBIM. J[aHHBIE 1M1ajie0300J10T0B MOATBEPKAAIOTCS STUMO-
JIOTHYECKHU Yepe3 COOTBETCTBHE JIaT. OVis ,0BIA’, TOT. awepi ,CTaa0 OBEIl’, ABH. ouwi
,OBIIA’, PYCCK. 08ya < *u.-e. owis ,oBua’ [1; 49].

2. ZIEGE - KO3A

B nmanHOM ciydae B pa3HBIX S3bIKaX €CTh YAaCTUYHBIC COOTBETCTBHS, HAINPH-
Mep, TOT. gaits ,caMKa CEepHBI [KO3yJH, JaHU|; Ko3a’ u jJaT. haedus. Ho B 3aBHUCUMO-
CTH OT MECTHOCTH 3TH THUIIbI BApbUPYIOTCS M YaCTO Pa3IMYCHUE OBIIBI U KO3BI TIPH
pPacKOMKax Mo KOCTSM BECbMa 3aTPyIHUTEIBHO.



3. RINDVIEH - KPYIIHbIN POI'ATBINA CKOT

Hapsimy ¢ o0o3HaueHMEM OBIBI TaKXe CYIIECTBYET WHIOCBPOIICHCKOE Ha-
MMEHOBaHUE KPYITHOT'O pOraToro cKoTa: Ap.-uHA. gauh ,KopoBa’, nart. bos, 1BH. chuo
,KopoBa’, ciaB. *govedo ,KpymHBbIN poratblii CKOT', Cp. 206a0una <g"ous [1;
35]. B EBpone nocnieneHuKOBOIro Mepuoia CylecTBOBAIN, BO-NIEPBBIX, TYp, IEPBO-
ObITHBIN ObIK (Bos primegenius) U, BO-BTOpbIX, 3yOp (Bison bonasus L.). OnHako
€CTh JJaHHBIC O JUKUX >KHBOTHBIX, IPUPYICHHBIX YK€ B KAMEHHOM Beke. KpymHbIi
poratblii CKOT MOCTaBIIST MOJIOKO M, BEPOSITHO, UCIIOJIB30BAJICS B PUTYyajaxX, Halpu-
Mep, KaK BBIOUHOE WUJIN KEPTBEHHOE )KUBOTHOE [4, 54].

CxonctBo Mexay dhopmamu Milch ,Monoko’ u melken ,mONTL’ CBS3bIBACT H
3HAUYEHUS ITUX CJIOB: NaT. mulgeo, nBH. melchan w miluh ,Mo0N0KO’, np.-CliaB.
mlesti. TIpennoyoKUTENBHO CIIOBO Butter ,Maciio’ TaKkke OTHOCHUTCS K CIEIYIONIEMY
psAny: nart. unguen(tum) ,Ma3b’, NPYCCK. ancte ,Macio’ OBH. ancho ,macino’ (cp.-
MBEHTII. ancte ,Maciio’). CBsI3b KPYITHOTO POTATOTO CKOTA C TEJIETOH, TUTYTOM U yIpsi-
XKbIO OTpa)KEHA B JIaT.iugum, TOT.juk, JWT.jungas, Tpacias. ueo.

4. SCHWEIN - CBUHbA

CnoBO «CBHHBS» TaK)Ke BO3HHMKIIO B KAMEHHOM BEKE Kak 0003HAUYCHHE JJOMalll-
HEro XWBOTHOTO U C T€X MOP PaCHpPOCTPAHUIIOCH MO JOCTATOYHO OOJIBIION TePPUTO-
pun. B nHI10€BpONIEHCKOM SI3BIKE €CTh JIBE CXOJIHBIC 110 3HAYEHHUIO CJIOBO(OPMBI: JIaT.
porcus, 1BH. farah (cp.HeMm Ferkel ,opoceHoK’), mpaciaB. *porse ,IOPOCEHOK, MOJIO-
Jasi CBUHbs® W JBH. Sii ,CBUHOMATKa’, JIaT. Sits ,CBUHOMATKa , pycCK. ceunvs[l, 61; 4,

55] .
5. PFERD — JIOIIAJIb

O nmomazasx M3BECTHO, YTO OHU ObUIM BIEPBBIC MPUPYUEHBI OJJTHOBPEMEHHO B
HECKOJIbKUX 00sacTsax EBpa3suu u ynmoMUHAIOTCS B KA4ECTBE JOMAIIHUX KHUBOTHBIX
yxe€ B 3 ThIcsiueneTuu 10 H.3. M3 BoctouHou [lepenneit A3un KOHEBOJICTBO pacipo-
ctpanwioch npuMepHo B 2000-oMm roay a0 H.3. Ha 3amaj U JOCTUTIIO 3amajgHON
EBponbl. [laxe ecnu B 3TOM ciyuyae peyb UJIET O 3aMMCTBOBAHHH, TO BCE K€ HaOJII0-
JAI0TCA MHI0EBPOTNEICKUE COOTBETCTBUS B Jp.-UHI. asvah, naT. equus, Op.-aHTIL. eoh
B 3HAQUYCHHH «JIOIIAJh)», KOTOpas ObljIa TAK)KE )KUBOTHBIM MSCHOTO THIIA U €I1IE HE UC-
M10JIb30Bajach KaK BIOUHOE WUJIM TATJIOBOE KUBOTHOE [1, 47; 4, 56].

6.ACKER - I1OJIE, ITAIIIHA

Cenbckoe X034MCTBO NEPBOHAYATIBHO UIPAJIO B KypraHOM KyJbType HE3HA4M-
TEIBHYIO pOsib. [[OBOPOTHEIM MOMEHTOM CTaJ MEPEX0]] OT COOMPATEIbCTBA U OXOTHI
K MPOAYKTHBHOMY 3€MJICNICITUI0O B KAMEHHOM BEKE. IJTO OOBSCHSAET TOT (pakT, UTO
NIEPBOHAYATILHO CIIOBO Acker TepBOHAYaIBLHO 0003HAYAIIO «ITPOXOI», KIIOJE», «PaB-
HUHA, MECTHOCThY». Jlp.-uHI. djrah ,miomanb, Npoxoj’, jnaT. ager, TOT. akrs
(Cp.pycCK. akp) MPEAnoI0KUTEILHO TPOUCXOJIAT OT U.-€. KOPHS ag- ,THATh; MaCTH U



03HAYaIOT MECTO, Ky/ia TOHST CKOT. B 3TOM e CMBICIIE MOYKHO paccMaTpuBaTh OJTHO-
KOPEHHOE JJaTUHCKOE MpuiiaraTelibHoe agrstis ,aukuii” [4, 56].

7. PFLUG - IIJIYT

HccnegoBanue 10MCTOPUYECKOTO MEPUOIA CMOTJIO C IOCTATOYHOM TOCTOBEPHOCTHIO
MPOCIICIUTh UCTOPUIO TUTYTa, TIPEXKE BCETO MO HACKAIbHBIM PUCYHKaM, HO TaKKe U
0 apXeJorudecKuM HaxojkaMm. CoBO, MPOU3OIIEAIIee OT TJIaroJbHOTO KOPHS ar-
,T1axaTh, BCIIAXUBaTh ', MOTJI0 0003HAYaTh Kak Miayr u3 Bamne (okpyr Aypux, Hrxk-
Hsi1 CakcoHusi, OpOH30BBIN BEK), TaK U IUTYT HAa HACKAJIbHOM pUCYHKE U3 Jlutcneou
(boxycnen, llIBenus, OpoH30BbIN BeK). B 3TOM cityyae peub UIET O TaK Ha3bIBAEMOM
«11apanaroiiem, Mpope3aroIeM ITyTe», KOTOPBIM TOJIBKO pa3pe3al ouBy U HE Mepe-
BOopauuBal ee. YToObI TT0-HACTOSIIEMY Pa3pPhIXJIUTh TOYBY, HY>KHO OBLJIO Mepenaxu-
BaTh 1osie Baoib u nmonepek. CooctBenno Pflug (<mhd. phluoc< ahd. pfluoh) >
PYCCK. n1ye, Ha3bIBAEMBIN CTICTIHAINCTAMHA «OOOPOTHBIN TUTYTY, TIOSIBUJICS M CTAJ TIO-
BCEMECTHO MCIOJIb30BATHCSI HAMHOTO T03e. JIUIIb B 1€ THUKOBBIN MEPUO/T TTOSBU-
Jack coxa [4, 56].

8. SAAT - IOCEB; CEMS, CEMEHA

[Tocne maxoThl NPUXOIUT BpeMs MOCEBA U B 3TOM CIyudae TAKKe CYIIECTBYET
UHJIOEBPOIEHCKOE COOTBETCTBHE B KOPHE *se- MEXIy APEeBHEHMHAMMCKUM, Ja-
TUHCKHM, T€PMAHCKUMH, OaNTUHCKUMH U CIABIHCKUMHU SI3bIKaMU. Takue Mpou3BO/I-
HBIC CJIOBA Kak HeM. Samen ,ceMsl’, JIaT. semen, 0.-8.-H. SAMO W TIpacnaB. *séme, -ene
(pOZICTBEHHO JIp.-TIPYCCK. Semen Cp. P. ,CEMsS’ ) MO3BOJISIOT C/I€JIaTh BHIBOJ O JIOMUHU-
PYIOIIEH NeITeTbHOCTH KPECThSIH, a HE coOuparenen (IUKUX CEeMSsH).

[Ton cemenamu B TEpBYIO O4YEpelb MMOAPA3yMEBAIOTCS CEMEHA 3E€PHOBBIX
KyJabTyp. [peBHeilire u BaXHEHIIUE U3 HUX - JTO miueHuna (Weizen) nu sUMEHb
(Gerste). B Cesepnoili u Cpenneit EBpone BakHEHIIUM KyJbTYpHBIM pPacTEHUEM
Oobu1 Emmer ,qBy3epHsiHKA (1107104, amMmep)’ ( Triticum dicoccum Schiibl.). Ognoxo-
PEHHBIMH CJIOBaMH, O€3YCIIOBHO, SIBJISIFOTCS Ap.-UHI. yavah ,37aK, 3€pHO; STIYMEHb ,
JIUT. , yavas ,BUjl 36pHOBOM KYJbTYpPHI ', IP.-PyCCK. jevin ,0BUH; pura .

HamenoBanue Gerste ,a4MeHb ', BOSMOXKHO, COJEPKUTCA B JatT. hordeum, JIBH.
gersta, anbaHck. drith. O6paiaer Ha ce0s Takke yTBEp)KICHHE Male000TaHUKOB O
TOM, 4TO Roggen ,poxb’ U Hafer ,oBec’ SIBISIOTCA BTOPUYHBIMH KYJIbTYPHBIMH pac-
TeHHsIMU. J[eMCTBUTEIIbHO, B 3TOM cllydae HaMU He OBLJIO HAMJIEHO COOTBETCTBUI Ha
TEPMAHCKOM U WHJOEBPONEHCKOM YPOBHSX, B OTJIMYME OT TJIaroJioB CO 3HAYEHUEM
«MOJOTh [MYKY|»: HEM. mahlen ,M0NOTH’, Ap.-UHI. mrnati, naT. molere, TOT., IBH.
malan, npacnas. *melti [4, 56].

9. LEIN - JIEH

CioBo Lein ,eH’ MCTIONAB30BANIOCh B YUCJIE MACICHUYHBIX paCTEHUN B EBpore,
Ha4YMHAas C NepHOJa JEHTOYHOU KepamMuku (paHHUM HeonauT). OAHO3HAYHBIMU COOT-
BETCTBUSMM SIBIIAKOTCS JIAT., I'OT., @ [PAciaB. HE UCKIOYAET TUIIOTE3y 3aMMCTBOBAH-
HOTO cioBa. J[eno B ToM, 4TO Jiekcema Lein ,JieH’ MMENO Ba 3HAYCHUS: IPONYKT IH-



TaHMs (B BUJE Macjia) U ChIpbe JJIsS M3TOTOBICHMS onexkabl. [IpaBaa, penkue apxeo-
JIOTHYECKHE HaXOIKH TO3BOJISIOT CAIaTh BBIBOJI, YTO IIPH M3TOTOBJICHUH IIPEIMETOB
OJICKIbI HAMHOTO YaIlle UCIIOIh30BaJIU IIEPCTh, a HE JICH. B CkaHIMHABCKUX CTpaHax
BO BpEMs PUTYAIbHBIX OOpSNax IJIOJOPOIUS JIEH MO CBOUM (YHKIIUSIM BO MHOTOM
OBLI CXOX C JIYKOM.

B crmoBapHOM 3amace WHIOEBPOIICHUIIEB MPUCYTCTBOBAIA BOOOIIE JIMIIb camast
o01mIast CeIbCKOXO3IMCTBEHHAs TEPMUHOIOTHS. [0 CUX TIOp TpH pacKOMKaxX B CTEIAX
Mmexay Jlaenpom u Bonroii U3 4mciia KyJabTypHBIX PACTEHUH HAXOJSAT JIHIIB IPOCO,
HO B CEJICHUSX HAXOJWJIA KaMEHHBIE MOTBITH, CEPIThl U3 KPEMHS U MEJILHUYHBIE Kep-
HOBA, OYEBUJIHO TAKXe, YTO OOJBIINE 10 pa3Mepy CEpPIOBUIHBIC MHCTPYMEHTHI HC-
MOJIB30BAJIMCH JIJII BCHAXWUBaHMS TMOYBBI. OUEBHUIHO, YTO MHIAOCBPOINCHIIHI 3aHUMA-
JIUCh IPUMHUTUBHBIM CEILCKUM XO03SMCTBOM, BO3/CIIBIBAs JUKHUE 3¢pHOBBIC. Tak, H.-e.
CIOBO *puros ¢ BEpOSITHBIM MEPBOHAYAIBHBIM 3HAUYEHUEM «IUKas TPaBa» HMCIOJb3Y-
€TCs TeIeph B 3HAYCHUH «XJIe0». B OTHENBbHBIX s3BIKAX *puros 03HaUaeT «ILJICBEID»,
«O3UMBICY», «MSIKUHA», «CIEIbTa». * Yewos, BeposTHO, 0003HAYAI0 BCE BUIBI 3€PHA,
MPUMEHSEMBIX TPU U3TOTOBJIICHHHM XMEJIhHBIX HAIMMTKOB. B HEKOTOPHIX S3BIKAX ATO
CIOBO 0003HAYAET «3E€pHO» B CAMOM IIMPOKOM CMEBICIIE, B IPYTUX OHO OTHOCHUTCS K
IIICHUIIE, SYMEHIO WU Mpocy. B mocienqneM ciydae, 0O4eBUAHO, pedb HAET O OoJiee
MO3HUX CHEIUATbHBIX 0003HaueHUAX. C Apyrol CTOPOHBI, U3 CIABIHCKUX, OAITHIA-
CKHX, TEPMAaHCKUX U KEJIbTCKUX SI3bIKOB M3BECTHO CJIOBO *rughis ,poxb’, H.Roggen
[2, 11]. Ho cnaB. osec mpoucxoaut oT KOpHS *aw- ,0BEc’. Ha3BaHMUsS HEKOTOPBIX
KYJbTYPHBIX paCTeHHU (2opox, 606, max, 6uxa) N3BECTHHI TaK)Ke B U.-€. A3bIKax HOx-
HOM EBpombI — JaTHHCKOM, al0aHCKOM, IpedecKoM. BIojiHe BO3MOXKHO, 4TO 3TH Ha-
3BaHMs MEPEIUId K HHAOEBpoIeiaM oT abopureHoB. ClioBa 1éH, neHbKa TaKKe HC-
IOJIF30BAJIMCH CIaBSHAMU M T'€PMaHIIaMH, B OTJIMYHME OT BOCTOYHBIX HHIOCBPOIICH-
1ieB. TONbKO HEe3HAUUTEIbHAS W HanboJee 001as mo CMBICTY 9acTh JICKCUKH B 00J1a-
CTH C/X B pyCCKOM M HEMEIIKOM SI3bIKax H.-€. mpoucxoxaenus. Cp.: 3epno <*gr,*ger-
,pacmacThCs; CTaTh JOMKHAM, CTaphIM, TOTOBBIM MANaTh’; HUBA, neu ,HOBBIA < *neiva
,HUBa; HOBOE, pacliaxaHHOE TOJie’; CHOn ,CBsI3aHHAs OXarKa CXKaThIX CTeOsen Xieo-
HBIX 3JIaKOB’; NIBH. snauba ,neHTa, nowsizka’; Furche ,06o0po3na’<*per[e]k ,pbITh, pa3-
peiBath’; Garten ,can’ <*ghorto-s-/*ghordo-s ,3a0op, mperpana; orpaxuaeHue’ [2,
13].

Bonee mo3aHuit macT ¢/X JEKCUKW B HEM. U PYC. A3bIKAaX YK€ MCKOHHO rep-
MaHCKOT'O/CIIaBSIHCKOTO TIpoucxoxaenus: Malz, Griitze, dreschen, Darre, Brache,
Schober, Ernte, Tenne — conoo, kpyna, yen, 6opo3oa, 3510b, 08uH, nap, cad, CMepHb,
cmoe, cmpaoa, mokx.

UTto kacaeTcs CJI0B, OTHOCAIIUXCS K chpepe MoperIaBaHusl U phIOOJIOBCTBA, TO
caMo CJI0BO Mmope (HeM.Meer) <u.-¢.*mori, N3BECTHO U3 UTAIBIHCKOTO, KEITCKOTO,
TePMAHCKOTO, OAITUHCKOTO M CJIABSHCKOTO SI3BIKOB (JIaT. mare, HeM. Meer, KuMp.
mor, cinaB.mope, MUT. mares) [2,14]. BonbIIMHCTBO TEPMHUHOB M3 00JIACTU MOpE-
XOJICTBA OJIM3KOPOJICTBEHHBIE, CP.:

1. 600a, . Wasser ,Boaa’<u.-e. *ued- ,MOKHYTb;

2. denn <mpacnaB. *¢vlnw, NBH. scalm ,xopabiip’;

3.napom , NBH. farm ,napom’ (cp. IBH. faran ,exath’ (CM. nepems, npy))



4. semep, wehen ,Bedath, 1yTh <*[ajue ,BesATh, TyTh (Cp. pyC. 8€0po ,XOpoIias
cyxas moroja’; Ap.-pyccK. wetro ,BeTep’);

5. 6onna, ean, éanume, H. Welle ,BonHa’ <*uel- ,kaTUTh, KPyTHTb, BaJIUTh;

6.100ka<mpaciaB.*010sv ,4€lH, CyaHO’, HO H. Boot ,nonka’<ct.-aHri. bat
,JI0JIKa, KOpaoJib’).
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Tanamain T. C. CoBpeMeHHbIe IP0O0JIeMbl JUHTBUCTUKHA U METOAMKH
NMPenoJiaBaHusA SA3bIKOB

Opendyprekuii rocy1apcTBeHHbIN YHUBepcUuTeT, r.OpeHoypr.

O6mue mpobieMbl CJI0BOOOpa30BaHUS

[Tox cnoBooOpazoBaHueM MOHUMAETCs cepa sA3bIKa, I HOBbIE CIIOBA BO3HU-
KaloT MopdeMaTtuyecku —yTeM aduKcanuu, CIOBOCIOXKEHUS WIH K€ U3MEHEHUS
MOP(OJIOTO-CHHTAKCUYECKUX CBONCTB CJIOBA.

Takum 00pa3om, cI0BOOOpa3oBaHME KaK pas3zesl S3bIKO3HAHUS, 3aHUMACTCS
CJIOBaMH BCET/Ia TaK WJIM WHAYE MOTUBHPOBAHHBIMHU.

['maBHBIME criOCOOaMU CIIOBOOOpPA30BaHUS B HEMEIIKOM SI3BIKE CUMTAIOTCS ad-
¢uKcanbHOE CIOBOMPOU3BOACTBO ( adduKcaus ), CIOBOCIOKEHNE U TaK Ha3bIBae-
MO€ MMIUTHIIUTHOE CIOBOIIPOU3BOJICTBO, MO/ MOHITHE KOTOPOTO MOABOJSATCS J0OCTa-
TOYHO Pa3zHOOOpa3HbIE THUIIBI CIOBOOOpA30BaHUsI, HE CBOJIUMbBIC K adduKcauu uin
e CIIOBOCIIOKEHHUIO, HO BCETJa CBSI3aHHBIE C OTHECEHHEM IPOU3BOJIAIICH U MPOU3-
BOJIHOHM OCHOB K Pa3HBIM YaCTsAM PEUHu.

AddukcanbHoe clI0BOIPOU3BOACTBO

Addukcanust ucnonb3yercs NMpu MPOU3BOACTBE HOBBIX CIOB OT HCXOIHBIX
(MpOM3BOIANINX) EAUHUI] PA3IUYHON CTPYKTYpPBhI: OT MPOCTHIX CJIOB (Hampumep:
Dichter, Ungluck),or npousBogusix cnoB (Hampumep: Personlichkeit),0T ciosxxHbIX
cioB (Hanpumep: Eisenbahner),ot cmoBocoderanuii (Hanmpumep: dreistockig).

Hemenkue cy@dukchl 10cTaToOuHO YETKO COOTHOCSTCS C YacTSIMHU pedH, a B
npenenax Kiacca CylIECTBUTEIBHBIX HEPEAKO €€ M C TPaMMATHYECKUM POJIOM, a
TaK)Ke TUTIOM CKJIOHCHHUSI.

NwmenHnas cypdukcanus

CyddukcanbHble CyHIECTBUTENIbHBIE JOBOJBHO YETKO PACHPEACIISIIOTCS IO
CJIOBOOOPA30BATENBHBIM Ps/IaM, OCHOBHBIMHU U3 KOTOPBIX SIBISIFOTCS: UMEHA U1, a0-
CTpaKTHBIE U COOMpATeIbHbIC UMEHA, a TAKXKE YMEHBIIUTEIbHbIE UMEHA CYIIECTBH-
TEJbHEIE.

CnoBooOpa3oBaTeIbHOMY PSIy UMEH JIMI MPUHAJIEKAT 0003HAUCHHUS JIIOACH
10 UX OTHOUIEHUIO K HEKOTOPOU JIeATeTbHOCTH, COCTOSTHUIO, CBONCTBY.

B cinoBooOpazoBaTenbHBINA Psii AOCTPAKTHBIX UMEH BXOST OTIJIArOJIbHBIE, J1e-
aIbEKTUBHBIE U PEXe — OThIMEHHBIC 00pazoBaHus. Cydhdukchl UMEH JaHHOU TPYMIIBI
BECbMa MHOTOUYHNCJICHHBI:

-ung ( Bewegung )

-nis ( Ereignis )

-er ( Walzer )

-erei (Plauderei )

JleanbeKTUBHBIE M OTHIMEHHBIC a0CTPAaKTHBIE UMEHA HA3BIBAIOT B TIEPBYIO OYe-
peab cBoiicTBa WM cocTosiHud. Cyp@uKchl aOCTPAKTHBIX CYIIECTBUTENIbHBIX HC-
MOJB3YIOTCSL TaKXKe JJIsi TPOU3BOJCTBA COOMpATENbHBIX HMMEH, dYalle BCEro s
0003HaYeHUs YeJIOBeUEeCKUX KOJUIeKTUBOB. (Bevolkerung ) YMenbmuTenbpHbIe cytiie-
CTBHUTEJIbHBIE 00pa3yrOTCs Mpu omoIu cypdukcoB -chen, -lein.



CyddukcanpHble mpuiaraTelbHbIE

Haubonee obiiee kaTeropuaibHOE 3HaUCHHE MTPU3HAKA-CBOMCTBA MpeICTaBIe-
HO Yy mpuiaraTeNbHbIX ¢ cypdukcamu —bar, -haft, -ig, 00pa3oBaHHBIX OT MMEHHBIX
OCHOB ¥ 00O03HAYAIOIIHUX HAIWYHE Y HEKOTOPOTO MPEAMETa TOT0, YTO HA3bIBAETCS
npousBoaseid ocHoBoil.(fruchtbar, windig) B ocoOrlii cioBooOpa3zoBaTenbHbIi psjl
BBIJICTISIIOTCSI TTPOM3BOJIHBIEC MPUIIaraTeNIbHbIE, HA3bIBAIOIINE PA3TUYHbIE OTHOIICHUS
JENUCTBUTEIBHOCTH: NPOCTPAaHCTBEHHbIE U BpeMeHHble oTHoweHus (hiesig, dortig),
MPOUCXOXKeHUE npeamMeTa (russisch).

CyddukcanbHble T71ar0JIbl

['maronbHas cyddukcaus pa3BuTa HE3HAUUTEIbHO. B TIaHe CUHXpOHUU
MO>KHO BBIJICJIUTH JIMIIb OJWH TMPOJIYKTUBHBIA TNaroibHbIl apdukc -ier (buchsta-
bieren). Boigenenne cypdukcos —l, -r, -ig ¢ TOUKH 3peHUsT CHHXPOHUU 00JIee UK Me-
Hee MpoOJIeMaTHYHO, TOCKOJIBKY MPEJCTABIECHbI OHU Y HEOOIBILIOTO YKCIa TJIarojoB,
J0CTaTOYHO TPYIHO BBIACIUMBI U NIEPEIAl0T BECbMa PACILIbIBUATHIC 3HAYCHUS.

Cyddukcanpabie Hapedns

B kavecTtBe cy(p(HUKCOB Hapeuuid BBIAECISIOTCA TOCTATOYHO PEIKHe crerudu-
yeckue eAuHuIbI —lings, -s, -ens,-warts (links, sudwarts).

Uro Kacaercs MCTOJIKOBaHUS KaK HapeuyHbIX cy(dukcoB mokasareneid —lich,-
sam (deutlich, wundersam), To UX cKkopee MOXXHO CUUTaTh aJbEKTUBHBIMU CY(PPUK-
camH, CIy’)KalllUMHU TaKXe /I MPOU3BOJICTBA OMOHHMMHUYHBIX C TpUJIaraTelbHBIMU
HApCUYUU.

[IpedukcanbHble CYIIECTBUTENBHbBIE U MpUIAraTeIbHbIE

CocraB pe(puKCOB CyIIECTBUTEIbHBIX U MPUIIAraTEIbHBIX B HEMELIKOM SI3bIKE
BecbMa O30k, OOmuMuU ai1g 00eux yacTel peuu sIBISIoTCS MpedUKChl erz-, miss-,
un-, ur-. [Ipeduxcer ge-, anti-, neo- 0TMEYAIOTCS TOJBKO y CYIIECTBUTENbHBIX. B
OCHOBHOM Tpe(PHKCHI MEPEAAIOT 3HAYCHHE YCUJICHHUSI M CBA3aHHOE C HUM 3HAUYCHUE
NEPBUYHOCTU MPOUCXOKICHHS, a TAK)KE 3HAUEHUE HETaTHBHOMN OLIEHKH HEKOTOPOTO
SIBIIGHUS WA OTPUIIAHUSI.

[IpedukcanbHbIE TIATOIBI

Yucno raroiabHbIX MperuKCcoB BechMa HEBENMHUKO. [IpOAyKTUBHBIX cpely HUX
Bcero mecth ( be-, ent-, er-, miss-, ver-, zer- ), TOrja Kak emp-,ge- HEeMpOIyKTHUB-
Hel.Kak yrBepxmaer M.JI.CtenmanoBa, mpeuKcaibHbIE TJIArojsl 0OBIYHO 0003HaYa-
I0T TOT WJIM MHOW MPU3HAK, OTTEHOK JIeHcTBUs (treten-betreten). OqHako mopoi oT-
MEYaloTCs 3HAUUTETbHBIE PACXOXK/ICHUS B CEMAHTHKE TTPOU3BOASILIEH U TPOU3BOAHON
ocHoB (kommen — bekommen).

Tenaenuu pa3BuTUs HeMelKou addukcauu

Hewmenkas adgdukcarus HAX0AUTCSI B IOCTOSSHHOM pa3BuTuu. MHorue adduk-
Chl YTPaTHJIU CBOIO CIIOBOOOPA30BATEIbHYIO (YHKIUIO, PEBPATUBIINCH B AJIEMEHT
ocHOBBI. J[nsi rmaronpHOM addukcanuu cieayeT OTMETHTh POCT MPOTYKTUBHOCTHU
IPOU3BOJIHBIX C 3aMMCTBOBAaHHBIMU Cy(p(UKCaMU -1€r, -1Sier, a TAKXKe C IpePuKcamu
be-, ent-, ver-, MO3BOISIOMIUX IOOUTHCS 00JIee TOYHOTO 0003HAUECHUSI HEKOTOPBIX CO-
OBITHI U SBJISAIOUINXCSA CPEICTBOM MEpenadl JOCTaTOYHO TOHKUX OTTEHKOB 3Hadye-
HUM.

Jl7is mputaraTeIbHOTO TUITUYEH POCT MPOAYKTUBHOCTH OTHIMEHHBIX 00pa3oBa-
HUH ¢ pa3nuuHbiMu cy(dukcamu tuma schulisch, komisch.



CnoBociioxeHue

CrnoBocliokeHHE OOBIYHO paccMaTPHUBACTCS KaK CJIOBOOOpA30BaTENbHBIN
croco0 mepenayn 3HAYCHHM, BRIPAKAEMBIX B IPYTUX CIy4dasx HEKOTOPOW CHHTAKCH-
yeckol kKoHcTpykuuein.CpaBHeHne Hemenkoro “ Auskunftsburo” u pycckoro « crpa-
BOYHOE OIOpO» IMOKAa3bIBAET, YTO SA3bIKM B JAHHOM CJIy4yae MCHOJB3YIOT PA3IHYHYIO
TEXHUKY IIEpEeadYu OJHON U TOM K€ CEMAHTHUKH.

[Topsinok 37€MEHTOB CIIOKHOTO CJIOBA YPE3BBIYAHHO Ba)KEH, UX MEPECTaHOBKA
NaéT pasHble Jekcuueckue eauHuIbl.( Zuchttier — naemMenHoe xuBoTHOE, Tierzucht —
KUBOTHOBO/ICTBO)

CrnokHble CJI0Ba MPUHATO OTIMYATh OT TaK Ha3bIBAEMBIX CPAIEHUMN WU CIOXK-
HOTPOU3BOJIHBIX CJIOB, 00pa30BaHHBIX MPU OJHOBPEMEHHOM HMCIOJIb30BAaHUU CIIOXKE-
HUS U CIIOBOIIPOM3BOJICTBA, OOBIYHO a((HHUKCALIHH.

CoOCTBEHHO CIIOKHBIE CJIOBA MPHUHATO KIACCU(PHUIIMPOBATH MO JBYM MpHU3HA-
KaM: 10 CEMaHTUYECKUM OTHOIICHUSM MEXIy dJIEMEHTaMH U 1o cTpykrype. Ilo ce-
MaHTHYECKUM OTHOIICHUSIM Pa3UYaroT ONPEICTUTEIHHBIC CII0KHBIC CIIOBA, COUMHH-
TEJbHBIE CIIOKHBIE CIIOBA U CIOKHO-CHHTAKCUYECKHE CIIOBA. B OTHOLIEHUHU CTPYKTY-
pBl IPUHSATO pa3inyaTh MOJIHOCIOXKHBIE CJIOBA, HEMOJIHOCIOXXHBIE CIOBAa M CJIOBa-
caBury. Yaiie Ipyrux BCTPEUYarOTCs IBYX3JIEMEHTHBIE CIIOXKHBIE CIIOBA.

Cl10HBI€ CYIIECTBUTEIbHbIC

Paznuuaror A0CTaTO4HO MHOTOOOpa3HbIE CEMAHTUYECKHE THUIIbI CIOXKHBIX CY-
[IECTBUTEIBHBIX:

- CJIOBa C TIOCECCUBHBIM UJIM MApTATUBHBIM OTHOIIEHUEM (BIIAJICHUS WIH MIPU-
HaJIekHOCTH) THHA Vatershaus, Schulhof;

- clloBa ¢ abCTpaKTHBIM CyObEKTHBIM OTHOIIIEHHEM Tura Arbeiterbewegung;

- CJIOBa C OTHOIIIEHHWEM TPOUCXOKICHUS WJIM MECTa BOSHHUKHOBEHHUS Tuma Bo-
denschatze ;

- CJIOBA C OTHOIIICHUEM IpeaMeTa IeHcTBUs win coctosinus Tumna Buchdruck;

- cJIOBa C OTHOLIeHUEM npuurHbl Thna Liebeskummer;

- CJIOBA C OTHOIIEHHEM cpejicTBa wiH 1enu tuna Schneeballschlacht;

- CJIOBa CJIOKaTUBHBIM OTHOIIeHHeM Tuna Hausaufgabe;

- CJIOBa C BpEMEHHBIM oTHOIIeHreM tuna Winterlied;

- CJIOBa C OTHOLIEHUEM MaTepualia u3rotosyieHus tumna Bleistift;

- CJIOBA C OTHOIIEHUEM CPAaBHEHUS, YCUIICHUS WU pa3bsicHeHus Tuna Maultier.

CrnosxHble IpuiaraTesibHbIC.

[lepBbIM 3JEMEHTOM CIOXHBIX MpUIIAraTelIbHBIX BBICTYMAeT OCHOBA CYIIle-
CTBUTEJILHOTO, MIPHIaraTeIbHOr0 WM riaroyia. Oco00 MPOIYKTUBHBI U CEMaHTHYE-
CKM MHOTOOOpPa3HbI CJIOKHBIE MpUIaraTeIbHbIe C MEPBBIM 3JIEMEHTOM — CYIIECTBH-
TEJTHHBIM.

Cy1iecTBUTEIbHBIE B KAYECTBE MIEPBOTO 3JIEMEHTA CJI0KHOTO MPUIIaraTeIbHOTO
0003HAYaIOT:

- chepy TOPUMEHMMOCTH Ha3bIBAEMOTO TMpWIAraTelbHBIM  MpHU3HAKa
(lesenswert);

- ero npuyuHy win HazHaueHnue (lebensmude);

- CpaBHEHHUE C OTTEHKOM yCHJICHHs 3HaueHus (faustgross).



[IpunararenpHble B Ka4eCTBE MEPBOIO JIEMEHTa OOBIYHO BBICTYIAET KaK CBOE-
ro poJia yTOYHUTEh 3HaYeHUs1 BToporo demenTa (altklug).

['maronbpHast OCHOBa yallle BCEro yYKa3bIBaeT Ha cepy WM Ha3HaueHHe 0003Ha-
YEHHOr0 npujaraTesibHbIM npu3Haka (lernfahig).

[IpoOaemMbl r1aroabHOrO CIOBOCIOXKEHUS

B oTedyecTBEHHOM $3BIKO3HAHMU HAMOOJbIIEE MPU3HAHKME MOJTYYHIa KOHLETI-
s M.J[.CtenaHoBoi, cOriacHO KOTOPOM B paMKax IJIaroJibHOTO CIOBOOOpa30BaHUS
pasnuyaroTcs npeuKcagbHbIe TJIArodibl, TJIarojbl ¢ TaK Ha3bIBAEMbIMU MOJTYyNpedUK-
CaMU U CJIOXHBIE ri1aroisl Tuna teilnehmen.

Cucremaruzanusi riaroibHbeix cioBokomiuiekcoB (I'CK) Obina mpemnioxeHa
JI..1laroxunoi. Hanbosee MouHeIM Ki1accoM B 1ol cucteMe saBistrorest ' CK ¢ Ha-
peuHbIM HHPUHUTHBIM 37eMeHTOM (dasitzen, herabsetzen).O6myro rpynmy I'CK co-
CTaBJISIIOT COYETaHMsI C MPENJIOKHO — HAPEUYHBIM HH(QUHUTHBIM 3JeMEHTOM (ab-
fahren).Jlannpiii Tun ['CK nmomyunn y M.J[.CrenanoBoil 0603HauY€HUE «IJIArojbl €
nonynpepukcamu». l'CK, Bxmogarormmm Qopmbl MHQUHUTHBA WM TPUYACTHS 2
(liegen lassen) , mpucymie SBHO BBIpaK€HHOE (pa30BOE, MHOIZIA BUJOBOE 3HAUEHHUE,
YTO MO3BOJIAET paCCMaTPUBATh UX KaK OJHO M3 CPEACTB HEMELIKOTO SI3bIKA JIJIsl BbIpa-
KEHUS TaK Ha3bIBAEMbIX CIIOCOOOB JIEUCTBHS U TEM CaMbIM OTHOCUTH MX K YCTONYH-
BbIM COUYETaHUSAM C TPAMMAaTHYECKOW HANPaBIEHHOCTBIO.

Cno>XHOCOKpaIIeHHbIE CI0Ba

BrionHe ecTecTBEHHBIM CJEACTBUEM IIMPOKOTO PACIPOCTPAHEHUS MPOTKEH-
HBIX CJIOXKHBIX CJIOB M TEPMHUHOJOTUYECKUX CIIOBOCOYETAHUM SIBISIETCS MCIOJb30Ba-
HUE CJIOKHOCOKpAIEHHBIX CIOB U abOpeBuaryp. [IpuHATO pa3nuyarh psifi TUIIOB
CJI0’)KHOCOKPAIIEHHBIX CJIOB.

[lepBbili THI — yce4YeHMsI, CyTh KOTOPBIX COCTOMT B OTOpAchbIBAHUU MEPBOTO
WM TIOCJIETHETO JIeMeHTa ciokHoro cioa (Kraft)Wagen).

BTopoii T — KOHTPAKTYypbl, IPEACTABIAIONINE COO0I HE MEHEE , YEM TPEX-
AJIEMEHTHBIE CIIOKHBIE CJIOBA C BhIOpackiBanueM cpeaHeit yactu (Raum(flug)korper).

Tpertuii Tun npeacTaBiIsieTcO00 CBEAEHUE CII0KHOTO CJIOBA K IJIaBHOMY 3Jie-
meHnTy (Kanne Bmecto Kaffekanne).

Yerseptoiit TN — Initialworter.

[lepBbiit noaTun — cnoroBeie cokpaienus (Persil = Perborat+ Silikat)

BTtopoii moaTun — 3BYKOBBIE COKpAIllEHUs, KOTJa HayalbHble (POHEMBI CIIOB
ckianbpiBatoTesa B eanHoe 3Byuyanue tuna (UNO,UNESCO).

Tpertuii noaTun — 6ykBeHnusie cokpamenus (ABC, BRD).



Typiaosa E. B. ®yHKIIMOHUPOBAHUE APTUKJIA KAK JUCKYPCHUBHOI'O
Mapkepa ( Ha MaTepuaJie HA3BaHUH YUeOHbIX OCOOUI M31ATEJILCTB
Longman, Macmillan, Oxford University Press)

OpeHOyprekuii rocy1apCcTBeHHbIN YHUBepCcUTeT, I. OpeHoypr

JIucKypCcHUBHBIE MapKeEPhl B aHTJIMMCKOM M JIPYTUX sI3bIKaX B MOCJICIHEE BPEMsI
HaXOJISITCSL B IIEHTPE BHUMAHUS MHOTHUX HCcClieioBaTesie. J[aHHbIe clioBa MO3BOJISIOT
MPOJYKTUBHO MPUMEHSATh KOMMYHUKATHUBHBIM, MparMaTU4eCcKUl W JIpyTHe COBpe-
MEHHBIC TIOJIXO/bl K U3YUEHHUIO S3bIKOBBIX SBICHUN. APTUKIIN pacCMaTPUBAIOTCS KaK
OJIHM W3 MOKAa3aTesell UMEH CYLIECTBUTENIBHBIX, KOTOPbIE OMUCHIBAIOTCS HA OCHOBE
B3aUMOJECHUCTBUS UX CEMAHTHUKA C CEMAHTUKOW CYHIECTBUTENIbHBIX, OTHOCSALIUXCS K
TPaJMIIMOHHO BBIJEIsIEMBIM TIoKiIaccaM. OmHaKo 0co0yr0 aKTyalbHOCTh Mpuoope-
TaeT U3y4eHUE apTUKIIEH U UX POJIM B OPraHU3alUU CTPYKTYPhI JUCKypca. AKTyallb-
HOCTh MCCJICIOBAHUS apTUKIIEH KaK JUCKYPCHUBHBIX MAPKEPOB COCTOUT B TOM, YTOOBI
Oonee moapoOHO omnucath (YHKIMOHUPOBAHUE NAHHOTO Kilacca CIy>KEOHBIX CIIOB,
NPUHUMAIOIIUX CaMO€ aKTUBHOE M HEMOCPEICTBEHHOE y4acTHE B MOCTPOCHUM JIHC-
Kypca, B TepPMUHAX JTMHTBUCTUKU TEKCTA.

[Ton 3arnaBueM e MOHUMAETCS BBIPAXKEHHBIN CPEICTBAMU €CTECTBEHHOTO SI3bIKA U
BBIJICJICHHBIN rpad)UuecKy MOTEHIMATLHO CBEPHYTHIA 3HAK TEKCTa, KOTOPHIA, 001a-
Jasi OTHOCUTEIBHON aBTOCEMaHTHUYHOCTBIO, SIBIISIETCS aOCOIFOTHO HAYabHBIM, €IWHBIM
JUIS BCETO TEKCTa 3JIEMEHTOM, UIMEHYIOIIUM U XapaKTEepPU3YIOIUM TEKCT. Takoi 3aroso-
BOK CIIOCOOEH MPOTHO3UPOBAThH COIEPIKaHUE, MHTEIPUPOBATH TEKCT U COOOIIAThH TIOCIIE-
HeMy JonoyHuTenbHble GyHKIMH [boiiko 1989]. BaxkHo oTMeTHTbh, 4TO OOJIBITUHCTBO
(byHIaMEHTAILHBIX UCCIIEIOBAaHUNA B OOJIACTH CEMHOTHKH, JIMHTBUCTUKH TEKCTA, MCHXO-
JIMHIBUCTHUKH, UHTEPIPETALNH Xy I0’KECTBEHHOI'O TEKCTa, KOTHUTHUBHOM JIMHIBUCTUKH (CM.
pabotel FO.M. Jlotmana, U.P. I'ameniepuna, V.B. Apronba, B.A. Kyxapenko, 3.51. Typae-
Boii, A.A. 3anesckoii, B.A. Jlykuna, E.C. KyOpsikoBo# U T.11.) B TOM WJIK UHOW CTEIICHU
3aTparuBaeT NpoOJEeMbl 3aroj0OBKa, XapaKTepu3ys €ro Kak HEOThEMIIEMOE 3BEHO B
00111eM peleHny npo0sieM NOHUMaHUS TEKCTa.

Ha coBpemeHHOM 7Tarie 3arjiaBue U3y4aroT B CaMbIX Pa3JIMUHbIX UIMIOCTACSIX U BU-
JST B HEM BTOPUYHBIM 3HAK TekcTa B cBete Teopuu onmnosuiuu (FO.M. Jlotman, 3.4.
Typaesa, B.A. Jlykun, JL.b. boiiko) win cuibHYIO MO3UIUIO TEKCTa B paMKaxX TEOPUHU
BeIBIKeHUs (M.B. ApHonba). MccnenoBatenu 1ar0T OMUCaHUST YBOJIIOIMH 3arojIOBKa
(B.A. Kyxapenko), knaccudunmpyrot 3aronoBku mo ¢pyHkimsam (B.A. Kyxapenko, JI.b.
boiiko, C.A. Cannaxuesa), OTACIFHO pacCMaTPUBAIOT MPOOJIEMY HYJIEBOTO 3arjaBus
(B.A. Jlykun, H.A. ®ateeBa). N3yueHne paboOT 1Mo TEKCTYy M 3aroJIOBKY BCEX BBIIIICHA-
3BaHHBIX HAIPABJICHUI IMOKa3aj0, YTO 3ar0JOBOK y4E€OHBIX MOCOOWU aHTIIMUCKUX U
aMEpPUKaHCKUX, HACKOJIBKO M3BECTHO, €I1le He ObLIN MCCIICIOBAaHbI B TEPMHUHAX Mapa-
JTUTMATHYEeCKUX XapaKTepucTuk. [IpmHMMas BO BHUMAaHHE 3TO OOCTOSITEIBCTBO,
IPEICTaBIIAECTCS LEIECO00Pa3HbIM BOCIHOJHUTH 3TOT MPOOEN aHAIU30M Pa3zHOO00-
pPa3HBIX MO CBOEH CTPYKTYpE U CEMaHTUKE 3arjlaBUil y4eOHbIX W3JaHUM, KOTOPHIE
MOJIB3YIOTCSI OCOOBIM CIIPOCOM Y TIOTPEOUTENEH crieuanbHOU y4eOHOM TUTEepaTyphl.



OOBEKTOM HAIEeTO HAOIOACHUS TTOCTY UM HA3BaHUS aHTIIOS3BIYHBIX YYCOHBIX W3-
JaHUH, PEKIIaMUPYEMBIX B Karajorax y4eOHOW JmTepaTypbl. B mporiecce paboThl
0COOEHHO WHTEPECHBIM CTaJI BOMPOC 0 (YyHKIIMOHUPOBAHUHU apTUKJIIS B paMKax JlaH-
HOM JUCKYPCHUBHOM MapajurMsl.

B cooTBeTcTBMM ¢ TNPHUHATOW B OT€UECTBEHHOW JIMHIBUCTUYECKOW TEPMHUHO-
JIOTUM TPAKTOBKOM, K AUCKYPCHUBHBIM MapKepam OTHOCSITCS CIy>KeOHbIE, HEMOJIHO-
3Ha4YHbIC, CTPYKTYPHBIE U BBOJIHBIE CJIOBA, TJIABHOM 3ajaueil KOTOPBIX SBJISIETCS BbI-
paxkeHue MoaanbHOCTU roBopsiuiero. [[lakap, c. 9] ApTukib gBIsS€TCS OJHUM U3
CPEACTB BBIPAKEHUS MOJAIBHOCTH TOBOPAILIETO. TEPMUH «JIUCKYPCUBHBIA MapKep»
TPAKTyeTCs CIEAYIOIUM 00pa3oM: «BCAKUH JUCKYpC, Oyab TO TEKCT, MOHOJIOT HJIU
JTMAJIOT, COCTOUT U3 00Jiee MEIKUX KOMMYHUKATHUBHBIX €IUHUII, KOTOPHIE OPraHU3Y-
I0T CTPYKTYpY IUCKypca». [Makapos, c.119] LlenbHOCTh M CBSI3HOCTH JUCKypca —
BaYKHEHUIIIAs U3 €r0 OTIWYUTENBHBIX YEPT, TOITOMY JUCKYPCHUBHBIE MapKephbl odectie-
YUBAIOT TPAaMMAaTUYECKYIO0 U CMBICIOBYIO LIEJIbHOCTh JIUCKYpCa, OPraHU3ysl TEM ca-
MBIM CMBICTIOBYIO CBSI3HOCTh €TI0 €IUHHUII.

APTHKIIb — 3TO CTPYKTYPHOE CIIOBO, XapaKTepU3ylollee cylecTBuTenpaoe. OH
KBUTU(PUIIUPYETCS KAK CAMOCTOATENILHOE CJI0BO, XOTS U (PYHKLUHMOHUPYIOILEE B Kaye-
CTBE MapKepa CyliecTBUTeNbHOro. [Peliman, c.15] V apTukns koHcTaTupyeTcs Ha-
an4re MOpP(OJOrHYECKOro, CHHTAKCUYECKOTO M CEMAaHTUYECKOIro MpU3HaKoB. Mop-
(dosiornueckuil MpU3HAK APTUKIIA — €ro posib (POPMaAIBHOIO MOKAa3aTels CyIEeCTBU-
TEJIBHOTO KaK 4acTu peur. CHHTAaKCUYECKUM MPU3HAKOM apTUKIIS SIBISETCS (PyHK-
1Al MapKepa JICBOM I'paHUIlbl TPYHIBI CylIecTBUTEIbHOrO. [Peiiman, ¢.16] Ceman-
TUYECKUN TPU3HAK 3aKII0YAETCS B COOOIICHHH JOMOJHUTENbHON WH(MOpPMAIUU O
TOM, SIBJISIETCS JIM MPEIMET, 0003HAYEHHBIN CYIIECTBUTEIbLHBIM, U3BECTHBIN TOBOPSI-
meMy WM ajgpecaTy peud (MACHTH(PUIIMPOBAHHBIM), HJIM OCTACTCS HE3HAKOMBIM (HE
uaeHTuumpoBanHsiM). bapmuna JI.A. u BepxoBckas W.I1. Beimenstor emie u KoM-
MYHUKATUBHYIO (DYHKITUIO apTUKJIEH, KOTOpas, 0 UX MHEHHUIO, 3aKJIIFOYACTCS B BBI-
pPaXXEHUM HEONPEACICHHBIM apTUKIEM HOBOW MH(MOpMaLUK, KOTOpas SBISETCS 1IECH-
TPOM cOoOOLIEHNs (PEMOIT), a ONPEIEICHHBIM apTUKIIb YKa3bIBAET HA YK€ JAHHYIO UH-
dbopmanuo u He sABiseTcs GOKycoM BbicKaszbiBaHUs (TeMa). [bapmuna, BepxoBckas,
c.8] E. Peliman cuurtaer, YTO KOMMYHHMKAaTUBHAs (PYHKIUS apTUKISA CIIOCOOCTBYET
IPETBOPEHHUIO 3aMbICJIa aBTOPA COOOIIEHUSI B TEKCT.

Oco0eHHO UHTEPECHBIM SIBIISIETCS PYHKIIMOHUPOBAHUE apTUKIISI KaK CpelCcTBa
OpraHu3aluu y4eOHOro AUCKYypca U yCTAaHOBIICHUS CBS3EH MEXAY Pa3IMYHBIMHU €r0
YacTSAMH.

«OnpeneneHHOMY apTUKIIIO MPUCYIIE 3HAYCHHE WHIWBUAYAIN3AlUH, OH Xa-
pPaKTEpU3yET NPEAMET, KaK YK€ W3BECTHBIM, KOHKPETHBIW, BBIJICIAEMbBIA U3 BCErO
KJIacca OJTHOPOJIHBIX C HUM MpeaMeToBy. [CMupHUIKHA, c. 213]

JIJIsi JaHHBIX YCIOBHI XapaKTEPHO YMOTPeOJIeHNEe OMPEaeICHHOTO apTUKIIS C
HA3BaHUSIMU YUEOHBIX JIMTEPATYPHI, KOTOPAs SBJISIOTCS METOJUYECKUM MOCOOUEM 110
JIOMAIlIHEMY YTEHHIO:

The Adventures of Huckleberry Finn (Macmillan Readers Catalogue 2005. -
Macmillan. - 43 p - Macmillan Readers Catalogue 2005.)

The Long Tunnel (Macmillan Readers Catalogue 2005. - Macmillan. - 43 p -
Macmillan Readers Catalogue 2005.)



The Magic Barber (Macmillan Readers Catalogue 2005. - Macmillan. - 43 p -
Macmillan Readers Catalogue 2005.)

J.A. lllTenuHr yTBEpKIaeT, 4TO ONPEICICHHBIA apTUKIb SIBISETCS BbIpa3u-
TEJIEeM JEHOTaTUBHOUN c(epbl, a HEONPEAECICHHbI U HYJIEBOW — CUTHU(UKATUBHOM.
OrnpeneneHHbIi apTUKIIb PENPE3CHTUPYET NMPEAMET HE KaK BBIACIISIEMBIN IO OIpee-
JICHHBIM MpPU3HAKaM B MBICIH, a KaK MpPeaIMEeT caMOil OOBEKTUBHOM JIEHCTBUTEIHHO-
CTH, YaCThIO KOTOPOM SIBJISIETCSI CaM YE€JIOBEK, MTPEJAMET, 3HAKOMBIN YEJIOBEKY U3 KU3-
HEHHOTO OIIbITa, U3 JIEUCTBUTEIILHOCTH, C KOTOPOW YEJIOBEK, TaK WM WHAYe, COMpPH-
YacTeH.

Otu 3HayeHus omnpexaeneHHoro aptukis H.B. Bapruna oobenunser mon o6-
UM MPU3HAKOM uaeHTUUKau. OHa TOBOPUT, UTO 3HAUYCHHUE MACHTHU(PUKAIINU SB-
JSIeTCsl OCHOBHBIM JUIsl 3TOr0 apTUKiIst. OHO ynoTpeOsieTcst Npu MOBTOPHOW HOMUHA-
YU [PEAMETA, NIPU HAIWNYUU B KOHTEKCTE OIPAaHUYUTEIBHOIO ONPEEIEHUS, BblIe-
JISIFOIIETO TMPEIMET CPeu eMy MOA0OHBIX, MPU 0003HAYECHUH €IMHCTBEHHBIX B CBOEM
poJie MPEeaIMETOB, OHO MOXKET OBITh OOYCIIOBIEHO caMoOil cuTyauuen oouienus. nen-
Tu(UKanuss HaOmoAaeTcss npu oOOOIIAIOIMIEM 3HAYEHUH OIPEACIIEHHOIO apTHKIIS.
[bBypiakosa, c.114]

«HeomnpeneneHHblil apTUKIIb XapaKTEPU3yeT MPEIMET, C Ha3BaHUEM KOTOPOTO
OH CBSI3aH, KaK OJIHOTO M3 MpeJCTaBUTENEH, TI000ro U3 MpeICTaBUTENEH TOro WIH
MHOI0 KJ1acca npeaMeToBy. [ CmupHuiikuii, ¢.209]

AN. CMHUpHULKHUI TPOTUBONOCTABIISIET HEOMPEAENECHHbIN apTUKIIb Ompelie-
J€HHOMY, T.K. KaKoro-in00 MOMEHTa WHIWBHUIyaJIH3allMd C HUM HE CBS3aHO.
Heonpenenenuslil apTUKIIb — apTUKIIb KIACCU(PUITUPYIOIIHIA:

A Christmas Carol (Macmillan Readers Catalogue 2005. - Macmillan. - 43 p -
Macmillan Readers Catalogue 2005.)

A Kiss Before Dying (Macmillan Readers Catalogue 2005. - Macmillan. - 43 p
- Macmillan Readers Catalogue 2005.)

Cmupauukuit AWM. yTBepKIaeT, 4To HEONPEACIEHHBIM apTUKIIb XapaKTepHU3y-
€T NpeIMET KaK IPeICTaBUTEII KaKOTr0-TO Kilacca:

Is it a Frog? (Macmillan Readers Catalogue 2005. - Macmillan. - 43 p -
Macmillan Readers Catalogue 2005.)

Nwmeercs B BUly JATyIIKA, KaK MPEICTABUTENb Kilacca 3eMHOBOJHBIX. OHAKO
MoI00HBIE CITy4au OTIUYAIOTCS OT CIy4yaeB 00O3HAYEHUS Kilacca MPEeIMETOB CYIIie-
CTBUTEJILHBIX C OMPEAENEHHBIM apTUKJIEM. DTH Pa3iuyusl 3aKII0YAlOTCS B TOM, YTO
IIPU OIPEACIICHHOM apTHKJIE JIIOOOW KJIacC MPEAMETOB pacCMAaTPUBAETCS B IEJIOM U
BMECTE C TEM MPOTHBOIIOCTABIIACTCA NpoYuM Kiaccam. IIpu HeonpeneneHHOM apTH-
KJIE MOMEHT MPOTHUBOIOCTABIEHHUS TaHHOTO KJlacca ApYyruM oTcyTcTByeT. KomOuHa-
1Sl CYIIECTBUTEIBHOTO C HEOMPEJEICHHBIM apTHKJIEM co37aeT 000OIeHHbIe Ha-
UMEHOBAHUS €IUHUI], KJIACCU(UIIMPYEMBbIX Ha OCHOBE IMPHU3HAKOB KOJH4YecTBa (a
frog), OTHOKPAaTHOCTH (a kiss), 0000IIeHHON OLIEHKH (a routine), oOllel XapaKkTepu-
CTUKHU OTJICJIbHBIX TapaMeTpoB Bellu (a sound, a smile, a feeling, a child) n np.

[IpyHUIMIIHATBHO BaXHBIM CBOWCTBOM JUCKYPCHUBHBIX MAapKEpPOB SBISETCS
obecnieyenue GopMaIbHO — I'PaMMATUYECKOM U CMBICIIOBOM CBSI3HOCTU YacTel Juc-



Kypca. JlaHHbIE eTUHUIIEI 00ECIIEYUBAIOT CBSA3HOCTh JUCKYypCa 3a CUET JIEMOHCTpa-
ITUU CBOMCTB KOT€3UU U KOTCPEHITHH.

Koresust obecneunBaeT GhopMalbHYIO CBSI3b JUCKYpCa, OMPEACISCTCS Pa3TuIHBIMU
TUTIAMUA OTHOIIEHUH MEXIYy COCTaBIISIONIMMH IucKypca. Korepenius obecrneunBaet
CMBICJIOBYIO OpPTaHU3AIMIO TEKCTa, KaK €IMHOTO 1eNoro. JleMoHcTpanus apTUKISIMU
CBOMCTBa KOTE3UU BO3MOYKHA MOCPEJCTBOM SIBJICHUS pe(epeHINH, B 00pa30BaHUU
KOTOpPOH apTHKIIb UTPAeT 3HAYUTEIBHYIO poJib. [Ipu rmepBoM yIoMUHAHUH TIPEIMETA
B pPEYH BO3MOXKHO HCIIOJIb30BAHHME MPH CYIICCTBUTCIBHOM HEOIPECICHHOTO apTH-
KIS, KaK TOKa3aTessl HEONpeIeeHHON pedepeHnnu. JleMoHCTpanus apTUKISIMA
CBOMCTBA KOTEPEHITNH BBIPAXKAeTCsl B TeMa — PEeBMAaTHUECKUX OTHOIIEeHUX. Hbop-
Malus, nepeaaBaemMasi KOMOMHAIMEH CYIIECTBUTEIBHOTO C HEOINPECICHHBIM apTH-
KJIeM, SIBJISIETCS HOBOM MHQopManuen, (GoKycoM COOOIIeHHs, B ciiydae ymorpeose-
HUSL ONPENENIEHHOTO apTUKIS C MMEHEM CYIIEeCTBUTEIbHBIM, OTHPAaBHBIM ITYHKTOM
COOOIICHUS SIBJISIETCS yKE TaHHOE, M3BECTHOE (TEMa/TOIHK ).
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Henynosa O. A.K Bonpocy 0 Bbl/IeJICHUH U COCTABE CEMAHTHYECKOTI0
MOJISl CO 3HAYEHHEM KYMCTBEHHOM /IeSITeJIbHOCTI (HA MaTepuaJie aH-
TJIMHCKOrO SI3bIKA)

OpeHOyprekmii rocy1apcTBeHHbI YHUBEpPCUTET, I'. OpeHoypr

N3yueHnue conep:kareabHON CTOPOHBI S3bIKA SBIISIETCS OJAHUM W3 TJIABHBIX
HaIpaBJICHUI COBPEMEHHOM JIMHTBUCTHKH, KaK OTE€YECTBEHHOM, TaKk U 3apyOexHOM.
Haubonee npoayKTUBHBIM ITyTEM UCCIEIOBAHMS CEMAHTUKH SI3bIKOBBIX €AMHUIL ITPH-
3HAE€TCSl KOMIUIEKCHOE, B3aUMOCBSI3aHHOE M3YUYEHUE BCEH COJEPIKATEIbHON CTPYKTY-
PBI SI3bIKa U €r0 OTAENIbHBIX 3B€HbEB. MccienoBanme S3bIKOBBIX €IMHULL MOXKET JaTh
IJI0IOTBOPHBIN PE3YIbTAT JUIIL TP PACCMOTPEHUH UX B paMKax OINPEICICHHON MH-
KPOCHUCTEMBI, BXOJAIIEH B OOIIYI0 CUCTEMY SI3bIKA, T. K. «JIHUIIb MOJOUIA K JIEKCHKE
KaK CHCTEME U M3Y4YuB €€ KaK CHUCTEMY, MOKHO JIOJDKHBIM 00pa3oM BBIACIUTH B HEH
CYILIECTBEHHOE M XapaKTEpHOE M ONHCATh €€ COCTaB, CIEAys BHYTPEHHHUM CBA3SIM
MeXIy ero anemeHTaMu» [CvupHunkuii 1956: 7]. CucteMHOMY H3y4YEHUIO JIEKCUKH
CHOCOOCTBOBAJIA TEOPHSI CEMaHTUUECKUX IOJIEH, TOTYUYUBIIas IMPOKOE MPU3HAHUE U
pa3sutHe enie B 70-x rogax XX cronetus. CylmecTBYIOT pa3InyHble TOJKOBAHUS Ce-
MaHTUYECKOM CUCTEMBI SI3bIKAa U pa3Hble MOAXOMAbI K €€ HhcciieqoBaHuto. Hekotopsie
yuenste (M. Tpup, ®.Jlopu3aiid, JI. Baiicrepbep u ap.) MCXOAAT U3 TIOHATHS TIPH H3Y-
4eHNM ceMaHTHueckoii cucteMsl, apyrue (A.Momnec, O.Jlyxadek, A.A.Yumuesa u
np.) — u3 ciopa. Poccuiickue yuensie (A.A. Yumnesa, ['.C.Iyp, u ap.) npusHaroT
JVMHTBUCTUYECKUH TMOAXOJ K M3YYEHHMIO M CHCTEMATH3alMU JIEKCUKHM KOHKPETHOIO
s3bika. CeMaHTHUeCKOe MOJie B UX MOHMMAaHUM MPEACTABISIET COO0H COBOKYITHOCTb
S3BIKOBBIX E€IUHUI], O0JalalolMX WHBAPUAHTHBIMU CBOMCTBAMHU, YTO OTpakKaeT
O00BEKTHBHO CYIIECTBYIOIIME TPYNITUPOBKU 3JIEMEHTOB si3bIKa. V3yueHue s3bIKOBBIX
€MHHUL] C MO3ULUU TEOPUU CEMAHTHUECKOTO MOJIs JAaeT BO3MOXKHOCTh IIy0xKe Mpo-
HUKHYTb BO BHYTPEHHIOK CTPYKTYpy f3bIKa, T.K. IPEICTABIIAET SI3bIK KaK CHCTEMY,
paccMaTpUBaET S3bIKOBBIE €MHUIBI BO B3aUMOCBSI3H U B3aMO3aBUCUMOCTH.

CyniecTByeT HECKOIBKO CIIOCOOOB BBIJEIECHHSI CEMAaHTUYECKOIO IMOJS: CTPYK-
TYPHBIN, ICUXOJIMHIBUCTUYECKUN, CEMAHTUKO-JIOTHYECKUN U apyTHe. cnob3yroTes
U PA3JIMYHbIE METOJIbl U3YYEHUS] CEMAHTUYECKUX MOJIEH C LEIbI0 YCTAHOBJICHHS CH-
CTEMHOT'0 XapakTepa WICHOB noJid. Yaiie Bcero mpuMeHs0TCs: METOAbl KOMIIOHEHT-
HOT'O ¥ KOHTEKCTYaJIbHOTO aHaJIu3a, IMCTPUOYTUBHBIN, cTaTuYecKuid. B 3aBucuMoctu
OT aHAJIM3UPYEMOro MaTepuana, 1ejiei 1 3aja4, NOCTABICHHBIX Mepes co0oi uccie-
JIOBATEJIEM, WCIIOJB3YETCS OJMH U3 HUX WJIM COYETAaHUE PA3JIMYHBIX MO XapaKTepy
MeTo10B U crioco0oB (A.M.Ky3nenosa, A.S.11aitkeBuy, A.A.Y humiieBa u npyrue).

ITonsiTHE «I1071€» IIMPOKO HMCHOJIB3YETCSI B COBPEMEHHOM JIMHIBUCTUKE JUIS
ONMCAHUS €AVHUI] SI3bIKA B IUIAHE BBISBJICHUS MX CUCTEMHBIX OTHOIIEHHI. M3ydeHne
O0COOEHHOCTEH pa3IMuYHBIX S3bIKOBBIX CPEACTB OOO3HAYEHUS OJHOTO M TOTO 3Ke
00BEKTa peaTbHON JEHCTBUTENILHOCTH PACIIUPSET €ro NO3HAHUE, KOTOPOE MpaKkTuie-
CkH Oe3rpaHnyHO. BplienieHne W UCCleI0BaHUE OTIEIbHBIX YACTHBIX JIEKCHKO-CE-
MaHTUYECKUX TPYNI aKTUBHO U IUIOJOTBOPHO OCYUIECTBISUIOCH MHOTMMH JIMHTBH-
CTaMU B MIOCJIETHUE JECATUIIECTHS.



JlaHHasi cTaThs MOCBSAIICHA IIOJIO, CBA3aHHOMY CO 3HAUYCHHEM «yMCTBEHHOM
NESATETHHOCTHY, PACCMOTPEHHUIO €T0 CEMAaHTHYECKOW CTPYKTYpPHI U 00pa3HocTH. [Ipu
MIOCTPOCHUU UCCIIETYEMOTO CEMAaHTUYECKOTO TOJII MBI PYKOBOJICTBOBAJIUCH JIMHTBH-
CTUYECKMMHU XapaKTEPUCTUKAMH CJIOB, KaK €IMHHUII CJIOBAPHOTO COCTaBa s3bIka. Eiie
@®epnunang e Coccrop OTMEYall: «... YTOObl BEPHYTh JUHIBUCTHKE €IUHCTBO, CE-
MaHTHUYECKUE TOJIS TOJDKHBI OBITh TIOJyYCHBI HE Ha TTOHATUIHHOM, a Ha TUHTBUCTUYC-
CKOM OCHOBE, HE CO CTOPOHBI JIOTHKH, & CO CTOPOHBI JINHIBUCTUKNY [Pedopmarckuii
1967: 147]. JIro60e ceMaHTUUECKOE T0JI€ COJEPKUT TPU OCHOBHBIX MPU3HAKA:

1. Hanuuue Habopa SI3BIKOBBIX CPEJICTB Pa3HBIX YPOBHEH,
CBSI3aHHBIX MEXJy COOOH CHCTEeMHBIMU OTHOIICHUSMH (TIa-
pagIUrMaTUYEeCKUMU U CHHTarMaTUYECKUMHU ).

2. Hanuuue o01ero 3Ha4eHUs, KOTOPOE MPUCYIIE B TOW WU
HMHOW Mepe BCEM KOHCTHTYCHTaM II0JISL.

3. Kaxmoe nojie uMeeT onpeeIeHHOe YCTPOUCTBO, OPTaHU-
3aIUi0, YMOPSJO0YEHHOCTh, KOTOPOE TPEICTABISECT €ro
CTPYKTYDPY.

Brinenenre ceMaHTUYECKOIO MOJISI U €r0 aHajiu3 — JBa OCHOBHBIX JTarma
u3ydeHus: moiia. IlepBbIil 3Tam OCyIIEeCTBISAETCS HAMH CEMaHTHKO-JIOTHUYECCKUM
CIoco0oM, BTOPOH — METOJIOM KOMIIOHGHTHOTO aHajin3a Ha OCHOBE JC(PUHHUITUI.
ITockonbKy HCCICIOBaHHME SBISETCS CEMACHOJIOTHYCCKUM, KOMIIOHCHTHBIN aHa-
JIU3 3aTparuBaeT HE TOJBKO JCHOTATUBHBIN aCHEKT, HO U CUTHU(PUKATUBHBIH, T. €.
BECh CEMaHTHYECKHI 00beM eauHull nossi. K ToMy ke GOJIBIIMHCTBO CJIOB (0CO-
OCHHO TTOJTMCEMUYHBIX) UMEIOT U KOHHOTATUBHBIN aCTICKT 3HaUYCHMS, OCHOBAHHBIN
Ha 00pa3HOM BOCIIPUATHH SI3BIKOBOM peaiuu.

UtoOBI BBISICHUTH, KaKUM 00pa30M IMPHUMEHEHHE MEeTOAa KOMIIOHEHTHOI'O
aHaju3a JaeT BO3MOXXHOCTBH BBISIBUTH PAa3IWYHBIC THIIBI CEM, UEpPapXHsl KOTOPBIX
JeTanbHO paspaborana B Tpynax l'aka B. I'., a takxke YdumneBonr A. A., Ap-
Houb WM. B. u Ipyrux COBpeMEHHBIX HcclenoBaTeneid, 00paTumcsi K KOHKPETHO-
MYy SI3IKOBOMY MaTepualy.

B aHrnmiickom si3pIke€ K CJIOBHBIM €IWHHUIIAM HCCIEAYEMOTO TOJISI MOXKHO
OTHECTH JICKCEeMBI: CyIllecTBUTENbHBIC: mind, intellect, wisdom,wits, intellegence;
sage, brain; thinker; stupidity, folly, blockhead, dunce, dullness, goose, rubbish,
reason, aptitude, wise-crack, obtuseness, brainwork, intention, design, nonsense,
silliness; mpunararenpHbie: mental, intelligent, intellectual, clever, bright, wise,
sensible, smart, reasonable, rational, thinkable, understandable, witty, intentional,
deliberate; dull, distracted, foolish, evil, nonsencical, silly, unwise, stupid, apa-
thetic, obtuse, blunt, dim-witted, stolid; mHapeuns: wisely, wittily, intentionally, un-
intentionally,silly, dully, deliberately, designedly, stupidly, reasonably, knowl-
edgeably, understandably; rmarossr: think, consider, reflect, ponder, intend, seem,
fool, understand, mean see, twig, wisecrack.

Ucnonb3ys nepMHULIMMA TOJIKOBBIX CIIOBAped aHIVIMICKOrO si3blKa, IPOBE-
JIEM CEMHBIM aHaJIN3 TIEPEUNCICHHBIX BhIIIE CIOB. [IpuBeneM HEKOTOpHIE MpUMe-
pel: 1. mind (n.) — 1) ability to think, feel and imagine things; 2)
character (the way someone thinks and the type of thoughts people have); 2. brain
(n.) — 1) organ inside the head that controls how you think, feel, move; 2) intelli-



gence — the ability to think clearly and learn quickly; 3) person — someone who is
intelligent, with good ideas and useful skills; 3. to think (v.) — 1) use one's mind;
2) have an idea; 3) remember; 4. intelligent (adj.) — having high level of mental
ability; 5. idea (n.) — 1) plan, suggestion; 2) knowledge (general understanding of
smth. based on some knowledge about it); 3) aim, intention purpose of doing
smth; 4) an image in smb's mind...; 6. wise (adj.) — clever ; 7. stupid (adj.) — 1)
showing a lack of good sense; silly; 2) having a low level of intelligence; 8. clever
(adj.) — 1) able to learn and_understand things quickly; 2) able to use one's intelli-
gence; 9. intellect (n.) — ability to_understand (use one's mind) 10. understand
(v.) — 1) to know the meaning; 2) believe, think (use one's mind); 11. knowledge
(n.) — 1) information, understanding (using one's mind); 12. knowledgeable (ad;.)
— knowing a lot (using one’s mind); 13. realize — understand (use one's mind) (51
snauenue B LDCE); 14. silly (adj.) — 1) not sensible; 2) stupid ( not using one's
mind); 15. intelligence (n.) — 1) the ability to learn, understand, think about smth.
(use one's mind); 16. sensible (adj.) — 1) reasonable (using one’s mind); 17. rea-
sonable (adj.) — 1) fair and sensible; 2) fairly good; 3) understandable (using
one's mind); 18. dunce (n.) — 1) someone who is slow at_learning things; 2) gain
knowledge, remember (have a picture or some idea in one's mind); 19. goose (n.)
informal — a silly (not using one's mind) person = si/ly little thing; 20. ponder (v.)
formal — spend time thinking carefully and seriously about a problem; 21. wit
(wits) (n.) — 1) intelligence, the ability to think (use one's mind) quickly and make
right decisions; 2) wise man, someone who is able to say clever and funny things;
22. mad (adj.) — out of one's mind, insane (wildly foolish); 23. smart (adj.) —
clever, intelligent ...

VYKe U3 3TOH TpyMIbl CIIOB BUHO, YTO B KAXJIOM U3 HUX OOHApYKUBAETCA
obmas cema — “mind” (ability to_think, feel and imagine things) = ym, croco6-
HOCTh JTyMaTh, 9yBCTBOBATh U MPEJCTABISATH B YME BEIITH.

“Mind” — nE€HOTATHMBHBIM KOMIIOHEHT 3HAYECHMS, 0003HAYAIOIINI ITOHITHE,
OJIMHAKOBOE JIJISl BCEX CJIOB IPYMNIBI B CAMOM OOIIEM IUTaHE; 3HAYEHHUE €ro Mpsi-
MO€, IIUPOKOE W CTHIIMCTHYECKH HEUTpaIbHOE, B HEM HET HHU IOATEKCTa, HU
KOHHOTaIuii. IMEHHO 3TOT KOMIIOHGHT OOBEAMHSET UCCIEAyEeMbIe JICKCHICCKUE
SAVHUIBI B OJHO CEMaHTHUYeCKoe mosie. Ero MoKHO cuuTaTh apXuceMou. DTOT
KOMIIOHEHT 3HAYCHHUS, BBIPAKAIOIINNA UJACK0 YMCTBEHHOU JEATEILHOCTH, YCIOBHO
obo3Havaercs cioBoM “mind”. Yaie Bcero oH BBIICTSETCS yKE B CIIOBAPHBIX JIe-
(GUHULIKAX TIEPBUYHBIX 3HaYeHU# (cM. nedununmu cioB brain, intelligence, think,
ponder, mental, mad, understand, sensible, stupid u ap.). B psine cnydaeB oaHo
CJIOBO ompezenseTcs yepe3 apyroe. OHu paBHO3HauYHBI: Wise = clever = sensible;
smart = clever = intelligent; stupid = silly = foolish; distracted = mad = out of
one's mind; realize = understand; able = clever u ap. M0XHO BBIIEIUTH U TPYIIITY
CJIOB C aHTOHMMHWYHBIM OIpPEIEICHUEM, BKIIOYAIONAM OTPHUIATSIIBHYI0 YaCTUITY
“not”: silly = not sensible; stupid = not using one's mind; foolish = not clever.

OpaHaKo CIOBO COCTOWT HE TOJIHKO M3 OCHOBHOTO CEMaHTHYECKOTO KOMIIO-
HEeHTa (apXucembl), HO U TU(PEepeHIIMATBHBIX CEM BHIOBOIO 3HAYEHUS, KOTOPHIE,
BXOJIs1 B 0011ee 3HaueHue, TuddepeHIIMpYIOT OHO CIIOBO OT APYTOro, MPEeacTaB-
75 OTJEIbHBIE €r0 XapaKTepUCTUKH, Takue, Kak: “ability” (cmocoOHOCTB), “pro-




cess” (mporecc), “power” (cuma), “control” (koHTpoOIB), “clearly” (scCHOCTH MBIC-
), “useful” (mome3Hoe mpumenenne yma), “quickly” (6picTpoTa coobpasurerns-
HocTH), “level” (ypoBeHb YMCTBEHHOH CHOCOOHOCTH), “aim’ (LeJb pa3MbIILIe-
HuA), “intention” (HamepeHue), “image” (oOpa3 mbicieit), “information” (uHdop-
Malus, TMOJIydeHHass B pe3yibTaTe pa3MbIIUIEHUs), “‘state” (cocTosHHE yMa),
“lack” (oTcyTCcTBHE CIOCOOHOCTH MBICIH), “slow” (MEIUTENHHOCTh UCTIOIb30BA-
HUS YMCTBEHHBIX crmocoOHOcTel), “seriously” (cepbe3HocTh), “out of” (oTCyT-
CTBHE yMa), “not using” (HEUCIIOIL30BaHHOCThL CIIOCOOHOCTEM), “sharp” (ocTpoTa
yMa) U T.J.

B rpymnme wuccienyemMpix JIEKCUYECKUX €IUHUIl OOHAPY>KHUBAETCS MHOTO
CKPBITBIX CEMAaHTHUYECKHX KOMIIOHEHTOB, OCOOEHHO B MEPEOCMBICICHHBIX (BTO-
PUYHBIX U TPETUYHBIX 3HAYCHHSX), TIPOSIBISIIONIUXCS OOBIYHO JIMIIb B KOHTEKCTE
peun. DTO TaK Ha3bIBaEMbIC MOTEHITMATBHBIC CEMBI, JIATCHTHBIE. BaxkHbIMU HiTe-
MEHTaMHU CMBICJIIOBOM CTPYKTYPHI CJIOBa SIBJISIOTCS BCEBO3MOXKHBIC KOHHOTATHB-
HbIE (PKCIIPECCUBHBIE, IMOIMOHATHHO-OIIEHOYHbIE) U (DYHKIIMOHATEHO-CTHIIUCTH-
YECKHe KOMITOHEHTHI 3HadeHUs. DYHKIIMOHAITBHO-CTHINCTHYCCKIE KOMITOHCHTHI
3HAYCHHUS YaIlle BCEro 0003HAUCHHI B CIIOBAPE MOCPEICTBOM ITOJICH: pa3rOBOPHBIC,
KHIDKHBIE, CJIDHT | T.J1. Tak, K pa3roBOPHBIM €IUHUIIAM OTHOCATCS: dunce, goose,
smart, twig, blunt, wisecrack, rubbish. K kHuxkHEIM MOXXHO OTHecTH: ponder (pa3-
MBIIUISITh, CEPbE3HO OO0AyMBIBaTh), insane (He B cebe), distracted, aptitude,
philosopher. K nmpocropeunsim (ciaHr, xaproH): blockhead, obtuse, sage u T.1.

Uro kacaercs 3KCIPECCUBHOCTH, TO BCE MEPEHOCHBIC 3HAYCHUS SIBISIOTCS
TAaKOBBIMHU, MOCKOJbKY OHU BTOPUYHBI, &, CIEJOBATEIbHO, B OCHOBE X JICKUT
nepecevyeHrne ceM MeTaQopruIecKoro, METOHUMUYECKOTO U TUIIEPOOIMUECKOTO Xa-
pakrtepa. [TockonbKy mouceMus — MIUPOKO Pa3BUTOE SBJICHUE B CUCTEME aHTIJIMIA-
CKOTO $13bIKa, TO TIEPEHOCHBIX 3HAYCHUN CJIOB B HMCCIIECIyEeMOW TPYyIie HAMHOTO
OompImie, yeM npsiMbix. K TOMy ke MHOTHE U3 HUX MPHU MIEPEOCMBICIICHUH MOTyYa-
0T JOTIOJTHUTEIHHBIC YMOIIMOHAILHO-OIICHOYHBIC KOMITOHGHTHI 3HAYeHUS: stupid,
mad, foolish, bright, witty, intelligent, design, brainwork, dullness, nonsense, rub-
bish, sage, folly, dim-witted, stolid, evil u ap. Ecinu cioBa-cuHOHHUMBI Yallle BCEro
UMEIOT JOTIOJHUTENbHBIC U ()epeHIInaTbHBIE CEMBI, TO CJI0BAa aHTOHUMBI OOBIY-
HO Pa3HSTCS OIICHOYHBIMH KOHHOTATUBHBIMU KOMITOHEHTaMU (ITOJI0KUTEIbHBIC —
oTpuratenbHbie):wise — silly, smart — stupid, clever — foolish.
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HIuaimosckass U.A. HekpoTu3Mbl Kak siBJIeHHE YHUKAJIU3AIUU B SA3bI-
Ke

OpenOyprckuit Tocy1apCTBEHHBIA YHUBEPCUTET, . OpeHOypr

OO0111en3BECTHO, UTO CIIOBAPHBIM COCTaB A3bIKA OTPAXKAET >KU3Hb U UCTOPHUIO
HapoJa-HOCUTENS JAHHOTO si3blka. B cBs3u ¢ u3MeHeHueM ObITa, MPOU3BOACTBA,
KYJIBTYPBbI, O0IIECTBEHHOTO CTPOSI CIOBAPHBI COCTaB MOTMOIHSIICS HOBBIMU CIOBAMHU.
CrnoBapHbIif cocTaB siBiIsieTcsl Hanbosiee MOABMKHON YacThIO sI3bIKa, OJTHAKO HEOOXO-
MO yUYUTHIBaTh U €ro OONBIIYI0 YCTOMYUBOCTH. [10ABIIKHOCTD CIIOBApHOTO COCTa-
Ba, IIOCTOSTHHOE €T0 00O0TaIlIeHne OTHIOAb HE 03HAYAET, YTO CIIOBAPHBII COCTaB S3bIKa
HEYyCTOMYMB, M3MeHYUB. HanpoTus, ClIOBapHBIA COCTaB IIPU BCEH CBOEM MOJBUKHO-
CTH MMEET yCTOMYMBYIO OCHOBY, KOTOpasl COXpaHsAETCs MHOTHE BeKa. Bo-mepBhIX, B
Ka)XI0M SI3bIKE HIMEETCs OOJIBIIIOE KOJMYECTBO CJIOB, KOTOPHIE JKUBYT B HEM CTOJIETH-
SIMH, JIUIIb O0pacTas MOCTENEHHO HOBBIMU 3HAYCHHWSIMH U HOBOW (pa3eoioruei,
Hanpumep: 1BH.-erda u HH.-Erde. Bo-BTopbix, mojasistoiiee OOJBIIMHCTBO HOBBIX
CJIOB , KOTOPBIMHU MOTIOJIHSIETCS CIIOBAPHBIN COCTAB SI3bIKa, TaKKe o0pa3yeTcs Ha 6aze
y>K€ UMEIOIINXCS B SI3bIKE OCHOB M KOPHEW MyTEeM CIIOBOIIPOU3BOJICTBA U CIIOBOCIIO-
AKEHHUSL.

Kak npaBuiio, ci0Ba He BOZHUKAIOT CIIy4ailHO, X OOBIYHO HE MPUIYMBIBAIOT
Ha0OyM. Te CMBICIIOBBIE U CIIOBOOOPA30BATEIBLHBIE CBSA3HM, KOTOPhIE MbI HAOJIOJaEM B
COBPEMEHHOM S$I3bIKE, CYIIECTBOBAJIHN U B CEJOW CTapUHE, XOTS  pa3syMeeTCs MPOsB-
JSUTMCh OHUM B MHOM- Oosee ApeBHel popme. Ho Ha MpOTSKEHUU CTONETUI 3TU CBSI3H
HEPEIKO yTPAYMBAINUCH. SI3bIK HAaXOJUTCS B MPOIECCE MOCTOSTHHOTO HM3MEHEHHS.
OpHM cnoBa MOCTENEHHO yCTapeBaloOT U Jake BOBCE OTMHPAIOT, APyrue, Hao0OopoT,
MOSIBJITIOTCSI BHOBb. HEKOTOpbIe M3 MMEBIIUXCS B SI3BIKE CIIOB WJIHM JaKe IeNbie 000-
POTHI BBIIIJIN WA TOJIBKO BBIXOAAT M3 000pOTa M MPEBPAIIAIOTCS B apXau3Mbl B CBSI-
31 C OTMHUpPAHHEM CTapbIXx 0ObIYaeB, OOIIECTBEHHBIX siBIeHUM.. Hampumep: aBH.-
truht «apysxuHay, uodal «BoTUHHAY.

Ho HekoTopble M3 MCUE3HYBIINX apXaW3MOB COXPAHWINCh B KaUECTBE KOMIIO-
HEHTOB B JIPYT'HX CJIOBax WU CIOBOCOYETAHMSIX, KOTOPBIE U CETOAHS YHOTPEOIAI0TCS
B COBPEMEHHOM S$I3bIKE .JTH CJIOBA WJIK KOMIIOHEHTHI CJIOBA U3BECTHBI B JINHIBUCTHKE
KaK «yHUKalbHbIE KOMIIOHEHTHD (Dmstiimep 1982, 42 {f.; ).

TepMuH «yHUKaTBbHOCTB» MPOUCXOAUT U3 Mopdonoruu. YHuKampHas Mopde-
Ma- 3T0 nceBroMopdema, kBazumopdema uin Himbeermorphem, kotopast B si3bIke
BBICTYIIAET TOJBKO B KAYECTBE OCHOBOOOPA3YIOIIETO YjieHa CIOBOCIOKEHUS, 3HAYe-
HUE KOTOPOTO CHHXPOHHO He aHanmm3upyeTcs. CaMblil U3BECTHBIN MPUMEP- 3TO MOP-
dema him- B Himbeere (Manuna). @yHKIIMOHAIBLHOE 3HaYE€HHUE ATOM MOpGEMBbI MPo-
ABJIsIeTCsl TOJIbKO B cpaBHeHUM ¢ Erdbeere (kimyOnuka), Stachelbeere (KpblKOBHUK),
Blaubeere (uepHuka), HO camoro 3HadeHHUs He TIpociexuBaeTcsa. Bo dpaszeonoruu,
COOCTBEHHO, HE CYIIECTBYET UACHTHUYHBIX CTPYKTYp, KOTOPBIE OTIUYAIOTCA TOJIBKO
YHUKaJIbHBIM 35IeMeHTOM (H/p ins Bockshorn jagen, ins Nadelohr jagen).

[To muenuto @epaunanaa ne Coccropa KOHIENT «YHUKAIbHOCTBY Ipejnoara-
€T CBEpXHUHINBUIYAIbHYIO, COLUAIBHO- BOCIIPUHUMAEMYIO SI3bIKOBYIO



CTPYKTYpY, KOTOpasi JOJKHA ObITh HauboJjee MOJHO CTPYKTYPHO ONpe/eneHa. Y HH-
KaJu3alusi MOXET ObITh MpOaHAIM3UPOBaHA KaK CEMaHTHYECKas MOTepsi CTPYKTYPHI,
KaK 3aBEpLIAIOLIMN MYHKT JIEKCUKAJIN3AIUHU, KaK CHJIbHENHIIEe JIEKCUIECKOE OrPaHHU-
YeHHUe, KOTOPOE MPEJCTaBIsAET COO0H, C r(paMMaTUYECKON TOYKH 3pEHHUS], yTpaTy Mpu-
3HAKOB KOMOWHATOPHOW CTPYKTYPHOH €JUHUILI NOTEpI0 NMpoayKTuBHOCTH (Daiinke
1996, 181). YHuKanbHble KOMIOHEHTHI BO (DPA3€0JIOTUN CUUTAIOTCS SIBICHUSMU, KO-
TOpbIE SBJISIOTCS MPOTOTUIIAMHU YCTOMYMBOCTH M (DUKCUPOBAHHOCTU (Ppa3eoyiorus-
MOB, T.K. OHM B Ka4e€CTBE YCTApEBILIEro JMOO pPeAKO YMOTpeOsieMOro CIOoBapHOIO
3amaca OOJbIlIe UCIIOJIb30BAThCA HE MOTYT, a coAeparcs Tojibko B DE, Onaromaps
(b pa3eosornueckoil CBI3aHHOCTU M KaK 3HAK JUIs MX cTadbmimsupyromero 3ddexra
(ITanm 1995, 29ff). Ucxoast n3 nekcukorpaduyeckor TOUKU 3pEHUs CYIIECTBYET TeH-
JEHLINSI pacCMaTpUBaTh YHUKAIbHBIN KOMIIOHEHT KaK JIEMMY M UCIIOJIb30BaTh TOJIBKO
B CJIOBOCOYETAHUSAX. DTO OTHOCHUTCS NPEXKJE BCETO K YHHKAJIbHBIM KOMIIOHEHTaM,
Yhe ydacTue B 00IIEeM 3Ha4YCHHH 00JIee WU MEHEee MOHITHO, yOenIuTeabHO. DTO SB-
CTBEHHO CIJIeIyeT U3 MpUMepa C cymecTBuTeabHbIM Bock Bo dpaseonoruzme keinen
Bock auf etwas haben, npuuem Bock paccmarpuBaercs B 3Hauenuu Lust (okenaHue)
CKOpee MMIUIMIIMTHO, YEM JIEKCUKOTpaUUYeCKr SKCIUIMLUTHO, IPEXK]IE BCEro B 3Ha-
YeHuH, KoTopoe 3To ciioBo obHapyxuBaeT B OF keinen Lust haben (He xotersh, He
JKeaTh 4.-11.).

W3BeCTHBIMM JIMHTBUCTAMM, M3yYaIOIIUMH YHUKAJIbHBIE BJIEMEHTHl YXKe
HECKOJIbKO necsatunetuit, Omsitmepom, lodpoBonasckumM, [Tuupaiinen Obuia mpesio-
JKEHa ClIelyIonas Kiaccuukanus KpUuTepuil YHUKaIbHOCTH:

1. Ycrapesmue ciosa.

2. OMOHUMEBI.

3. [IpodeccnonanpHas JeKCHKA.

4.HenpoaykTuBHast MOP(HOJIOTHSL.
PaccmoTtpum 6oee moapoOHO MEPBBI 37EMEHT U3 MPEeAIoKEeHHOM Kiaccupuka-
UU.

1. OMH U3 KOMIOHEHTOB MOKET CTaTh YHUKAJbHBIM, T.K. OH BBIIIEN U3 CBO-
6onHoro ynorpebienus. H/p Prasentierteller o3HagaeT Tapesnky, Ha KOTOpOH Mpemno/-
HOCSITCSl BU3UTHBIE KapTouku. Dusitmep (1989) yrBepkaaer, 4To mpoMeKyTOUYHas
CTYNEHb MpOollecca YHUKAIU3ALUUU JIOCTUTAETCSl B TOM Cilydae, €ClH JIEKCUYECKUU
AJIEMEHT YCTape, BhIIIEN U3 CBOOOAHOTO yIOTpeOIeHUS.

Kpurepuii ycrapeBanus ciioB onpeesieTcsi TAKUM 00pa3oM, YTO IOJ] yCTapeBIIUMU
CJIOBaMH MOJIPa3yMEBAIOTCS YCTApPEBIIUE SIBJICHUS, MO0 TIPEIMETHI, SIBJICHUS OTpe-
JEJIEHHOT0 HCTOPUYECKOr0 MEPUOA, HICTOPU3MBI, KaK B CIIy4ae C CyILIECTBUTEIbHBI-
mu Fersengeld, Schindluder, koTopsie cBsi3aHbI ¢ OIpeieIEHHON TIPABOBOM MPAKTH-
KOI1. DTH cJI0Ba 4acTo cojepkaT MOP(HOIOTUYECKUE DIIEMEHThI, KOTOPbIE B IPUHLIUIIE
HE yCTapeiu, HO 3Ha4Y€HUE KOTOPBIX B X0/1€ HCTOPUHU OYEHBb CUIIBHO U3MEHMIIOCH. Ta-
KUM 00pa3om 3HaueHue Luder U3 nepBOHAYAIBLHOTO «MSICO» U3MEHHIIOCH B OXOTHU-
YbEM JICKCUKOHE B 3HAUEHHE «IIPUMaHKa», a CErOAHs yIoTpeOasercs 1t 0003Haye-
HUSL XUTPOH, MPOHBIPIUBOM, 37101 0COOBI 3KEHCKOTO T0J1a.

Hekoropble ucTopru3mMbl HEOOXOAUMO OTHECTH K CETOJIHAIIHUM PEATHSIM
OJyiaroiapsi HEM3MEHUBLIEHCS TPOYKTUBHOCTHU CII0BOOOpa3oBaHus U Mophemam,



UCIIOJIb3YyEeMBIX JIJIsl 3TOro. B ycrapeBmux cimoBax aubo mopdemax, Takux kak feil B
feilhalten (mpemmnarate nns npomaxu); -heischig B anheischig (BbipakaTb TOTOBHOCTH
K yemy-1100); - stind B Urstind (mepBoOBITHOE COCTOSIHHE) BHYTPEHHSs MOpdoioru-
Yyeckas CBSI3b HE MPOCMATPUBAETCs, HO coepkuT B cede Himbeermorpheme.

Ecnu Mbl paccMoTpuM (hpazeoaorn4ecKu-u30IupOBaHHbIE CII0BA WIIK CIOBEC-
HbIe () OPMBI, KOTOPBIE HUTE KpoMe (Ppa3eosIoOru3MOB HE YHOTPEOSIOTCS U HE Jal0T
M30JIMPOBAHHOIO 3HAUYEHMSI, TO, 0€3yCIOBHO, p€Ub MOMJIET O HEKPOTHU3MAX

HexpoTtusMbl — 3TO ¢ll0Ba, BCTPEYAIOIIHUECS TOJIBKO B COCTABE YCTOMUUBBIX CO-
YeTaHUI CIIOB B COBPEMEHHOM si3bIke. Bompoc 0 HeKpoTu3mMax mogHuMaics B pado-
tax JI.W. Poiizen3ona, H.M. Illanckoro, A.C. AkcamutoBa, A.Jl. Paiixireitna, B.
Onsitimepa. Hocutenu coBpeMEHHOTO s13bIKa YIIOTPEOISIOT (Ppa3eoioru3Mbl C HEKPO-
TU3MaMHU B MX COCTaBe, OyIy4H 3HAKOMBI C OOIIMM 3HaueHuEeM (ppazeosiorusma, HO
HE BCEr/Ia 3HAIOT, YTO e U3 ce0s MPEICTaBIISIECT TO WIM MHOE CIIOBO B COCTaBE yCTOM-
9uBOTO 000pOoTa. He Kaxblil HOCUTEh COBPEMEHHOTO SI3bIKa MOXKET OOBSICHUTD 3HA-
YEHHUE TAKUX CJIOB Kak «3ra» B OE «HU 3ru HE BUIHO», «OaKIyIIn» B «OUTH Oakiy-
mm», Mage B ,,mit Mann und Mage*(co Bcell cembeit). /JlanHbIe Cl10Ba HE CYIIECTBY-
IOT B SI3bIKE KaK CBOOOJIHBIC JIEKCEMBI B BUJI€ OJJMHAKOBBIX 110 3By4YaHUIO MO0 OJIUHA-
KOBBIX MO 3HayeHuto, H/p klipp B Beipaxkenun klipp und klar (kopoTko u scHo, 6e3
oOunskoB). Yepmak (1988), paccmarpuBas OF frank und frei (mpsimo u oTkpbITO, H/P
3asBIATHh 4.-71.), Jekcemy frank Ha3pIBaeT «zero sign» (HYJEBOM 3HaK), T.K. TOT
koMrioHeHT BHe DE He ynorpebinsercs, clieqoBaTeNbHO €ro W30JIMPOBAHHOE 3HAYE-
HUE HE MOKET OBITh OITUCAHO.

@pa3eoq0oruuecKkue €IUHUIBI, B COCTABE KOTOPBIX MMEIOTCS HEKPOTHU3MBI, B
OCHOBHOM SIBIISIIOTCS (Dpa3eosornyeckuMu cpameHusMu (uauomamu). Opaszeonoru-
YecKoe cpalieHue, 1mo onpeaencHuto B.B. BuHorpamoBy, «mpeacraBisieT coOoi ce-
MaHTHYECKYIO €JIMHUITY, OJTHOPOJHYIO CO CIIOBOM, JUIICHHBIM BHYTPEHHEU (POPMBI.
OHO He ecTb HU MPOU3BEJCHUE, HU CYMMa CEMaHTHYECKUX 3JIeMEHTOB. OHO — XUMHU-
YECKOE COCJMHEHUE KaKUX-TO PACTBOPUBIIUXCS M C TOYKH 3PEHHS] COBPEMEHHOTO
A3bIKa aMOP(HBIX JIEKCUYECKUX YacTe.». 3HaueHue (hpazeoqornyeckoro CpamieHus
HU B KaKO# CTEMEHH HE BBIBOJUTCS M3 3HAYEHUSI OOpa3yIOIIUX €ro KOMIOHEHTOB U
JlaXKe HEe HaXOJUT B HUX HUKAaKOW MOTUBUPOBaHHOCTH. Hampumep: Bo ¢pazeosoruye-
cKoM cpaiieHurn Schmu machen (00ebIBaTh IEIUIIKH, 0OMaHbIBATh) €r0 3HAYCHUE
HUKAK HE COOTHOCUTCS CO 3HA4YeHHeM Tjiaroja machen u CyliecTBUTEIBHOIO
Schmu,.unu B Belpaxkenuu gang und gibe (Tak mpuHsATO, Tak BoauTcs ). M3 aTX npu-
MEPOB BUJIHO, YTO YHUKAJIbHBIE KOMIIOHEHTHI SIBJISIFOTCS] TPU3HAKOM OCOOCHHOM UIH-
OMaTH3alliH, T.K. B YHUKAJIbHOCTH JISKUT NMPUYMHA TOTO, YTO OOIIIee 3HAaYCHUE HE SB-
JSETCS CyMMOW 3HAa4eHWH OTAenbHBIX KoMroHeHToB ( byprep, Byxodep, Cuamm
1982, 24f) nubo ompenencHHbINH (Hpa3eoqoru3M 00J1aJaeT TOIBKO CBOMCTBOM TOJIKO-
BaHusa Tekcra ( byprep 1989a). B HuX yTpaueHa CBA3b MEXIy NPSAMBIM U IEpe-
HOCHBIM 3HAY€HUEM, MEPEHOCHOE CTaJO JJisl HUX OCHOBHBIM. MIMeHHO mo3ToMy ¢pa-
3€0JIOTMYECKHUE CPAIICHUSI ¢ HEKPOTU3MaMU, CIIOBaMH, KOTOPbIE HUT/IE€ KPOME JTAHHO-
ro CpallleHUs] HE YMOTPEOJSIIOTCSI M HETIOHATHBI B CIEACTBUM 3TOTO C TOUKH 3PEHUS
COBPEMEHHOTI0 S3bIKa, CJIOKHO TIEPEBOJUTH HA IPYTUE SI3BIKHU.

[Ipu comocraBienuun ®E ¢ HeKpoTM3MamMu B PYCCKOM U HEMEIIKOM SI3BIKaX
Paiixmireitn A.Jl. B kadecTBe 0JHOrO M3 (aKTOPOB MEXKbSI3BIKOBOM (ppazeosiornye-



CKOW KBUBAJIECHTHOCTH HA3bIBAET HAIMUUE UM OTCYTCTBHE CTPYKTKPHO-CEMaHTUYE-
CKUX (hpa3eosorndeckux 3kBUBajgeHTOB, OE, HEe TONBKO BBIPAXKAIOLIUX TO KE COJEP-
xanue, uto 1 OE conocraBnsiemoro s3bIka, HO U oOnanarIuXx (Gpa3zoodpa3oBaTeIb-
HBIM CXOJICTBOM, T.€. TOXKJIECTBEHHOM WJIM OJIM3KOM AacleKTHON OpraHu3aiuei-
KOMITOHEHTHBIM COCTaBOM M CHUHTAaKCHUYECKOU CTpyKTypoi. Hanuuue unm orcyTcTBue
CTPYKTYPHO-CEMaHTHYECKUX SKBUBAJICHTOB ((pa3o00pa30oBaTElbHBIX aHAJIOTOB) B
COIMOCTABIIAEMbIX SI3bIKAX MOXET ObITh MPOTHO3UPOBAHO C OMPEIEICHHON BEpOSITHO-
CTBIO TI0O HEKOTOpHIM xapakTepucThukaM camux ®E ucxogHoro s3pika (XOTd B HX
OCHOBE JIE’KAaT, B KOHEYHOM CU€TEe, MEKbSA3bIKOBbIE OTHOIICHHUS ). DTH XapaKTEPUCTH-
KU KacaroTcsi KOMIIOHEHTHOT'O COCTaBa, CHHTAKCUYECKOW CTPYKTYpPbl, CEMaHTHYECKO-
ro 1 GopMaIbHOTO MEXaHU3Ma (PPa3eOJOTHUYHOCTH U COBOKYIHBIX CTUIMCTHYECKUX
ceoiictB OE.

Oo6patumcst k kommoHeHTHOMY cocTaBy DE. CemanTrueckast mpuHAAJIEKHOCTD
K TOM WJIM MHOW TEMaTHYECKOUW TPYyMIE B IEJIOM CIa00 OTpaKaeTcs Ha Mepe MEXKb-
SI3BIKOBOM (HEM.-pyc./pyc.-HeM.) skBuBaNieHTHOCTH DE. Tak, rpymnmer Hemenkux OF,
00BEIMHEHHBIX CEMAHTUYECKONW OOIIHOCTHIO KOMIIOHEHTOB UX MPSAMBIX 3HAYEHUSX ,
00Hapy>XHBaIOT B pyccKoM si3bIKe OT 20% 10 35% MOJHBIX U HETIOIHBIX CTPYKTYPHO-
CEMaHTUYECKUX SKBUBAJIICHTOB (MpU CpeIHEW Mepe HEMELKO-PYyCCKOM (pa3eosioru-
YECKOM CTPYKTYPHO-CEMAHTUUYECKON 3KBUBAJIEHTHOCTH — 27%) — BEIMYMHBI, HEJIO-
CTaTOYHO BBIPA3UTEIbHBIE, YTOOBI C KaKOM-TMOO YBEPEHHOCTHIO MPOTHO3UPOBATH 110
CEMaHTUKE KOMIIOHEHTOB HaJM4Ke WJIH OTCYTCTBUE SKBUBAJIIEHTOB B PYCCKOM SI3BIKE.
Hckirouenre cocTaBisioT Juib HeOombiue rpynmnbl OE, k 01HO#M U3 KOTOPBIX U OT-
Hocatcst OE |, comepxaniye HEKpOTHU3MbI (KOMIIOHEHTBI, HE BCTPEYAIOIIMECS BHE
®E, T.e. He UMEIOIME CAMOCTOSATEIHLHOTO YIOTPEOICHHS KaK JIEKCEMBI), Cp.. HAIpH-
mep : Hu 3ru; 6uTh Gakiyiim; TOYUTH JISICHI; HE MOJOKUTh OXYJKHA Ha PYKY; KapadyH
IIPUIIET; TOAMYCKaTh TyPyChI (Ha KOJIecax); 3a/1aBaTh JIaTaThl; PACIYCTUTh HIOHU;Mit
jmdm. Schindluder treiben, da/dort ist Schmalhans Kiichenmeister, Schmu machen,
Maulaffen feilhalten, aus der Bredouille’ nicht herauskommen, nicht viel Federlesens
machen, ins Fettndpfchen tretten, aus der Laméng, Zetter und Mordio schreien.
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